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ENGLISH HYMNS.

Exhorting Sinners to Return to God.

HYMN 1. c. .

1 0 for a thousand tongues to sing
My great Redeemer's praise!

The gloriesof my God and King,
The triumphs of his grace!

2 My gracious Master, and my God,
Assist me to proclaim,

To spread through all the earth abroad
The honours of thy Name.

3 Jesus ! the Nane that charms Ôur fears,
That bids our sorrows cease;

'Tis music in the sinner's ears,
'Tis life, and health, and peace.

4 He breaks the power of cancell'd sin
He sets the prisoner free;

Ris blood can make the foulest clean
His blood avail'd for me.

Er



MINSEEWEH

NUIIKOOMWAWAUKUNUL.

KeehSemint Matanwhositjeik wainjeich nausehkukwuhteit-
neil Puktumowkwausul.

NUHKOOMWAWAUKUN 1. c. m.

1 Uh no quuh luh keh ta le neik
Ne jeh lin nau pa wug,

Weeng eh nuh koo mowh wuh tee tagh,
Neal nbuh tui owh waus ul.

2 Nbuh Tum owh waus, wee tau ha meil,
Wain jeich uh kin noot mon,

Sheh konj ail keh koong yoon uh keih,
Wain jeich kain nom ky yun.

3 Je sus! paij 'muh weh kee ka'quainqk
Koo la lin dum in an

Kagh luh 'keh jeh o lee ween zoowh,
Nun paim owh soo haul quainqk

4 Naik muh o tul weh kuh wau wul,
Mait seid mun it too wul;

Pa jeh, muh weh soo kau hau quainqk,
Naik muh Je sus moh coin.



EXHORTING SINNERS

5Look unto him,-ye nations; 'own
Your God, ye fallen race;

Look, and be saved through faith alone,
Be justified by grace.

6 See all yomr sins on .fsus laid:
The Lamb of God was slain:

His sout was once an offering made
For every soul of mian.

HYMN.2. L. M.

1 Come, sinners, to the gospel\feast;
Let every soul be Jesu's guest;1
Ye need not one beTeft behind,
For God hath bidden all mankind.

2 Sent by my Lor'd, on you I call;
The invitation is to .: . 2.
Come, all the world; crme, sinner, thou;
All things in Christ are ready now.

3 Come, all ye souls by sin opprest,
Ye restless wanderers after rest, 3
Ye poor, and maim'd, and halt and blind,
In Christ a bearty welcome find.

4 My message as from, God receive;
Ye all may come to Christ, and live; 4
O ]et his love your hearts constrain,
Norsuffer him to die in vain!



5/ No soh kowh woo Puh tum owh waus,
Wa meh ail nau pawh yaiqk;

Pe noo wauk o laum a wail moo,
Wain jeich pim òwh se yaiqk.

6 Pe noo Je sus na yoon dong eil:
Ka toon ul looqk qua queil;

Wain jeich wa meh pim owh se yaiqk
Nin Je sus oon jee nan.

NUHKOOMWAWAUKUN 2. L. M.

L-Yoh hawqk, kee loowh ma tauwh se yaiqk ;
Je sus ing ,kuh towh weeng uh peeqk;
Chee lom ma yowh soowh weit ngul-on
Puli tum uh waus ail win jeim quaiqk.

2 Nagh laul wait, nba je uh loo looqk,
Wain jeh kuh towh waim pa shoo laiqk;
Yoh uh lmn seeqk ma tauwh se yaiqk;
Je sus kagh magh jeh kee shaich poowh.

3 Yoh kagh quy wa meh puh sooqk queeqk
Ka tuh \pimn owh soo haul goos yaiqk ;
Kee loo wuh waim a wain dun aiqk,
Je sus wa nieh koon jeim koo wuh.

4 Yoh kagh luh nau tin num owh weeqk,
Yoon wa leik nin dau jein wau kun;
Oh! nin quit mog ail in dwau kun,
Koo lee lowh wagh kau koo na nuh!

I TO RETURN' TO GOD.



P. M.

1 Come, ye sinners, poor and needy,
Weak and wounded, sick and sore,

Jesus ready stands to save you,
Full of pity, love, and power;

He is able,
He is willing, doubt-no more.

2 Now, ye -needy, cone and welcome,
God's free bounty glorify;

True belief and true repentance,
Every grace that brings you nigh,

Without money
Come to Jesus Christ and buy.

3 Let not conscience make you linger;
Nor of fitness fondly dream:

Al the fitness he requireth
Is to feel your need ofhim

This he gives yoo,
'Tis the Spidt's glhnzu'ring beam.

EXHORTING SINNERS

5 See him set forth before your eyes,
That precious, bleeding Sacrifice!
His offer'd benefits embrace,
And freely now be saved by grace.

6 This is the time; no more delay;
This is the acceptable day ;
Come in, this moment, at bis cali,
And live for him who diedfor all.

HYMN 3.



TO- RETURN TO GOD. 7

Pe noo wun a lob qua pe yaiqk,
Je sus k'nawh queh te le ka nawh !
Yoh w eeng e .nau tin num owh woo
Keh je quit mog ail in dwau kun.

6 Ta peh quy o leh le keh queewh;
Chee njeh nul puh lis tum oo haqk;
Shau weik pa cheh nau-seh kuh woo,
Wun pa cheh Pim owh soo haul quaiqk.

NUHKOOMWAWAUKUN 3. r. .

1 Yoh lool teeqk wa meh kee loo wuh,
Kait mog muh tuh loh ky yaiqk;

,Je sus quy kee shee kau puh woowh,
Ka tuh pimn owh soo haul quaiqk

Mus kun is soowh,
Pa cheh k'tum mog ail mo quaiqk.

2 Uh wain kee loo wuh kait mog seid,
Yoh weeng e nau tin numn mooqk,

Puh tum uh waus' nin ail wee laig
O quit mog ail in dwau kun;

oAup wee kagh luh,
Je sus kee sheh ain he kawh.

3 Chee laum kut towh shuh wau pahaiqk,
Kool-sittum in a-wuh om,
ut towh wom quy ,wa wee hau nawh
Ke tel ail mo koo na wuh;

Ke meil koo woj,
'Peel seid cheil O jeh choqk quoL.



EXHORTING SINNERS I
4 Come, ye weary, heavy-laden,

Bruised and mangled by the fall,
If you tarry till you're better,

You will never come at all;-
Not the righteous,

Sinners Jesus came to call.

5 Agonizing in the garden, L
Lo-! your Maker prostrate lies!

On the bloody tree behold him !
Hear him cry before he dies,

"It is finished !"
Sinners, will not this suffice ?

6 Lo! the' incarnate God ascending,
Pleads the merit of his blood;

Venture on hiim, venture freely ;
Let no other trust intrude:

None but Jesus
Can do helpless sinners good.

7 Saints and angels, join'd in concert, 71'
Sing the praises of the Lamb,

While the blissful seats of heaven
Sweetly echo with his name:

Hallelujah!
Sinners here may do the same.



TO RETURN TO GOD. 9

Kee loo wuh nau zheh keh kau quaig
Ail keh queh muh tauwh se yaiqk,

Taum'seich tau le keh nool set tum,
Cheelagh nin lee ta hau waiqk;

Quy keh kagh luh,
Je sus waim koon jeim koo wuh.

Uh kee hau kun ish ing tuh leh,
Wee suh kowh wain dum Je sus

Pe noo nuh ! pa suh queh ta hoond
Pin too ee yais quuh na peik

'Oowh ngee sheh toon !"
Wainj k'tum mog ail mooqk se yaiqk?

Wos suh kum awh ail aut Je sus,
~ Weh wee dum in nin mo com;

Aup wee ka quy nau seh kowh woo;
Naik muh schuk nau seh kowh woo;

Je sus sich schuk,
Ke pum mauwh soo haul koo wuh.

Nau nuh koo mau wuh toowh wug neik,
An gel ug, wos suh kum awh,

Queh chee kau ka nau mau wau wul,
Neil Puh tuin owh waus wau wul:

Hallelujah!
Weij leh nuh koo mau seetowh.



EXHORTING SINNERS

HYMN 4. 4-6's &r 2-8's.

1 Blow ye the trumpet, blow
The gladly solemn sound:

Let ail the nations know,
To earth's renotest bound,

The year of Jubilee is come;
Return, ye.ransom'd sinners, home.

2 Jesus, our great High-Priest,
Hath fuli atonement made;

Ye weary spirits, rest;
Ye mourn'ful souls, be glad:

The year, &c.
3 'Extol the Lamb of God,

The all-atoning Lamb;
Redemption, through his blood

Throughout the world proclaim:

The year, &c.

4 Ye slaves of sin and hell,
Your liberty receive;

And safe in Jesus dwell,
And blest in Jesus live:

The year, &c.

5 Ye who have sold foV nought
Your heritage above,

Receive it back unbought,
The gift of Jesu's love:

The year, &c.
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4 Nin muh tauwh soowh wau kun,
Nin a wa dum mool quaiqk,

Kee kaiqk leh Je sus ing,
Wa la lin dong lauwh seeqk.

Magh cheh.

5 Na nau puh ]eh towh waiqk
Wa leh keil meil ky yaiqk,

Lau pee weich meil kv yaiqk,
Wainj py yaiqk' Je sus ing.

Magh cheh.

TO RETURN TO GOD. il

jUHKOOMWAWAUKUN 4. 4-6's& 2-8'm.

i Um mong uh kin noot mooqk,
Wa lieh aup toon naú kun;

111 waim agh quuk ka weit,
Kee jeh lin nau pa wug:

Magh cheh pa ya woonx h wul keesh koowh,
Wain jeici k'turm mog ail mooqk se yaIqk.

2 Je sus, o quee sheh toon
Nin kee ka wa vau kun,

Nagh kau tumi mob teit quy
Wa meh kait mog see cheik;

Magh cheli, &c.
3 Puh tutn uh waus quces sul,

Wee lub wug nee moo waim;
Moh com wa lau paim quuh,

Oim mau moo waim uh wain
Magh cheh.



12 EXHORTING SINNERS

6 The gospel trumpet hear,
The news of heavenly grace;

And, saved from earth, appear
Before your Saviour's face.:

The year, &c.

HYMN5. c. M.

1 Let every mortal ear attend,
And every heart rejoice ;

The trumpet of the Gospel sounds
With an inviting voice.

2 Ho! all the hungry, starving souls
That feed upon the wind,

And vainly strive with earthly toys
To 611 an empty mind ;

3 Eternal wisdom hath prepar'd
A soul-reviving feast,

And bids your longing appetites
The rich provision taste.

4 Ho! ye that pant for living streams,
And pine away and die,

Here you may quench your raging thirst
With springs that never dry.

5 Rivers of love and mercy here,
In a rickocean join;

Salvation in abundance flows
Like floods of milk and wine.
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TO RETURN TO GOD. 13

6 Weeng sit tum mooqk kuh towh
O lau cheim wau kun uli;

Yoh kee shaich peeqk kuh towh
Wain jeich' uh yaiqk wuh kcoigk.

Magh cheh.

NUHKOOMWAWAUKUN 5. c; M.

1 Yoh wa meh neik pain dum moh teid
Weeng a lin dumn in nawh;

Kagh log win jeeng a yoo woowh nia
Wa liek aup toon nau kun.

2 Ho ! ka too pweit o jeh choqk quok
Schuk mee cheh teid kaish hink,

Ui keengk agh ta keil kuh towh winj
Chee, laun gbon dum moo haiqk,

3 Hul muh kum eik La pwaut magh cheh
Puh kon jeh quee sheeh toon,

Niri ich wa lee luh wagh kau quaiqk,
Keh cheh luh ka wau kun.

4 Ho! ka toos moowh wau tum maiqk nia
Kee ka wau kun eh bei;

AI yoon pirri mauwh soowh wau kun eh
See poongk win jeh me naiqk.

5 See poongk wauk keh tau he kun ing,
Nin le keh quail mo qk quot;

in k'turm mog ail mooqk soûwh wau kun,
Ail keh queh keh ta lehk.



14 PENITENTIAL,

6 The happy gates of Gospel grace,
Stand opennight and day:

Lord, we are come to seek supplies,
And drive our wants away.

Penitential.
HYMN 6. S. M.

1 O that I could repent,
With ail my idols part,

And to thy gracious eyes present
A humble, contrite heart:

A-heart witih grief opprest,
For having grieved my God,

A troubled heart, that cannot rest,
Till sprinkled with thy blood.

2 jesus, on me bestow
- The penitent desire:
With true sincerity of woe

My aching breast inspire;
With softening pity look,

And melt my hardness down;
Strike with thy love's resistless stroke,

And break this heart of stone !

HYMN 7. C. M.

1 God is
But,

To me
This

neemassameor m•

in this and every place;
0, how dark and void
!-'Tis one great wilderness,
earth without my God.
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PENITrENTIAL. 1

6 Aup cheh tuh weh lawh iz quon dawh,
Kait mog ail rnooqk se yainqk ;

Je sus quy k'nau seh koo loh nuh,
Wain jeich ta peh lee yainqk.

Sheewalindummoowhweetakawaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 6. s. m.
1 Oh no quh luh .kagh luh,

She wa lin dum mau nagh,
Wa neh poo nia num oo lun nagh

Kait mog puh lis tong nda!
Ail keh muh je lee hug

Nun kagh .nbuh Tum uh waus,
Win jeh shee wa lin dum mau nagh

A lau muh kee ka won.

2 Je sus, mee leil kagh nin
Pau puh tum a wau kun;

Wain jeich ka luh weh win jood mon
Kit mog ail in dwau kun

0 tuh keh pe nuh weil,
Nee ka ky yehk seh yon;

K'tuh wol toowh wau kun uh wa hail,
Loo keh ta ais neik 'nda!

NUHKOOMWAWAUKUN 7. C. M.
Pub turvuh waus yoon- o tuh pein;

Wauk wa imeh tau uh poowh;
Muh wee ja weeqk, nbuh Tum uh waus,

Uh weh paij puh kin num,

15



16 PENITENTIAL.

2 Empty ofHim who all things fils, 2
Till he his light impart,

Till he hlÎi glorious self reveals,
The veil is on my heart.

3 O thou, who seest and know'st my grief, C
Thyself unseen, inknown,

Pity my helpless unbelief,
And take away the stone.

4 Regard me with a gracious eye,
The long-sought blessing give;

And bid me, at the point to die, ~
Behold thy face and live.

5 Now, Jesus, now, the Father's love 5
Shed in my heart abroad;

The middle wall of sin remove,
And let me into God.

HYMN 8. C. M.

1 How sad our state by nature is! 1
Our sin, how deep it stains!

-And Satan binds our captive souls?
Fast in his slavish chains.

2 But there's a voice of sovereign graee, 2
Sounds from the sacred word:
Ho, ye despairing sinners, come
And trust upon the Lord !?,'



2 Muh tuh kaun zheh nde lail mau weh,
Wun wa meh tau a peid,

Kin jeich Naik muhl nda hingk pa cheh
Kee shuh tagh kum uh weit.

Oh! kee na mun wa weh tuh wun
Ndowh wain duni~moowh wau kun;

Yoh kagh weeng eh uh shon mowh weil
Pail sit tong ais neik nda!

4 K'tum mog a loo weh pe nowh weil,
ain jeich o leh lee yun;

Ee yais quok nee ma nagh lau won
Paij muh weh kee ka heil.

5 Je sus, quy, nda hink uh tool Kooh,
O tuh waul toowh wau kun ;

Wain jeich' ma tiek uh lum soo weik
Nin kagh ka peh kau quon.

NUHKOOMWAWAUKUN 8. c. m.

1 Uh Àveh k'tum mog soowh wau kun noowh,
Ail keh muh tauwh seh yainqk!

Ail keh queh mus kun um beul quon,
Nun mait zeid mun it toowh.

2 Kon shwa pin dau quot wain jeim quon,
Wa leik aup toon nau kun ;

«Ho! ma muht owh seh yaiqk, . Je sus,
Naui seh koo nuh kau loo."

17PENITENTIALe



3 My soul obeys the' Almighty's call,
And runs to this relief:

I would believe thy promise, Lord;
O help my unbelief!

4 To the blest fountain of thy blood, -
Incarnate God, I fly,;

Here let me wash my spotted soul
From sins of deepest dye.

5 A guilty, weak, and helpless worm,
Into thy hands I fall ;

Be thou my-strength and righteousness,
My Saviour, and my all.

HYMN 9. 6-8's.

1 Come, O thou Traveller unknown,
Whom still I hold, but cannot see!

My company before is gone,
And 1 am left alone with thee:

With thee all night I mean to stay,
And wrestle till the break of day.

2 J need not tell thee who I am;
My misery and sin declare:

Thyself has call'd me by my name,
Look on thy hands, and read it there:

But who, I ask thee, who art Thou ?
Tell me thy Name, and tell me now.

TIAL;18 PEiNITEN
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PENITENTIAL. 19

3 Nool sit tuh wau nun wain jeim quon,
- Wauk n'weeng eh k'shaumagh luh-;
Nweeng eh o lis tool kee Je sus,

Oh wee tau ha meil kagh!

4 Ain duh poo moop a lauk moh com
Nweeng eh nau seh kuh min,

Weeng eh lail meil waim neis ka keil,
Puh leewh loop puh tuh weil

5 Ke.nuh' kingk ndel leh kuh weh laun,
Nee kagh cheh show is yon;

Kee Je sus schuk nagh kau le lun
Mus kun is soo hau leil.

NUHKOOMWAWAUKUN 9. 6-8's.

1 Yoh wol kagh kee pa paum seh yun,
E yob cheh mais kun in ne lun!

Wee ja wuh keig, uh lum soowh wug,
Ne kul ik kaim nee uh peh kee:

Kain neit pehk' quich ee nuh kau lilj,
Suh keij nuh pa jeh wau pong a.

2 Mau hau neh tau mau k'to koowh nul
Yool n'dowh wa dum oowh wau kun nul;

Ke nuh kingk agh leh uh keen duh,
Nee- ait keh queh k'tum mog seh yon;

Schuk quy keh tel il uh wain Kee ?
Leil a zheenz yun kagh laug leil quy.



QPEITENTIAL.

3 la vain thou-struggilest to get free,
- I never will unloose my hold !
Art thou the Man that diéd for me ?

The secret of thy love unfold:
Wrestling, I will not let thee go,
Till I thy Name, thy Nature know.

4 Wilt thou not yet to me reveal,
Thy new, unutterable Name ?

Tell me, I still-beseech thee, tell:
To know it now, resolved I am:

Wrestling, I will not let ihee go,
Till I thy Name, thy Nature know.'

5 What though my shrinking flesh complain,
And murmur to contend so long,

I rise superior to my pain: A
When I am weak, then I am strong!

And when my all of strength shall fail, N
I shalljwith the God-Man prevail.

HYMN 10.

1 Ah! whither should I go, 1 T
Burden'd, and sick, and faint;

To whom should rmy troubles show, U
And pour out my complaint ?

My Saviour bids me come;
Ah! why do I delay ?

He calls the weary sinner home, w
And yet from him I stay!

20 -;



I
3 Nagh lau pa weh quaich queh yau na,

Mau haumn n'bee boo ne neh tan weh!
Kee lin daid Paim owh soo hau leid ?

Yoh weeng e quy k'tum rDog ail meil:
Mau hau keh poo nin illoo weh,
Kin jeich k'tum inog ail meh yun agh.

4 Muh tuh- -kuht owh ween dum oo win,
Nin muh yau wee a zheen ze yun ?

Yoh kagh weeng e ween dum owh weil,,
Ait keh queh o lee ween ze yun;

Mau hau keh poo nin il loo weh,
Kin jeich k'tum mog ail meh yun agh.

5 Wa wee chaum huh n'lau wa lin dum
Muh shauwh k'tum mog ail mee.wun a 1

Ain duh. nee show is see yau nagh,
Muh yau wee neh mus kun is seh!

N'ba jeh wee tau haum mooqk Je sus,
Sheh konch, ail keh 'in duh wau nagh.

NUHKOOMWAWAUKUN 10. s. x.
1 Taun om a leh uh yon,

Nee a wain dum mau nagh!
Uh wain om .ail wee dumnmuh wug

Yoon a lee ta hy yonl
Paim owh soo hau leid kagh

Noon jeem mooqk n'dooqk yoh wol;
Waim Kait mog uh tain um ee cheil,

"O te lau wuI," yoh woqk I

PENIENTIAI. 21



PENITENTIAL.

2 What is it keeps me back,
From which I cannot part?

Which will not let my Saviour-take
Possession of my heart i

Some cursed thing unknown
Must surely lurk within:

Some idol, which I wiJllnot own, F
Some secret bosom-sin.

3 Jesus, the.hind'rance show, 3 J.
Which I have fear'd to see;

Yet let me now consent to know y
Wat keeps me out of thee:

Searcher of Hearts, in mine K
Thy trying power display;

Into its darkest corners shine, A
And take the veil away.

4 I now believe, in thee 4 K,
Compassio>/reigns alone;

According to my faith, to me .
O let it, Lord, be done !

In me is all the bar, -
Which thou would'st fain remove;

Remove it, and I-shall declare Y
That God is only Love.



2 Qua quait ka kail nooqk quon
Wain jeh wowh tum seh yon ?

Wain jeh muh tuh nau tin nau wug
Wun Paim owh 'soo hau leid 1

Qua quait ee yauj uh tawh
Noo tum ee hooqk nda hink;

Ee yob jeh o luh tuh wau nagh,
Nin muh tauwh soowh wau kun.

3 Je sus, nawh queh te 'leil -
Kagh je o tum ee quon:

Yoh weeng e lail meil n'wa weh toon
Ka tuh muh jeh lee quon.

Kagh jeh kee shuh tais yun,
Kee shuh tagh kum uh weil;

An duh puh kn num wee nau quuh,
Nda, kee shuh tais mowh weil.

4 Kee kait mog ail e yun;
Kee koo laum wa wail mel;

Ail leh o laum wa wail me lun
Weeng e nul nin; lee heil !

Nee neh leewh nde leh toon,
Wain jeh shau show is yon;

Yoh weeng e wee tau ha meil quy,
Wain jeich uh wau le lun.

PENITENTIAL. 23
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24 PENITENTIA L.

HYMN11. ...

1 Oh! for a glance of heavenly day, i
To take this stubborn heart away ; y
And thaw, with beams of love divine, W
This heart, this frozen leart of mine!

2 The rocks can rend; the earth can quake i 2 Lc
The seas can roar; the mountains shake; Ke
Of feeling, all things show some sign, Ai
But this unfeeling heart of mine. Se

3 To hear the sorrows thou hast felt, 3 Pa*
O Lord, an adamant would meli: U
But I can read each moving line, Ut
And nothing moves this heart of mine. Sc

4 Thy judgrments too, unmov'd I hear, 4 K
(Amazing thought?) which devils fear: Q.
Goodness and wrath in vain combine 1k
To stir this stupid heart of mine. Mr

5 But sornething yet can do the deed; 5 Pc
And that blest something much I need: Ni
Thy Spirit ca'R from dross refine, NU
And melt and change this heart of mine, W

HYMN 12. c. m N

1 0 for a closer walk with God, 1 Oh
A calm and heavenly frame;

A light, to shine upon the road Kz
That leads me to the Lamb i

I



NUHKOOMWAWAUKUN 11. L. M.

1 Uh no quuh luh kee shuh ta kagh,
Yoon tuh leh ne muh jeh nda hink;
Winj uh wol toowh weh ling eh laug
Yoon nioh quoin eeng ail keh laig n'da!

2 Loh loo keh la wul uh sen ut;
Keh tuh tin nool ning eh la wul;
Ail keh kaun zheh lail mooq seh yun,
Schuk. nda muh tuh ning eh la weh!

3 Pain dum ing agh nin ail keh queh
Uh wain dum un Kee Oh Je sus!
Uh sen ul- otuh keh la wul ;
Schuk nda inuh ô tuh keh la weh!

4 Kee shuh kin neeng a wau kun ul,
Quagh tong eel mait seid mun it toowh,
Peesh huh n'bin dura in ul ee yoj
Muh tuh n'da ma tuh weh la weh!

5 Peesh kagh quaik uh tawh ail wee laig,
Nin naum kaing e ling keh kau quon;
Nul kagh wun Wail seid 0 jeh choqk,
Wauk.kaing eh ling eh kong yoon nda.

NUHKOOMWAWAUKUN 12. c. m.
1 Oh no quuh luh nuh nuh lee weesh

Uh peit ,nbuhTum uh waus ;
Kee shuh tagh kum uh weit ah ny

Leh uh wos suh kum a!

I 25PENITENTIAL.



2 Where is the blessedness I knew
When first I saw the Lord ?

Where is that soul-refreshing view
Of Jesus and his word ?

3 What peaceful hours I then enjoy'd!
How sweet their memory still!

But now I find an aching void,
The world can never fill.

4 Return, O holy Dove, return,
Sweet messenger of rest !

I hate the sins that made thee mourn,
That drove thee from my breast.

5 The dearest idol I have known,
Whate'er that idol be,

Help me to tear it from thy throne,
And worship only thee.

6 So shall my walk be close with God,
Calm and serene my frame;

So purer light shall mark the road
That leads me to the Lamb.

HYMN 13. C. M.

i Father, I stretch my hands to Thee,
No other help I know;

If thou withdraw thyself from me,
Ah! whither shall I go ?

26 PENITENTIAL.
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2 Taun ait uh yoh uh kin nuh leewh;
O luh tain num wau kun ?

Nin wa weh tuh wau nob an duh
K'tum nog ail meit Je sus 1

3 Shau weh noo hb tain num ee humb
- Paim meh kut tau tau nagh ;

Schuk ne kuh look koon aip wain jeh
Quy shau show is se yon.

4 Yoh wol lau peewh na kuh le yun,
Oh! peil seid 0 jeh choqk!

Weeng eh pein jee kail lau peewh nin
Wain jeh uh lum seh yun.

5 N'duh wain dum oowh wa lin dum ul
N'mut uh soowh·wau kun ul;

Weich meil wain jeich uh shon maun eil,
Neil sheeng ee num un eil.

6 Wain jeich kagh luh nee wee ja wug,
Nun kagh nbuh Tum uh waus;

Wain jeich kee shuh tagh kum uh weit
Wuh koong a leh uh yaun.

NUHKOOMWAWAUKUN 13. c. M.

1 Noh wuh, ke shee pee nuh kagh tool,
Wain jeich wee tau haim yun;

Kagh luh om kee gul e yun agh,
Taun om a leh uh yon.

I 27PENITENTIAL.



28 ON BACKSLIDING. I
2 What did thy only Son endure 2

Be fore I drew my breath;
What pain, what labour, Io secure

My soul from endless death!

3 O Jesus, could I this believe, 3
I now should feel thy power;

Now all my wants thou would'st relieve,
In this, the' accepted hour.

4 Author of faith, to thee I lift
My weary, longing eyes:

O let me'now receive that gift !
My soul without it dies.

5 Surely thou canst not let me die;
0 speak, and I shall live!

For herel will unwearied lie,
Till thou thy Spirit give.

6 The worst of sinners would rejoice, 6
Could they but see thy face:

O let me hear thy quick'ning voice,
And taste thy pard'ning grace!

On Backsliding.

HYMN 14. C. M.

1 0 why did I my Saviour leave,
So soon unfaithful prove:

How could I thy good Spirit grieve,
And sin against thy love ?

I



ON BACKSLIDING. 29

2 Taun ait huh ail keh uh wain dong,
Nun quee ses agh wau lut;

Njeh choqk quol oon dowh wain dum ul
Ail kuh towh kee ka haut.

3 Oh Je sus wail set tum mau nagh,
Wauk noo luh tan '-uh neh

Nget mog keh njeh choqk waieh pin quy,
Shau weh kee shaich poo haul.

4 Ma kun nin o laum à wau kun,
Kee wee tau haing ky yun:

Oh lail meil wauk weeng eh. mee leil!
Wain jeich nee kele ka yun.

5 Mau hau ke te lail mee win nee;
Njeh choqk om o no bin~

Oh pem owh soowh waup too num eil!
Wain jeich pim owh seh yon.

6 Kaip cha weh neik pim owh see cheik,
Kagh' luh wa wee quun nagh

Kagh luh om .weeng a lin-dam ook,
Kee k'tum mog ail mut tagh!

A shuldaungagh.

NUHKOOMWAWAUKUN 14. c. x.

1 Oh qua quinch ait nee gul lug nun,
Nee -paim owh soo hau leid:

Qua quinch ait nee muh jeh lee hug,
Won kagh je uh wauleid?



30 DESCRIBING' BELIEVERS8 I
2 I forc'd thee first to disappear, 2 r

I turn'd thy face aside;
Ah, Lord! if thou hadst still been here,

Thy servant had not died.
3 But O ! how soon thy wrath is o'er, 3 C

And pard'ning love takes place!
Assist me, Saviour, to adore

The riches of thy grace.
4 0 could I lose myselfin thee; 4 C

Thy depth. of mercy prove;
Thou vast, unfathomable sea Y

Of.unexhausted love ?
5 My humbled soul, when thou art near, 5 N

In dust'and ashes lies:
How shall a sinful worm appear, T.

Or meet thy purer eyes ?
6 I loathe myself when God I see, 6 N

And into nothing fall ;
Content if thou exalted be, .

And Christ be ALL IN ALL.

Describing Believers' First Love.
HYMN·15. P. .I

1 How happy are they, -
Who their Saviour obey,

And have laid up their treasures above,!, A
Tongue cannot express
The sweet comfort and peace

Of a soul. in its earliest love! N

i



2 Nee neh leewh uh lum sheh koo lin
Wain jeh uh lum seh yun;

Je sus wee chawh yun suh ah muh
Mau'hau nee no poo weh.

3 Oh! tan le keh queewh aish keh lup,
Ke mun noongk seh tuh weh !

Je sus wee tau hain dun uh weil
Wain jeich uh wau le lun.

4 Oh no quuh luh uh loowh wee leh
Kuh towh wa weh tuh won,

Yoon kagh kit mog ail in dwau kun,
Ail wee o lau paim quuh.

5 Nuh nuh leewh weish kee aip yun a
Nee noo duh ya lin zeim ;

Taun ich a leh nuh kees koo lun,
Kagh jeh muh tauwh seh yon ?

6 Nee neh leewh an duh na wuh kagh,
Wa lee Puh tum uh waus;

N'dee da haum ail wee lail mooqk quuh
O lun et toowh wau kun.

Walaum a weetahaut Aiknuk oluhtainumeit.
NUHKOOMWAWAUKUN 15. p; M.

1 Wa la lin dong wda hink
Wau luh toot wa lehk,

A laig tuh leh, Puh tum uh waus ing f
Mau hau keesh ee wen,
Ail keh o lum ul seid,

Nun agh wau laut Puh tum uh waus ul!

I 31FIRST LOVE.



32 BELIEVERS' FIRST LOVE. I
2 Thai comfort was mine,

Whén the favour divine
I first found in the blood of the Lamb;

When my heart it believ'd,
Whât a joy I receiv'd,

What a heaven in Jesus's name!

3 'Twas a heaven below, 3
My Redeemer to know,

The angels could do nothing more,
Than fall at his feet,
And the story repeat,

And the Lover of sinners adore.

4 Jesus all the day long
Was my joy and my song:

0 that all his salvation might see! c
He hath lov'd me, I cried;
Ie hath sufer'd and died

To redeem-such a rebel as me.

5 0 the rapturous height 5
Of that holy delight.

Which I felt in the life-giving blood! Je
Of my Saviour possest,
I was perfectly blest,

As if fil'd with the fulness of God.

I



2 Noo lee lu waim kagh,
Je sus a lee he toop,

Moh com an duh win jeh kee ka heid;
N'da an duh 'wlis tong,
Shau weh noo lau pain zeh,

Noo la lin dum a lee heid Je sus!

3 Noo luhl ta num meh
Je sus nooj na wuh kagh,

A leh an gel ug w'see tink Je sus!
Uh kin noot moh teid,
Mau min jeim mau wau wul,

Neil agh wau laut ma muh towh seid cheil.

4 Kain wuh kum maig leh
Nweeng zit dum in Je sus:

Quol luh waim uh wain wa weh too tagh!
Je sus pagh tuh tood,
Wainj aup tuh wau laut waim,

Sheeng laun goom que keil nee- an daun noop.

5 Oh kagh luh uh weh
Weeng owh soowh wau kun noowh,

Je sus moh com paim owh soo kaul quainqk!
Ma shun dum mau nagh,
Uh weh noo lau pain zeh,

N'da hink pa cheh noo luh ta rum meh.

D
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TUE PLEASANTNESS

Tie Pleasantness of Religion.

HYMN 16. s. m.

1 Come, ye that love the Lord,
And let your joys be known:

Join in àsong with sweet accord,
While ye surround his throne.
Let those refuse to sing,
Who iever knew our God;

But servants of the heavenly King
May speak their joys'abroad.

2 The God that rules on high,
That all the earth surveys,

That rides upon the stormy sky,
And calms the roaring seas;
This awful God is ours,
Our Father and our Love;

He will send down his heavenly-powers,
To carry us above.

3 There we shaUl see his face,
And never, never sin;

There from the rivers of his grace
Drink endless pIteasures in.
Yea, and before we rise
To that immortal state,

The thoughts of such amazing blies
Should constant joys create.



Ail keh o lekk nin Puhtumawaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 16. S. M.

1 A wau laiqk nun Je sus,
Kee loowh va weh 1ui waiqk ;

K'weeng a lin dum noowh wau kun wuh,
Weeng e leh nuh koo nauqk.
Neik muh wa wee huh teeqk
Muh tuh nu yee wee wug

Neik shuk o luli ta num moowh wug
J(ait mog ail mooqk see jeik.

2 Wa lee Puh tuin uh waus,
Nagh lau tong nin wuh koong,

Laghl peid o te leh toon keesh koowh,
Wauk waim keh tau he hun.
Nul hun nuh nagh laul quainqk
Ke Puh tum uh waus nub,

Weeng eè meil quainqk win jeh wuh koong,
Nin ij ais pin no quainqk.

3 Uh wos suh kum a wij
An dauj na wainqk Je sus;

Pemowh soowh wau kun neh see poong,
An dauj wint owh se yainqk.
.E yais quuh pa yau wainqk
Nin uh wos suh kum awh ;

Kuh taul quot lee ta hau na nuh
Shau ya .ming win duh queewh.

oF RELIGION. - 35



36 THE, PLEASANTNESS

4 The men of grace have found
Glory begun below:

Celestial fruit on earthly ground NFrom faith and hope may grow:
Then let our songs abound,
And every tear be dry:

We're marching through Immanuel's ground KTo fairer worlds on high.

HYMN 17. c.,.

1 Happy the souls to Jesus join'd, U
And saved by grace alone:

Walking in all his ways, they find U,-Their heaven on earth begun.

2 The church triumphant in thy love, 2 KTheir mighty joys we know:
Tkey sing the Lamb in hymns above, NAnd we in hymns below.

3 Thee in thy glorious realm they praise, 3 G
And bow before thy throne ;

We in the kingdom of thy grace:
The kingdoms are but one.

e The holy to the holiest leads; 14 pE
From thence our spirits rise:

And he that in thy statutes treads,
Shall meet thee in the skies.



4 Neik wee tau ha min jeik,
Sha.ya weh nah moh teed;

Nin wos suh korm awh ail mee kingk
Nin ail mee keh toh teed.
Weeng e nuh koo mau tooqk,
Wain jeich a quuh taim yainqk:

Ke pum seh nuh uh keengk a leh
Wos suh kum awh uh yainqk.

NJHKOOMWA VAUKUN 17. c. m.

F Uh weh o luh tain num moowh wug
- Je sus wee ja wuh ted ;
Uh wos suit kum a lail mooqk quot

A lehi wee ja wuh teed.

2 Keh keh cheewh weeng a lin dum mook
Wuh koongk wa lauwh see jeik;

Nul huh yoon kee Iloo nuh uh keengk
K'pau puh tum uh wau nain.

3 Gwee luh wail mooq soowh wau kun ing
Tuh ]eh kau ka naurm kook ;
ee loo nuh yoon tuh leh uh keengk
Nweeng-a lin dum moh nuh.

4 Peil soowh wau kun ing loolItoowh wug,
Neik wa meh, peil seid jeik;

Wos suh kum a wij k'auh keiskoqk ,
Nun ail meh nau wuh lot.

I 37OF RELIGION.



38 THE PLEASANTNESS

HYMN 18, 7's & 6s. N

1 Maker, Saviour of mankind,
Who hast on me bestow'd

An immortal soul, desigri'd
To be the house of God:

Come, and now reside in me,
- Never, never to remove ;
Make me just, and good, like thee,

And full of power and'love.

2 Bid me in thy image rise, 2
A saint, a creature new;

True, and merciful, and wise,
And pure, and happy too:

This thy primitive design,
That I should in thee be b]est;

Should3 within the arms divine,
For ever, ever rest.

3 Let thy will on me be done; 3
Fulfil my heart's desire,

Thee to know and love alone,
And rise in raptures higher:

Thee, descending on a cloud;
When with ravish'd eyes I see,

Then I shall be fill'd with God
To all eternity!



NUHKOOMWAWAUKUN 18. 7's & 6's.

1, Pagh pem owh soo haul wia yun,
Kee a leh meil yun nob,

N'jeh choqk paim owh seid a leh;
Kuh towh wee tau haim yun,

Yoh wol wauk uh peh tuh weil,
Aup jeich vainj uh peh too Lun

Mau yau wee nee o lee heil,
Wain jeich uh wau le lun.

2 Ail keh queh kee shuh tais yun,
Weeng e quy nin lee heil;

Kagh je k'tum mog ail e yun,
Wainj weeng a lin dui aun;

Nul nin ail la lee me yun,
Wainj k'tum mog ail mooqk sch yon;

Wain jeich o lau pain ze yon,
Hul meewh leh ke hug kaing.

3 Yoh kee a lee ta hy yun,
Le keh k'tum mog ail meil

Wain jeich muh yau wail me lun,
Wainj leh is peh luh yon ;

Yoh aul winj uh kum m'wuh koong
Wain jeich o leh na we lun ;

Wain jeich wee tauwh soom e yun,
Aup je hul muh kum eek!

OP RELIGIO. 39



THE PLEASANTNESS I
HYMN 19. 6-7's. N

1 Weary souls, that wander wide 1 K
From the central point of bIiss,

Turn to Jesus crucified, Je
Fly to those dear wounds of his:

Sink into the purple flood:
Rise into the life of God. 0

2 Find in Christ the way of peace, 2 Na
Peace, unspeakable, unknown:

By bis pain he gives you ease, «
Life by bis expiring groan:

Rise, exalted by his fall ;
Find in Christ your all in ail. Mc

3 0 believe the record true, O'
God to you his Son hath given !

Ye may now be happy too: We
Find on earth the life of heaven :

Live the life of heaven above, Uh-
Ail the life of glorious love. Ni

4 This the universal bliss, 4 W
Bliss for every soul design'd;

God's original promise this, Ni
- God's great gift to ail mankind;

Blest in Christ this moment be! Qu.
Blet to all eternityl lu

40



NUHKOOMWAWAUKUN 19. 6-7s.

1 Kagh je wee num iil seh yaiqk,
Nin a leh uh waun ne yaiqk,

Je sus paij- au seh kuh wo
Kee loowh oon duh wain dum in;

Moh com ing win dau pain zeeqk,
O leh >im owh soowh wau kun.

2 Na mooqk o lau painz wau kun,
Je sus ma weh -kee sheh tood ;

A leh wee suh kuh wain dong,
Nin koon jeh pim owh se nain:

Mau yau wee kagh luh wa meh ¯

Moh kum mooqk ka tau tum maiqk.

O laum a wail moo Je sus -
N ýun- wa quees mint mieil ky yaiqk !

Weeng e o luh tain num meeqk-
-AiJ k'tum mog ail mooqk seh yaiqk.:

Uh-wos suh kum awh agh taig,
Nin kit mnog ail mook oo wuh.

4 Waim yoon an duh lauwh seid jeil
Kuh towh k'tum mog ail mau wul;

Nin muh ail laup toon a toop;
Leh keh k'tum mog a ling awh

Quy kagh -k'tum mog ail mooqk seeqk
Hul muh kum meeqk leh aup jeh !

I 41S0F IRELIGION.



42 THE GOODNESS OF GOD. i
The Goodness of God.

HYMN 20. C. M.

1 Behold the Saviour'of mankind, Sha
.Nail'd to the sharneful tree! I;

How vast the love that him inclined Kef
To bleed and die fer thee! C

2 Hark, how he groans! while nature shakes, Sha
And earth's strong pillars bend ;

The temple's veil in sunder breaks; Wa
The solid marbles rend.

3 'Tis done ! the precious ransom's paid; "M
"Receive my sou]," he cries: IL

See where he bows his sacred head! Sha
He bows his head and dies !

4 But soon he'll break death's envious chain, Shu
And in fall glory shine: U

O Lamb of God ! was ever pain, Oh
Was ever love, like thine! K

HYMN 21. 6-8's. NU

1 Would Jesus have the sinner die? 1 Wa
Why hangs lie then on yonder tree ? B'

What means that strange expiring cry ? Qua
(Sinners, he prays for you and me:) Y

"Forgive them; Father, O forgive: "Qo
They know not that by me they live!" Yoob



I 43

Quitmogailindwaukun wun walee Puhtumuhwaus.

NUHKOOMWAWAUKUN' 20. c. M.

Sha nuh pain màuwh soo hau le waid
Meht goongk ka luhk' hau seid!

Keh ta lee nau quot ail wee laig
Quit mog ail in dwau kun!

Sha sagh keh kaun zheh uh wain dong !
Nin ing-eh lawh uh kieh ;

Wauk loh loo keh la wul wuh joowh;
Wauk mong eh weik wuh mul.

" Magh jeh kagh luh n'keesh an he kaim,"
Leh uh kaun shuh laum rmoowh ;

Sha nul pin ee quy yuh wagh laun!
Nul magh je o noop in.

Shuk aish keh loob lau peewh om mweewh,
Uh weh kee shuh tais soowh:

Oh Je sus! ail keh uh wol yainqk
Koonj wee suh kowh wain durn!

NUHKOOMWAWAUKUN 21. 6-S's.

1 Wa wee jeit Je sus lee ta hawh
Bik ij uh lun nuh ma tauwh seid?

Qua quait huh nia wain duh taim weit ?
Yoon a leh uh kaun shuh taim weit.

" Oowh," Oh Noh wuh k'tum mog ail um
Yook wa mèh kait mog see shee jeik !"

THE-GOODNESS OF GOD.
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44 THE GOODNESS 0F GOD.

2 Adam descended from above, Wos
Our loss of Eden to retrieve; Je

Great God of universal love, Puh
If all the world through thee may live, W

In us a quick'ning Spirit be, Yoh
And witness thou hast died for me! Wat

,3.Thou loving, all-atoning Lamb, 3 Kee
Thee-by thy painful agony, K

Thy bloody sweat, thy grief and shame, Kait
Thy cross, and passion on the tree, VI

Thy precious death and life-I pray, Wat
Take all, take all my sins away! Wai

4 0 let me kiss thy bleeding feet, 4 Oh
And bathe and wash them with my tears;

The story of thy love repeat Wai
In every droping sinner's ears; T

That all may hear the quick'ning sound, Wa
Since 1, even I, have mercy found! Ail

5 0 let thy love my heart constrain, 5 Oh
Thy love for every sinner free ;

That every fallen soul of man Me[
May taste the grace that found out me; £

That ail mankind with me may prove Nin
Thy severeign, everlasting love! Kee



THE GOODNESS 0F GOD.

Wos suh kum a oon jeh yoh awh
Je sus ail kuh towh kee ka quiainqk,

Puh tum uh waus yun kagh luh om,
Waim kuh towh kee ka wy yun nagh,

Yoh dub bee nain wail seid k'jeh choqk
Wauk n'bum mauwh soo haul koo nain oj!

3 Kee Je sus kait mog ail me yainqk,
Keh keh jeewh gwee suh kuh wa dum,

Kait'taup jee konz yun nin k'moh coni
Wauk , pa suh queh ta ho ky yun,

Wauk ke mun neh lagh tuh weh nuh
Wain jeich k'turn mog ail mooqk se yainqk!

4 Oh lail meil neil noop ya lein quol -

'Noon jeh peil pot toon neil k'see tul!
Wain jeich wauk weh ween: aum oz yon

Tau ail keh queh uh wol wy yun!
Wain jeich wa meh pin durn moh teid
Ail keh queh k'tum mog ail me yun.

5 Oh lail meil k'tuh wol toowh wau kun
Aup jeh n'da hink nooj weh kau koon,

Meh shun dum ool kait mog see jeik
Ail wee laig kit mog ail wau kun,

Nin ail keh k'tum mog ail meh yun,
Kee hul ineewh k'tuh wol toowh wau kun.
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46 THE GOODNESS OF GOD.

HYMN 22. 4-6's & 2-8's. NUIK

1 Let earth and heaven agree, 1 Y(
Angels and men be join'd,

To celebrate with me
The Saviour of mankind;

To adore the all-atoning Lanb, Je st
And bless the sound of Jesu's nane. War

-2 Jesús, transporting sound! 2 Je
The joy of earth and heaven

No other help is found, N
No other name is given,

By which we can salvation havé; Nul
But Jesus came the world to save. Je st

3 Jesus, harmoniouÙ Name! 3 Je
It charms the hosts above;

They evermnore proclaim A
And wonder at hii\love;

'Tis all their hiappinèss to gaze: A le
'Tis heavehn to see our Jesu's face. U v

4 His name the sinner hears, 4 a
And is from sin set free;

'Ts music in his ears,
'Tis life and victory:

New songs (o now his lips employ, Wis
And dances his glad heart for joy. Wa.
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NUIIKOO MWAWAUKUN 22. 4-6's & 2-8's.

1 Yoh la kij wa meh neik
Nwee taurhaim koon lin wug,

Wain jeich o lug.nee mug
Nun Paim mauwh soo haul quainqk;

Je sus wain jeich kau ka nau mug,
Wauk wain jeich wee luh wug nee mug.

2 Je sus weeng sit tum ing!
Wainj weeng a lin dum ing;

Naik muh huh shuk' ma kin
Nin wee tau-hain dwau kun,

Nul nia kait mog ail mooqk se yainqk
Je sus paij muh neh lagh tau quainqk.

3 Je sus weeng sit tum-ing
Nin uh wds suh kum awh;

Aup jeh hul muh kurn eek,
Uh weh weeng owh soowh wug;

A leh na wuh teid Je sus sul,
U weh o luh ta nuin moowh wug.

4 ain dong a mait owh seid,
Nul magh jeh kee ka baun;

h weh weeng e pin dum,
Ail keh weeng a lin dong,

Wis keh weeng eh naunuh"koo mon,
Wa k quau kint kagh toon nin o-da.
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5 Stung by the scorpion sin, 5
My poor expiring soul

The balmy sound drinks in,
And is at once made alil:

See there my Lord upon the tree N
I hear, I feel, he died for me. N

6 0 unexampled love ! 6 C
- O all-redeeming grace!

How swiftly didst thou move
To save a fallen race !

What shall I do to make it known T-
What thou for all mankind has done? w

7 0 for a trumpet-voice, 7, t
On all the world to call!

To bid their hearts rejoice
In him wh% died ffr ail!

For all my.Lord was crucißed:, W
For all, for allmy Saviour died! W

HYMN 23. C. M. r
1 Jesus, the Name higi over all, Je

In hell, or earth, or sky,
Angels and men befdre it fali, Nu

And devils fear and fly.
2 Jesus, the. Naine to sinners, dear, 2 Je

The'Name to sinners given ;
It scatters all their guilty fear : -

It turns their hell to heaven.
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5 K'neh daub jee nuh Io koob
Nun mait seid sa kum eet,

Magh je ma ny yau nagh,
Jesus ojuhpehkum,

Nul mragh jeh n'Vum owh soo haul koon,
Na ivuh kagh pa suh queh ta hoond.

6 0 tuh wol toowh wau kun!
O wee tau hain dwau-kun!

K'pa jeh muh wain he kaim
Ail kuli towh kee ka yainqk!

Taun ij n'del luh loh kain wain jeich,
Wa meh tad -leh o lug neim lun.

7 Uh no quuh uh pee quon,
Ka h luh n'boo tau tum in!

Noon jeim on wa meh neik
Weeng alin dum moh teidj!

Wa mee kaij wain jeh pim owh zeengk
Waim oon jee nain Nagh laul e -waid!

NUHKOOMWAWAUKUN'23. c. m.

1 Je sus ail wee o lee ween zeid!
Waim ail keh goonk uh kieh!

Nul nin ail weh win jood moh teid,
Wa meh wee shau see jeik.

2 Je sus, nul nin ail mee lin jeik,
Neik ma muh tauwh seid jeik?!

Uh lum sheh kum uh wau na wub,
Uh wain dum oowh wau kun.

À
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3 Jesus the prisoner's fetter breaks, 3 Je s
And bruises Satan's head ;

Power into strengthless souls it speaks> Pim
And life into the dead- N

4 0 that the world might taste and see 4 Oh!
The riches of his gracéè! IV

The arms of love that compass me, Nin
'Would all mankind embrace. N

5 His only righteousness I show, 5 Nul
Iis.saving truth proclaim: A

'Tis ail my business here below. Yoo
To cry, "IBehold the Lamb !" P

6 Happy, if with my latest breath 6 Kag
I may but gasp his Narne ; T

Preach him to all, and cry in death, Wai
"]Behold, behold the Lamb 1

HYMN 24. L. M. NI

1 Of him who did salvation bring, - 1 Pa t
I could forever think and sing Nw
Arise, ye needy, he'll relieve; Pnh
Arise, ye guilty, he'll forgive. -Wa

2 Ask but bis grace, and Io, 'tis given! 2 Sh-
Ask, and he turns your hell to heaven: Nin
Though sin and sorrow wound my soul,, She
Jesus, thy balm will male it whole. Je s
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3 Je sus o neh lau pawh ha nul
Mais kun numb ee see jeil;

Pim owh soowh wau kun mee lau wul
Neil kogh ma neh lau jeil.

4 Oh! quuh luh uh keengk a pee jeik,
Meh shun dum moh te tagh !

Nin o quit mog ail in dwaukun,
Nee kait mog ail mooqk quon.

5 Nul nin shuk o laum a wau kun,
A leich wéen dum os yon,

Yoon kaij tuh leh uh keengk n'zeen ij
Pe noo " nuhl ina maig shish !"

6 Kagh laug nee get mog ail mooq seh
Tagh nuh pa jeh bau nagh,

Wain jeich leh uh kaun shuh·laum yon,
"Sha pe noo nuhl Je sus!"

NUHKOOMWAWAUKUN f24. L. M.

1 Pa tood nin pin owh soowh wau kun,
Nweeng eij aup jeh leh maum shau laun;
Pnh suq queek ma tuh loh ky yaiqk,

-Wa meij kit mog ail mo koo wuh,

2 Shuk naik muh win jood muh wa quagh
Nin pun owh soo haul wa wau kun,
Shee wa lin dum oowh wee ta hauqk,
Je sus, naik mauj. e k 'a koo.wh.

k E 2o 'h
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3 To sharne our sins he blush'd in blood, 3 Nul
Helosed fris'eyes to show us God;.
Let all the worldfall down and know, Pa
That none but God such love can show.

4 'Tis thee I love, for thee alone, 4 KeE
I shed my tears and make my moan ! Wa
Where'er I am, where'er I move, Wa
I meet the object of rny love. Nu.

5 Insatiate to the spring I fly ; 5 Nul
I drink, and yet am ever dry; Me
Ah! who against thy charms is proof 1 Tat
Ah! who that loves can love enough ? Shi

HYMN 25. c. me N

1 Alas! and did my Saviour bleed . 1 Ka
And did my Sovereign die?

Would he devote that sacred head Uh
For such a worm as 1?

2, Was it for crimes that I have done, 2 Nir
He groan'd upon the tree ?

Amazing pity! grace unknown!
And love beyond degree!

3 WelI might the sun in darkness hide, 3 KeE
And shut bis glories- T;

When Christ, the mighty maker, died Ch
For man-Ibe creature's sin!



3 jul nintaiikehi mut tauwh sehi yainqk
Se sus oon jeh uh wain dumi-ih;
Pa jeh muh nehi lagh tau koo nuh,
Wain jeich na wainqk Puh tum uh waus.

4 Kee shuk a leh uh wau le lun,
Wainj soo kuh laug noop ya leen quol!
Wa meh tau pa paim seh yau nagh
Nuh keis kuh wau wong Je sus.

5 Nul ij uh yoon shauk peengk noon jeh
Me nain hul meewh wij da peis mweh;
Tau uh wain kee ail wail mooqk quon 1
Shuk ij kee uh loowh wail mooqk in.

NUHKOOMWAWAUKUN"25. c. m.

i Kagi luh ait huh nee noob wau luqk
Nun pa jeh kee ka heit ?

Ui weh keh jeewh kaun shuh loh kawh
Nee a leh win jein neid!

2 Nin ait ne mut owh soowh wau kun
Wainj pe suh queh ta hoond?

Wa wee quut ail keh kaun shehi laig
Ail keh k'tum mog ail meid!

3 Keesh koo nuh hink o ]eh kau toon,
Nin quee shuh tais wau kun.;

'Christ, an duh apup-towh win dông a
Ail Ekh fowh kee fka waid.

THE GOODNESS OF GOD. 53
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4 Thus mighrI hide my blushing face,,
While his dear cross appears;

Dissolve my heart in thankfulness,
And melt mine eyes to tears.

5 But drops of grief can ne'er repay
The debt of love I owe:

Here, Lord, I give myself away,
'Tis all that I can do.

. HYMN 26. C. m.

1 Lirers of pleasure more than God.,
For you he suffer'd pain ;

Swearers, for you he spilt his blood:
And shall he bleed in vain ?

2 Misers, for you his life he paid;
Your basest crime he bore:

Drunkards! your sins on him were laid,
That you might sin no more.

3 The God of love, to earth he came,
That you might come to heaven ;

Believe, believe in Jesu's Name,
And ail your sins forgiven.

4 Believe in him that died for thee,
And, sure as he hath dig,;

Tby debt is paid, tþy rsoulis freed
And thôu art justified.

4Ma

Sha
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4 Ma shau tum mau nagh a lee hend
Nee get mog ail in dum;

Ling eh lawh nda wauk ka nau moowh,
Ail keh kau kain naum yon.

5 Muh tuh quaig ke mee le loo weh
Noo jeh kit mog ail meh ;

Sha, nul keh yoon shuk'neh hug ky,
Wa meh ail mee le lun.

NUHKOOMWAWAUKUN 26. c. M.

1 Agh wau tum maiqg uh keeng agh taig,
Wauk ma tuh loh ky yaiqk,

Kee loowh winj soo kuh la moh com:
Ail kuh towh kee ka quaiqk.

2 Ke mut tanwh soowh wau kun noowh wuh
Wauk wagh wun neis mo yaiqk,

Oon jeh wee suh kuh wain dum in
Wai -ieiclh wa wau tum maiqk.

3 Puh tum uh waus y-oon oon jeh paun,
Wain jeich wuh koong uh yaiqk ;

O laum wa wail moo nuh Je sus,
Wain jeich o leh lee quaig.

4 Kee loowh an duh luht qua muh yaiqk,
'Pajehl qee shain he kain ;

<Kagh luh o, laum: w vail ma quagh
Kit mog ail mook kòo woj.
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Bdievers Rejoicing. fiala

HYMN 27. 4-6's &Z 2-8's. n

1 Arise, my soul, arise, 1 V
Shake off thy guilty fears;

The bleeding Sacrifice
In my behalf appears;

Before the throne my Surety stands;
My name is written on his hands. Ma

2 He ever lives above, 2 JE
For me to intercede,

His all-redeeming love, IN
His precious blood, to plead;

His blood atoned for all our race, Wa
And sprinkles now the throne of grace. Ma

3 Five bleeding wounds he bears, 3 I
Received on Calvary ;

They pour effectuai prayers, K
They strongly speak for me;

" Forgive him, O forgive," they cry, «
"Nor let that ransom'd sinner die !" "Pr

4 The father hears him pray, 4 1
His dear Anointed One:

le cannot turn away
The presence of bis Son:

His spiçit answers-to the blood, Wa
And tells me I.am born of God. 'Dc
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fralaumwaweetahuhteid Weengalindumoowhwaukun-
oowhwuh.

UIIKOOMWAWAUKUN 27. 4-6's & 2-8's.

1 Woo la lin duh n'jeh choqk,
Cheil kagh wee shau see weh;

Nun pa suh queh ta hoond
Pau puh tum wa haul quun,

Eh kaul qun wuh koong nee puh woowh,
Ma shaul qun nin a zheen zeh yun.

2 Je sus hul meewh uh poowh
Wuh koong wee tau ha neid,

Nun ail wait mo quuh nin,
Moh com ma shau tau seik,

Waimn agh quuh ka weit lau pain dQngk
Maish pul gos seh teid wda wau wink.

3 Nau lun tong kum mau soowh
Cal va lee hink tuh leh;

Kagh lauk uh weh keh jeewh
Kit mog ail mo koo nuh;

"Luh laum wug puh kee tau tum owb,
"Pum owh soowh wugj' ma tauwh seid jeik!"

4 Puh tum uh waus pind waun
Agh wau lau jeil quees sul,

Weeng o lis towh wau wul,
A leh win jood man gook;

Wail seid O jeh choqk nuh koo tum,
Dooqk -n'gee sheo keh winj Je sus ing.
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5 My God is reconciled, 5 i
His pardoning voice I hear,

He owns me for his child,
I can no longer fear;

With confidence I now draw nigh, Nu
And, Father, Abba, Father, cry! W

HYMN 28. C. M. N
1 Come, let us who in Christ believe, 1 Yc

Our common Saviour praise;
To him with joyful voices give Yc

The glory of his grace.
2 He now stands knocking at the door 2 Q'

,Of every sinner's heart;
The worst need keep him out no more, W

Or force him to depart.
3 Through grace we hearken to thy voice, 3 N'

Yield to be saved from sin ;
In sure and certain -hope rejoice, Ka

That thou wilt enter in.
4 Come quickly in thou heaveny-gqiest4

Nor ever hence remove;
But sup with us, and let the feast W

Be everlasting love.

HYMN 29. 8's & 7's. NU
1 Corne, thou fount of every blessing, 1 Y

Tune my heart to sing thy grace L
Streams of mercy never ceasing,

Cali for songs of loudes praise:



I
5 Mau hau n'wee shau see web,

Laun goom ee tagh Je sus,
Magh jeh nool sit tuh waun,

Wauk noo tum ee minz moqk;
Nuh kawh soowh weh nau seh kuh waun,
Wauk nde laurr' Oh nbuli tum uh waus.

NUHKOOMWAWAUKUN 28. c. m.
1 Yoh kee loo nuh wail sit tul'wainqk

Je sus, paij kee ka quainqk;
Yoh o la lin dum uh wau tooqk

Ail k'tuin inog ail mook quaink.
2 Quy 4uut uh pein jee kum nau wul

Wa meh .ma tauwh seid jeil;
Wa meh weeng eh tuh win mowh woo

Wa meh neil kda wau wink.
3 Nul nin ke wee tau hain dwau kun,

Wain je· pin dau ky yun ;
Kagh lauk nweeng a lin dumn moh n

Paij pein jee ky yun a.
u weh pein jee kail

Wain jeich wee ja we yairfqk;
Weh poo mee nain tuh queib wau kun

Nin uh waul toowh wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 29. 8's & Vs.
1 Yoh waul kagh kee nagh lau tum un,

Nin k'wum mog ail indwau kun;
Leh tuh weil -waijipin Ènowh weil nda,

Wain jeich pau puh tum oo lun

BELIEVERS REJOICING. 59
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Teach me some melodious sonnet,
Sung by flaming tongues above;

Praise the mount-Pmi 6ix'd u pon it-
Mount of thy redeeming love!

2 Here l raise mine Ebenezer,
Hither by thy help l'Pi come;

And I hope, by thy good pleasure,
Safely to arrive at home.

Jesus sought me when a stranger,
Wand'ring from the fold of God;

He, to rescue me from danger,
Interpos'd his precious blood!

3 0 ! to grace how great a debtor
Daily l'm constrain'd to be!

Let thy goodness, like a fetter,
Bind my wand'ring heart to thee:

Prone to wander, Lord, I feel it ; ,
Prone to leave the God I love-

Here's my heart, O take and seal it;
Seal it for thy courts above.

HYMN 30. 8 lines 8's.

1 How.tedious andtasteless the hours,
When Jesus no longer I see;

Sweet prospects, sweet birds, and sweetllowers,
Have all lost their sweetness to me:

The midsumuner sun shines but dim,
The fields strive in vain to look gay;

w
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Wauk nee /ýveeng eh uh kagh kee meil,
A laig uh wos suh kum a;

Uh nish sheik nin ail neh ty yon:
Kit mog ail in dwau kun ing!

2 Yoon tuh Ieh uh keengk ke pau naib
Wain jeich nau nuh kau le lun;

Wauk om Vée'ng eh lail me yun nagh
Lau peewh oa nee neh mau jeh;

le sus n'del leh na wooqk sagh keh
K'tum mog keh uh won yau nagh

Nul nih ail uh weh lee num on
Wain jeh '*muh neh lagh tuh weid!

3 Oh nin k'tum mog ail in dwan kun,
Nee n'kau sheh de luht qua min !

Yoh nia uh waul toowh wau kun ing,
Mus kun neh uh tuh weil n'da:

Neil wagh win jeh uh wau neeng eil
N'del keh uh weh lee aura in ;

Kee mee le lin n'da Oh weeng eh,
Kagh luh nau tin num ówlt weil.

NUHKOOMWAWAUICUN 30. 8 Unes 8s.

1 Kagh luh keh jeh' n'sheeng au tuh kaim,
A leh muih na wau wug Je sus;

Uh keeng an duh weeng ee poo qungk
Muh tuh n'shook leh'p tum oo we nul:

Muh tuh o le wau ha see weh,
Lau weh ne pin noowh wee kee shoohqk



62 BELIEVERS REJ 6
ICING.

But when I am happy in him,
December's as pleasant as May.

2 His name yields the richest perfume, 2 T
And sweeter than music his voice;

His presence disperses my gloom,
And makes all within me rejoice:

I should, were he always thus nigh,
Have nothing to wish or to fear.,

No mortal so happy as 1,
My summer would last all the year.

3 Content with beholding his face, 3 I
My all to his-pleasure resign'd;

No changes of season or place
Would make any change in my mind:

-While bless'd with a sense of his love,-A palace a toy would appear;
And prisons would palaces prove,

If Jesus would dwell with me there.

4 Dear Lord, if indeed I am thine,- 4
If thou art my sun and my song,

Say why do I languish and pine ?
And why are my winters so long?

Q drive these dark -clouds from my sky,
Thy soul-cheering presence restore:

Or'takè me to thee up on high,
Where winter and clouds are no more.
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An- duli k'tum mog ail mook seh yon
Loo wun ee -kee shoohqk o lau zum.

2 Tuh-leh o te zhee z wau kun ing,
Noon jeh uh weh weeng zid tum in

An duh vee ja wee tagh uh weh,
Noo luh tain num moowh weh lee hooqk:

Uh no quuh luh au4 jeh nul nin
Leh weid owh soom ee tagh Je sus,

Ngunm a weîch noo luh ta num e,
Kain neh loo wung, kain neh nee pingk.

3 Mau yau wee noo luh tain num meb,
Maghjeh .wa meh mee luh kagh nda;

Mau, njeh nul quaig ke tug un eil
Mau hau n'dau yuh weh lee koowh riul:

Sagh keh' o leh wa weh tuh won
Nin kagh o tuh wol toowh wau kun;

Ngum a wee noô luhtah num e,
Kagh laug Je ýus ail wee ja weid.

4 Kee n'keh ky yum agh wau le lua
Kagh luh om neh lau le yun a,.

Qua quin jait huh nee show is yon ?
Wauk yau na weh tau tuh quoch yon 1

Oh yoh wa meh uh shon mowh weil
Ma muh teh keil uh kum>mwuh quul!

Paish weil nin uh wos suh kum a,
Agh taig nuh luh wuh ka wau kun.

BELIEVERS REJOICING.;
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HYMN 31. C.M. N
1 My God, the springpf all my joys, i N't

The life of my delights, '
The glory of my brightest days, Nc

And comfort of my nights!
2 In darkest shades, if thou appear, 2 Ka,

My dawning is begunî:
Thou art my soul's bright morning star, KeE

And thou my rising sun,
3 The op'ning heavens.around me-shine, 3 Tui

With beams of sacred bliss,
If Jesus shows his mercy mine, Je

And whispers I am his. î
4 My soul would leave this heavy clay - Pai

At that -transporting word ; i
Run up with joy the shining way, Ail

To see and praise my Lord.
5 Fearless of bell and ghastly death, 5 Mu

I'd break through every foe ; I
The wings of love, and arms of faith, Ka

Would bear me conqu'ror through. C

HYMN 32. 4-8's & 2-7's. NUH
1 The voice of my Beloved sounds, 1 Ag

While o'er the mountain top he bounds; Ke
He flies exulting o'er the hills, Kar
And all imy soul with transport fills: Uh

Gently doth he chide my s'tay,
"Rise, my love, and corne away.11
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NUHKOOMWAWAUKUN 31. c. m.

1 N'buh Tum uh waus kagh luh kee shuk
-Win jeh' pa ya woowh wul,

Noo luh tain nun oowh wau kun nul,
Ngum awh a sheh wau pongk.

2 Kagh luh kee wain jeh kee shuh taig
Nin agh weh puh kin ing

Kee pa jeh kee shuh tagh kuh weil,
Kee noo kee shuh tais mein.

3 Tub weh lawh kee shuh tagh kau quon
Winj uh wos sub kum a,

Je sus ail pa je uh mau meit,
Nde leh nee neh laul goon.

4 Pain dum mau nagh a laup toon nait,
Njeh choqk weeng uh lum soowh

Ail kuh tuh muh weh na wot neil,
Wa keh ky yum ee jeilj.

5 Muh tuh, om nee n'queh tum oo weh
Nin inuh neh la wau kun,

Kagh luh wee jawh quau nagh wa leik
O lis tum mwa wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 32. 4-8's & 2-7's.
1 Agh wau lug Pbin duh wau win jeh,

Keh tuh tin noongk tuh leh tauqk sootvh;
Kagh jeh uh loowh seid a leh pauft,
Uh weh noo lee luh waim gos seh;

Ail, kaun shul laum weh tuh weid,
" Dooqk yoh waul, agh wau le lun."
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2 The scatter'd clouds are fled at last, 2 V

The rain is gone, the winter ý past, M
The lovely vernal flowers appear, O
The warbling choir enchants our ear; W

Now with syeetly.pensive moan,
Coôsthe turtie dove alone.

HYMN 33. c. m. N
1 My Saviour, my almighty Friend, 1 Pa

When I begin thy praise,
Where will the growing numbers end ? Ai

The numbers of thy grace.
2 Thou art my everlasting trust; 2 Ke

Thy goodness I adore:
Send down thy grace, O blessed Lord, Oh

That I may love-thee more.
3 My feet shall travel all the length 3 W

Of the celestial road:
And march with courage in thy strengtb, W

To see the Lord my God.
4 Awake! awake! my tuneful powers, 4 0

With this delightful song,
And entertain the darkest hours, E

Nor think the season long.

HYMN 34. ,. M. N
i Before Jehovah's awful throne, 1 Jet

Ye nations bow with sacred joy
Know that the Lord is God alone, W

He can create, and he destroy.
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2 Wa meh la ta haik uh koom wuhqk,
Magh jeh agh queh neis kuh kum a,
O lee nau quot kee shee kingk eil, '
Weeng eh uh paum meh la wug neik 5

SUh wagh la shoo suk aleh
Moo vyeh la, O le tauqk seid.

NUHKOOMWAWAUKUN 33. c. m.
1 Paim mauwh soo haul yun agh waul yun,

Ween dum owh weil kagh nip,
Ail keh queh uh kit mog ail.yun,

Wain jeich kong e tuh 'won.
2 Kee aup jeh schuk nagh kaul gus yun,

Uh loowh wail mil ij kee ;
Oh kaig tun mog ail yun mee leil,

Kit mog ail in dwau kun.
3 Wain jeich kagh luh nin leh uh yon,

Wuh koongk a luh taih hink;
Wain jeich -kuh tuh muh weh na wug

Nun nee Buh tum uh waus.
4 0 la hinluh kuh towh njeh choqk

An duh, pau puh tum un;
E yauj quaig uh tawh suhk quee quua

Cheil kagh wee shau see weh.

NUHKOOMWAWAUKUN 34. L. M.

1 Jehovah nin a loh qua peid,
Kee loo wuli ail nau pa we yaiqk;

Wa meh kuh tuh win joot mowh woo
Naik muh schuk -Puh tum uh wausbeid.
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2 His sovereign power, without our aid,
Made us of clay, and form'd us men: Ni

And when like wand'ring sheep we stray'd, W
He brought us to hîs fold again. N

3 We'll crowd thy gates with thankful songs, 3 Kee
High as the heavens our voices raise; N

And earth, with her ten thousand tongues,
Shall fill thy courts with sounding praise. Wal

4 Shet
Tc

She
Ti

5 Wide as the world is thy command; 5 Uh
Vast as eternity'thy love; A

Firmn as a rock thy truth shall stànd, Ail
When rolling years shall cease to move. N

HYMN 35. 6-8's.- - NU
1 lil praise my Maker while lve breath: 1

And' when my voice is lost in death, SagC
Praise shall employ my nobler powyers; A

My days of praise shall ne'er be past, Mat
While life, and thought, and being last, Tau

Or immortality endures. N
2 Iappy the man whose hopes-rely 2 Uh

On Israel's God: he made the sky, Nag
And earth, and seas, with all their train:
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2 Nin puh tuh weil soowh wau kun ing,
Uh keeng koon jeh kee shee koo nuh;

Wauk sagh keh uh nuh hoo quain gub,
Naik muh k'pa shoo koo nuh lau peewh.

3 Kee a leh tuh win moo lainqk waim
N'kau kain om wau kun in nau nul;

Wauk weeng a lin dum oowh weh lawh-
Uh keeng pau puh turm owh wau jeik.

4 Sheh kon.j ail keh koong yoon uh keih
Ta pei lawh a laup toon ny yun ;

Sheh konj ail keh koong yoon keish koowh,
Ta pa lit, kit mog ail wau kun.

5 Uh sen ing le keh mus kun awh,
Ail wee laig koo lau mwa wau kun;,

Ail keh agh quuh ke yeik ee yauj
Na lug* leh koo Lua it too weh.

NUHKOOMWAWAUKUN 35. 6-8's.

1 N'gau kain naurm on kee shall moqk quon,
Sagh keij nee lagh laa haim hau leid,

Aup cheij naik muh bui tum uh waun;
Mau hau jee jeh to mweh lau weh
Tau sagh keh pau pin owh seh yon,

N'Buh tui uh waus ij n'ka nau mau.

2 Uh weh k'tum mog ail mooqk soowh nun
Nagh kau laut Puh turm uh waus sul,

Nun wa me quaig kee sha lin dong;
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Hi-truth forever stands secure ;
He saves the' opprest, he feeds the poor, W

And none shall find his promise vain.
3 The Lord pours eye-sight on the blind ; 3 je

The Lord supports the fainting mind ; yKa
He sends the labouring conscience peace ;

He helps the stranger in distress,
The widow, and the fatherless,

And grants the prisoner sweet release.
4 Ilpraise him while he lends me breath; 4 N'

And when my voice is lost in death[~ D-
Praise shall employ my nobler powers:

My days of praise shall ne'er be past, M
While life, and thouglit, and being last, K

Or immortality endures.

HYMN 36, L.. .

1 Jesus, thou everlasting King, Je
Accept the tribute which we bring ;
Accept thy well-deserved renown,
And wear our praises as thy crown. N

2 Let every act of worship be 2 Y
Like our espousals, Lord, to Thee; M
Like the glad hour when from above
We first received the pledge of love.

3 The gladness of that happy day, 3 A
O may it ever with us stay ! A
Nor let our faith forsake its hold, C
Our hope decline, ur love grow cold. Y



I
Mus kun awh O laum mwa wau kun!
Wauk quee sheh kee ka hau wul waim

A wain dum oowh weh lee na cheil.

3 Je sus o luh towh wau pòo -hain ;
Ka peen qua weh kee shee kee cheil;

Wauk mee laun o lau painz wau kun;
Wa meh neil kait mog see she cheil,
Wauk kait mog e kee kowh see cheil,

Waim weeng e wee tau ha mau wul.

4 N'gau kain nau mau wij tau sagh keb,
Dum ee heit lagh laa ha wau kun,

Paij agh queh pim owh seh yau nagh;
Mau haum tau lee we n'dee yagh queh
Kau kain nau mau weh nun Jesus

Nul kaij neh leh hul muh kum meik.

NUHKOOMWAWAUKUN 36. L. M.

1 Je sus, hul meewh kagh ky yeh yun,
Weeng eh nau tin num owh wee nain;
Yool a leh pa tau ky yun eel
Ngau kain nauin wau kun in nau nul.

2 Yoh lail inee nain aup jeh ndel keh,
Mus kun nuh ta num mee na nuh;
Aik nuh kee way wee ky yun a
Wain jeich le keh uh waul ky yun.

3 Ail keh queh weeng a lin dum mainqk,
Ain duh aup jeh wee jawh yain kob;
Oh yoh aup jeh wee ja wee nain,
Wain jeich wau weeng a lin dum mainqk!
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4 Each following moment, as it flies, 4 Wa
Increase thy praise, improve our joys, We
Till we are raised to sing thy name, Nu
At the great supper of the Lamb. Air

HYMN 37. c. M. N
1 Come, let us join our cheerful songs 1 Yo

With angels round the throne ; 1
Ten thousand thousand are their tongues,

But all their joys are one.
2 "Worthy the Lamb that died," they cry, 2 0 r

" To be exalted thus !"
"Worthy the Lamb!" our hearts reply; N

"For he was slain for us."
3 Jesus is worthy to recei ve 3 Je

- Honour and power divine;
And blessings, more than we can give, W

Be, Lord, forever thine!
4 The whole creation join in one, 4 Ai.

To bless the sacred name
Of Him that sits upon the throne, A

And to adore the Lamb.

HYMN 8. 8's.
1 A Fountain of Life and of Grace 1 Be

In Christ, our Redeemer, we see:
For us, who his offers embrace, Nu

For all, it is open and free:
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4 Wain jeich gum a weh mau wa mainqk,
Weeng a lin dum oowh wau kun ul;
Nuh pa jeh uh wos suh kum awh,
Ain dauj wee jeh nuh koo maus yainqk.

NUHKOOMWAWAUKUN 37. c. M.

i Yoh weeng eh nuh koo moowh wau tooqk
Neik wuh koong an gel ug;

Kagh luh kagh jeh keh ta loh teid,
Weeng a lin dura mo teid.

2 0 nau nuh koo nuh wau wau wul
Paim wauwh soo haul quain queil;

Nun ij um ba pau puh turt mainqk
Paij aup tuh waul quain gub.

3 Je sus o tel keh quail nooqk sein,
Leichi schuk uh loowh wail maun;

Wain jeich uh loowh wail mooqk se yun
Hul meewh leh Kee Je sus.

4 Ail keh koong uli keih à pa jeik,
Weeng owh wagh tauk soowh wug,

A Jeh nau nuh pau laum weh teid,
Neil queh ky yum wau wul.

NUHKOOMWAWAUKUN 38. 8's.
1 Beeng lek keh quau magh tun neh lawh,

Je sus quit mog ail in dwau kun:
Nun kee loo nuh wail sit towh wainqk,

Way meh kee-sheli tum mau koo nain,
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il

Jehovah himself doth invite
To drink of his pleasures unknown;

The streams of immortal delight, W&
That flow from his heavenly throne.

2 As soon as in Him we believe, 2 Ke
By faith of bis Spirit we take;

And, freely forgiven, receive ra
The mercy for Jesus's-Èake :

We gain a pure drop of his love; Ch
The life of eternity know;

Angelical happiness prove; Ch
And witness a heaven below.

For Bdievers Fighting.

HYMN 39. s. D. N

1 0 may thy powerful word
Inspire a feeble worm

To rush into thy kingdom, Lord,
And take it as by storn !

2 D may we all improve 2
The grace already given,

To seize the crown of perfect love,
And scale the mount of heaven!

HYMN40.. .M. N
1 Soldiersof Christ, arise,

And put your armour on,
Strong in the strength which God supplies,

Throdgh his eternal Son:



I
Naik muh schuk way lun it too weid,

Way meh kagh luh kodn jeim koo nuh,
Wain jeich me ny yaink kee ka weh,

Nii4, pe mauwh soowh wau kun neh bieh.
2 Ke meil koo "j, O'jeh che qiiul

Keh jeewh o laum a wail mainquagh;
Pa jeh kit mog ail mooqk seh nuh

Je sus agh weh nuh kan lain quagh!
Chung ee wee shung meil ky yain quagh

Naik muh o tuh waul toowh wau kun;
Chung ee weish keh meh kohp tum an,

Ail keh veeng ung -wos suh kum a.

Wailsitongeik Muktukkaulwaghteid.

NUHKOOMWAWAUKUN 39. s. m.
1 Oh lail meil mas kun aik

Nin ke taup toon nau kun;
Nbeen jeik kuh Io koon nin wuh koong,

Keh ky yoowh wau kun ingl'
2 Oh lail mee nain wa meh

Dowh wa ha na nau nul,
Nee tij nuh pa shoo quain queil

Nin uh wos suh kum awh!

NUHKOOMWAWAUKUN 40. s. M.

1 -Wainj sooch leh yaiqk Je sus,
Yoh puh sooqk queek waij peeqk,

Je sus ij kwee tau haim koo wuh,
Wain jeich mus kun is yaiqk
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Strong in the Lord of Hosts,
And in his mighty power,

Who in the strength of Jesus trusts,.
Is more than conqueror.

2 Stand thén hi 1iWireat might,
With all his strength endued

But take, 1o ar'r you for the fight,
The Panopl of God :

That having ail t hings done,
And all your conflicts pass'd,

Ye mayo'ercome, through Christ alone,
And stand entire at last.

HYMN 41. c. M.

When I c'an read my.title.clear- i A
,To mansions in the skies,

I'il bid farewell to -every fear,
And wipe my weeping eyes.

2 Should earth against my soul engage, 2 U
And fiery darts be hur'd,

Then i can smile at Satan's rage,
And face a frowning world.

3 Let cares like a wild deluge come, 3 P
Let:storms ofsorrow fall;

So I but safely reach my home,
My God, my heaven, r'y al:
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Uh weh mus kun is soowh
le sus Nagh lau le wait

Taun uh wain weeng eh nuh kau laut
Nun ij poo moh kau soowh.

2 Mus-kun ee -kau powh weeqk,
Wauk weeng e tuh tuh queh Lati4k:

Ma tuh kagh towh waiqk naut num mooqk,
Leh Puh tumu uh waus ing:

Magh cheich kagh luh way meh
Pe moh kau se ya quagh ;

Kee nee puh Io koo woj Je sus,
Nun keh ky yum. o wuh.

NUH1KOOMWAWAUKUN 41. c. m.

1 An duli muh yau Wa lin duin on
Wuh koong a leh uh yon,

Wa ieh neil nuh tauj wau kun ul,
Ne wa muh kee toon ul.

2 Uh keeng agh ta keil n'jeh choqk koong,
Ka toon nul looqk quon eil;

Sebuk muh tuh n'wee shuh looqk oo weh,
Nun mait seid mun it toowh.

3 Peish kuhftowh mus kun is soo woowh,
Nin muh noong soowh wau kun;

Ee he yob jeh . nuh n'gut tuh paun
Wos suh kum awh weik yon.
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4 There I shall bathe my weary soul
In seas of heavenly rest,

And not a wave of trouble roll
Across my peaceful breast.

HYMN 42. C. M.

1 Am I a soldier of'the Cross,
A follower of the Lamb?

And shall I fear to own his cause,
Or blush to speak his name ?

2 Must I be carried to the skies,
On flowery beds of ease;

Whilst others fought to win the prize,
And sail'd through bloody seas?

3 Are there no foes for me to face?
Must I not stem the flood?

Is this vile world a friend to grace,
To help me on to God ?

4 Sure, I must fight, if I would reign;
Increase my courage, Lord ;

P'il bear the toil, endure the pain,
Supported by thy word.

5 Thy saints in all this glorious war,
Shall conquer, though they die;

They see the triumph from afar,
By faith they bring it nigh.
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4 Nin ij wos suh kum awh an duh,
N'jeh choqk pau pim ôwh séid,

Mau hau nwee wa weh too win in,
Uh wain dum oowh wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 42. c. X.

1 Nul hun nin aush tagh ta he kun
Wainj nuh too puh lee yon?

Wa wee jaum n'shuh wau pagh Je sus?
Uh we luh kin nee mug.

2 Aup wee nin uh wos suh kum awh,
N'baun wauk n'den duh lowh sein?

Sagh keh uh weh tuh-queh luh teid
Neik sha ya hee'nah teid 1

3 Towh wun ee mau uh peh tee quagh,
Neik ma tuh kau lui keik?

Wa wee jaum huh kagh luh nuh n'baum
Lau wa lin dumu mau nagh?

4 Kagh-l'auj kuh towh- kee ky yau nagh,
Uh weij n'duh wee nuh kaimu;

Nagh laul wy yun wee tan ha meil
Wain jeich mus kun is yon.

5 Wa meh neik kee nagh lau luh jeik,
Uh loowh weh kau soowh wugk;

O ta peh nuh leh naim na wuh
Ka tuh tah tuh lowh se teid.
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6 When that illustrious day shall rise,
And all thy armies shine

In robes of victory through the skies,
The glory shall be thine.

Believers Praying.

HYMN 43. S. m.

1 The praying Spirit breathe,
The watching power impart:

From all entanglements beneath
Call off my peaceful heart:

My feeble'mind sustain,
By worldly thoughts opprest;

Appeai-, and bid me turn again
To my eternal rest.

2 Swift to rmy rescue come,
Thy own this moment seize;

Gather my wand'ring spirit home,
And keep in perfect peace:

Suffer'd no more to rove
O'er all the earth abroad,

Arrest the prisoner of thy love,
And shut me up in God.

HYMN 44. 4-7's.
1 Lord, we come before thee now,

At thy feet we humbly bow;
O !, do not our suit disdain;
Shall e -seek thee, Lord, in vain?

I
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6 Tau ail keh gut ail mau wa nud
Wa meij kee shuh tais wug;

Kaun shol laum weh tau koo kij neik
Weeng a lin dum o teid!

Walaumwaweetahuhteid Nuhkawhsekteid.

NUHKOOMWAWAUKUN 43. . x.

1 Puh tum a wau kun eh
O jeh choqk, weeng mee leil;

Neil agh weh lee quon neil nda hink
Wa meh uh shon mowh weil;

Agh weh showh is soo weik
N'del lee ta ha wau kun,

Weeng e wee tau hain dum owh weil
Wain jeich mus kun is yon.

2 Kagh luh 'showh wa lin duh,
Wain jeich neh lau leh yun;

Wauk sau suh kuh koon num owh weil
Ndel lee ta ha wau kun:

Wain jeich mau ee yob jeh
Wa meh tau yoon uh keeng,

A ya weik ndee ta ha wau kun
Uh tool wos suh kurm a.

NUHKOOMWAWAUKUN 44. 4-71s.
l Nagh laul wy yun kee aip yun

Ndel leh kuh weh luh see nain
Oh yoh~ mau hau wowh'turm e
Kee schuk koon joot man ka weh?

G
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2 Lord, on thee our souls depend';
In compassion now descend:
Fill our hearts with thy rich grace,
Tune our lips to sing thy praise.

3 In thine own appointed way,
Now we sdek thee, liere we stay;
Lord, we know not how to go,
Till a blessing thou bestow,

4 Send some message from thy word,
That may joy and peace afford;
Let thy Spirit now impart
Full salvation to each hea-t.

5 Comfort those who weep and mourn,
Let the time of joy return:
Those that are cast down lift up;
Make them strong in faith and hope.

6 Grant that all may seek and find
Thee a gracious God, and kind;
Heal the sick, the captive free:
Let us all rejoice in thee.

TYMN 45. c. M.

1 Come, Holy Spirit, heavenly Dove,
With all thy quick'ning powers;

Kindle a flame of sacred love
In these cold hearts of ours.



2 Nagh laul wy yun ke hug ky,
Quy a leh nuh kau tum mainqk;
Ta pee lau wa hee na nuh
Nin kit mog ail in dwau kun.

3 Nin a luh kagh kee me yainqk,
Koonj kuh tuli nawh we lin ain;
Mau haun keesh mau jee weh nuh
Kin jeich k'tui mog ail meh yainqk.

4. Yoh weeng e mee lee na nnh,
Weeng a lin dum oowh wau kun;
Yoh wail seid nun O jeh choqk
Kee shee koo hau lee na nuh.

5 Pa'jeh o lee lowh wagh kowh,
Kait mog kuh ta num ee jeik;
Weeng e mus kun ee kau pul,
Yook kagh je show is see cheik.

6 Yoh lail lum ke wa wee koon,
Neik kagh jeh, nuh kaul quun eik;
Nin kee ka wa wau kun ing,
Noo la lin dum in an nuh.

NUHKOOMWAWAUKUN 45. c. m.

1 Yoh waul, Peil se yun, O jeh choqk,
Pa tool ail waupaim quuh;

Wain jeich o luli tain num me yainqk
Wauk nda nau ning pa tool.

G2
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2 Look how we grovel here below,
Fond of these earthly toys ;

Our souls how heavily they go,
To rqach eternal joys!

3 In vain we tune our formal songs,
In vain we strive to rise;

Hosannas languish on our tongues,
And our devotion dies.

4 Father, and shall we ever live
At this poor dying rate?

Our love so faint, so cold to Thee,
And thine to us so great!

5 Come, Holy Spirit, heavenly Dove,
With all thy quick'ning powers;

- Come, shed abroad the Saviour's love,
And that shall kindle ours.

HYMN 46. s. m.

1 My God, my life, my love,
To thee, to thee I call:

I cannot live if thou remove,
For thou art all in all.

2 Thy shining grace can cheer
This dungeon where I, dwell:

T paradise when thou art here,
If thou depart 'tis hell.
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2 Pe nowh wee nain kait mog seh yainqk,
Wa liek noo dagh ly yainql;

Noo sau meh -wauk show is seh nuh,
Aip yun ka tuh py yainqk.

3 Uh lowh wait nde luh loh ka nain,
Uh lowh ndis poh quagh nuh:

Che tim weh lawh puh tum oo lainqk
Ail uh loh kagh too lainqk.

4N' Buh tum uh waus wa weij gum a,
Ndel keh show is sein an

Ail'keh noo dau uh wau le lainqk,
Pesh aup tuh waul yaing oob?

5 Yoh waul, Peil se yun, O jeh choqk,
' Pa towh wee na naug nin,

Je sus o tuh waul-toowh wau kun,
Nin ij wee tau haim quainqk.

NUHKOOMWAWAUKUN 46. s.

1 Nee ka nbuh tum uh waus,
Kee a leh win jeim lun:

Mau hau n'gonk e pira matiwh see weh
Kagh luh n'gul e yun nagh.

2 Nin kee shuh tais wau kun,
Yoh ngee shuh tagh kau koon;

O luh tain num oowh wau kun noowh,
Je sus wee ja wee tagh.
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3 The smilings of thy face,
iHow amiable they are!

'Tis heaven to rest in thine embrace,
And no where else but there.

4 To thee, and thee alone,
The angels owe their bliss;

They sit around thy gracious throne,
And dwell where Jesus is.

5 To thee my spirits fly,
With infinite desire

And yet how far from t1iee I lie!
O Jesus, raise me lWgher.

HYMN 47, S. M.

1 Jesus, I fain would find
Thy zeal for God in me,

Thy yearning pity for mankind,
Thy burning charity. .

2 la me thy Spiritdwell!
In me thy boivels move!

'So shall the fervour of my zeal
Be the pure flarne of love.

HYMN 48. c. M.

1 Lord, all I am is kçnown to thee;-
I vain my soul would.try

To shun thy presence, or to flee
The notice of thineeye,

86



3 Uh weh o lit kagh luh,
Nin wa leh lee yun a!

Uh wos suh kurm a lail mo quot
A leh tuh lail me lun.

4 Kee oonj weeng owh see nawh,
Neik an gel ug aip yun;

Keh keh jeewh weeng a liri dum mook,
Wee cha wuh teid Je sus.

5 Kee muh yau wee kagh luh
A leh nau seh koo lan;

O saum wuh lum muh peh too lin,
Oh Je su", o ten néil

NUHKOOMWAWAUKUN 47. s. M.

1 Je sus uh no quuh luh
Uh quin han le yun nagh,

Nin kit tem iog ail in do wau kun,
Nia nawh queh te le yainqk.

2 Yoh wail seid Keh jeh choqk,
Kah luh n'duh peh tuh won!

Wain jeich nee wuh joowh weh kau quon,
Nin k'tuh waul toowh wau kun.

NUIIKOOM WAWAUKÛIN 48. c. x.
1 Nagh laul wy yun, ke wa we heim,

An dowh waun n'jeh choqk koongk;
Noo duh ya lin zeim 'uhj kuh towË,

Kau tuh peh too lun a.
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2 Thy ali-surrounding sight surveys 2
My rising and my rest,

My public walks, my private ways,
The secrets of my breast.

3 My thoughts lie open to thee, Lord, 3 I
Before they're formed within,

And ere my lips pronounce the word,
Thou know'st the sense I mean.

4 0 wond'rous knowled'ge ! deep and high 4 C
Where shall a creature hide ?

Within thy circling arms I lie,
Beset on every side. .

5 So let thy grace surround me still 5
And like a bulwark prove,

To guard my soul from every ill,
Secur'd by sovereign love.

Believers Watching.

HYMN 49. L. M.
1 Eternal Power, whose high abode

Becomes the grandeur of a God,
Infinite lengths beyond the bounds
Where stars revolve their little rounds

2 Thee, while the first archangel sings, 2
He hides his. face behind his wings;
And ranks of shining thronps around
Fall worshipping, and spread'the ground.



2 Keh cheh koo luh towb waub wau kun,
Kagh luh noo leh nawh koon;

Wa meh a luh loh ky yaun ei,
Wauk a lee ta hy yaun.

3 Muh yau wee meh chee ke na min,
Yoon a lee ta hy yaun,

Ee yais, quuh quaig a yee wau na,
Shau weh ke wa weh toon.

4 Oh keh cheh ke wawh soowh wau kun,
Nin ail wee keh ta liek!

Taun nom o te leh kau tuh pein,
Wain dau quuh peid k'hug kaing? [

5 Yoh nin kee wee tau hain dwau kun,
Kagh luh nwee tau haim koon,

Wauk n'jeh choqk goonk leh n'zau kee koon
Nin ktuh wol toowh wau kun.

Paghtumowkwuhteid Uhkooeekaghteid.

NUHKOOiMWAWAUKUN 49. L. M.

1 Hul meewh leh, puh tuh weil se yun
Kaun zheh ail wee o lun loowh yun
Wa meh tau leh kòoj weh kum in
Wauk wuh kun a wink na lug leh,

2 Ail meh Kee, nuh koo man quun a
Nua sha ya wail mooqk seid an gel,
Nul wa meh ke-sweewh ne kau koon
Neik kagh je kee shuh taiz see cheik,
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3 Lord, what shall earth and ashes do ?
We would adore our Maker too!
From sin and dusto ethee we cry,
The Great, the Holy, and the Hligh.

4,Earth from afar hatli heard thy fame,
And worins have learned to lisp thy name-;
But, O ! the glories of my mind
Leave all our soaring thoughts behind!

5 God is in heaven and men below:
Be short our Lunes, our words be few !
A solemn reverence checks our songs,
And praise sits silent on our 14ngue.,

HYMN 50. s. M.

1 A charge to keep I have,
A God to glorify;

A never-dying soul-to save,
And fit it for the sky.
To serve the present age,
My calling to fulfil ;-

O may it all my powers engage
-To do ny Master's will!

2 Arm me with jealous care,
As in thy sight to live ;

And 01 thy servant, Lord, prepare
A strict account to-give:
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3 Taun ij huh, luh loh ka yoo woowh ?
Uh keeng neis keh lee nau quuh keil!
Muh towh soowh wau kun ing koon jeh,
Uh kaun shuh laum weh tau kaim Kee.

4 Ail keh koong uh kieh pin dum mook,
Ail weh ween dau seik a sheenz yun;
Schuk ec yob jeh muh tuh 'wa meh,
"Ta peh ke wa wee koo wee wug!

5 Puh tum uh waus wuh koon uh poowh,
Uh keeng schuk lin wug uh poowh wug!
Yoh kagh luh om kuh towh nee loon
Keh cheewli n'bau puh tu% owh wagll nuh.

NUHKOOMWAWAUKUN 50. s. .

1 De kaim in deh kuh towb,
Uh waul K'puh tuin uh waus;

Wauk pe nowh wa lum ke jeh choqk
Wain jeich pau pirn owh seid
Kuh taul quot nde lauwh sein,
Wa meh neil wa leh keil;

Wain jeich puh kun jeh lauwh se yon,
Je sus way lay lia dong !

2 Lauwh soo hau leil anp jeh,
Kee way lay lin dum un;

Wain jeiêh kee shaij poo han leh yun,
Wain jeich o lau cheim yon
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Help me to watch and pray,
And on thyself rely;

Assured, if I my trust betray,
I shall forever die.

Believers Sufering.

HYMN 51. 8's & 6's.

1 Come on, my partners in distress,
My conrades through the wilderness,

Who still your bodies feel;
A while forget your griefs and fears,
And look beyond this vale-of teDrs;Ti7

To that celestial hill.

2 Beyond the bounds of tirn"and space,
Look forward to that heavenly place,

The saints' secure abode:
On faith's strong eagle-pinions rise,
And force your passage to the skies,

And scale the mount of God.

3 Who suffer with our Master here,
Wê shall before his face appear,

And by his side sit down:
To patient faith the prize is sure;
And ail that tothe end endure

The cross,'shathwear the crown.

4 Tiftice blessed, bliss-inspiring hope!
It lifts the fainting spirit up';

It brings tolifeThe dead:
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Wee tau ha meil gum a,
Waiç jeich win joot moo Inn
au hij nee pau puh tum mau nagh,
Hul meewh wij dowh w'ain dam.

Wailsitong eik Uhwehleenummohteid.

NUHKOOMWAWAUKUN 51. 8's & 6"s.
1 Yoh uh lum seeqk wee cha we yaiqk,

Uh weh lee num moowh wau kun- ing,
E yob cheh a peh yaiqký:

Nau ka weish -wun a lin dum mooqk,
Neil kagh cheh uh weh lee qua queil,

Shau ya mink pe num mook.

2 Yoh uh wos suh kum a loh quaig,
Wee keh teid neik wa lauwh seid cheik

Nin wee lowh wee nau quuh;
O laum a wee ta ha wau kua,
Weeng e kagh luh o lombg quum neeqk,

Wain jeich iz pel ly yaiqk.

3 Nun huh keh ky yum nuh Je sus,
Nin wain jeh uh weh lee gos yainql,

A lee kaij nau na wainqk;
Wain wa laum a wee ta huh teid;
Mee lau wug au koon qua pieh yul

Wee lub wail mooqk quuh keil.
4 Uh weh wee tau haing a yoo woowh,

Nin wa liek nuh kawh soowh wau kun;
Nin paim owh seh kau quainqk;

BELIEVERS SUFFERING.
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Our conflicts here shall soon be past,
And you and I ascend at last,

Triumphant with our Head.

5 That great mysterious Deity
We soon with open face shall see;

The beatific sight
Shall fil[ heaven's sounding courts with praise,
And wide diffuse the golden blaze

Of everlasting light.

6 The Father shining on his throne,
The glorious co-eternal Son,

The Spirit, one and seven,
Conspire our rapture to complete;
And Io! we fall before his feét,

And silence heightens heaven.

7 In hope ofthat ééstatic pause,
Jesus, ve now sustain the cross,

And at thy footstool fail ;
Till thou our hidden life reveal,
Till thou our ravish'd spirits fill,'

And God is Al in All.

Belicvers Trusting in God.

HYMN 52. 7's, 6's, & 1-8.
1 Vain, delusive world, adieu!

With all of creature good,
Only Jesus I pursue,

Who bought -me with his blood i



Mau hau quei- yoon tuh leh uh keeng,
K'sau suk qua lin dumn oo weh nuh,

K'tuh noj wos suIe kurm a.
5 Nun Kagli tun it too weit hul meewh,

JMeh chee wij ke na wau win nuh;
Nua wee lowh wee nauqk seid!

Uh weich wauk o leh tau quuh tool,
Kan kain non wau kun in nuh,

Keesh koongk wos suh kum a.
6 Puh tum uh waus wauk 'Wa quees mint,

Wauk Wail seid peil seid O jeh choqk,
Ke nau na wat win nauj

Kagh lauj koo la lin dum o nuh
Na wain quagh kagh ky yoowh wuh peid,

Hul meewh Puh tum uh waus.
7 Nul nin ail kuh towh nuh py yainqk,

Wain jeh uh weh nuh kawh se yainqk,
Wauk wainj win joot moo lainqk;

Mau hij quein nuh lij nam na nuh,
Nin ij aup cheh waij weh kau quainqk,

Koo lun it too wau kun!

Wailsitongeik nukkauluhteid Puhtumuhwausul.

NUHKOOMWAWAUKUN 52. 7s, 6', & 1.S

1 Agh weh lee wa yoo wee keil,
Ne wa muh kee too nul!

Schuk Je sus ail nau wuh lug,
Kee ka heid moh com ingi

. BELIEVERS TRUSTING IN GOD. 95
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Ail thy pLDesures I-forego,.
I trampl"on thy wealth and pride,

Only Jess will Lknow
And Jesus crulcified.

2 Other knowledge j disdain,
'Tisall but vanity;

Christ, the Lamb of God, was slain,
He tasted death for me!

Me to save from endless wo
The sin-atoning Victim died!.

Only Jesus will I know,
And Jesus crucified!

3 T-urning to my rest again,
The Saviour I adore;

He relieves my grief and pain,
And bids me weep no more.

Rivers of Salvation flow
From out bis head, his hands, his side:

Only Jesus -will I know,
And Jesus crucified:

4 Here will I set up my rest,
My fluctuating heart

From the haven o'f his breast
Shall never more depart.

Whither should a sinner go ?
His wounds for me'stand open wide:

Only Jesus will i know,
And Jesus crucified.
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Pagh puh choh ka yoo wee keil,
Weeng e ne wa muh kee too nul;

Je sus ka tuh wa wee hug,
Nun pa suh queh ta hoond.

2 Mau hau nee quaig ke tug kun,
,N'gut tuh wa weh too weh;

Schuk ij Je sus agh wau leid,
Pagh pim owh soo hau leid.

Wain jeich -uh wain dumoo waun,
Je sus winj wee suh kuh -wain dum;

Je sus ka tuh wa wee hug,
Nun pa suit queh ta hoond.

3 Nee kagh luh nau seh kum in,
Nia n'dol lau heim' wau kun;

Pagh pim owh soo hau leid dooqk,
" Jeh nul le pug koo weh,"

Neil kee ka wa wau kun ul,
Nin Je sus ing wint pagh la wul:

Je sus ka tuh wa we hug
Nun pa suh queh ta hoond.

4 Quit mag ail in awau kun ing,
Nin n'boo nin num in da;

Wos suh kum a wainj yoh aut
Mau hau neen kuh lau weh

Uh wain om a leh ah yon?
Nul kagh nee wain jeh tong um mint:

Je sus ka tuh wa wee hug,
Nun pa suh queihta hoond.
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HYMN 53. L. M.

1 Jesus, my all,'to heaven is gone;
He whom I fix my hopes upon:
His track I see, and I'li pursue
The narrow way, till him I view.

2 The way the holy prophets went,
The road that leads from banishment;
The King's highway of holiness
Ili go, for all his paths are peace.

3 This is the way I long have ýought,
And mourn'd because I four d it not;
My grief a burden long has peeb,,
Because I was not sav'd from sin.

4. The more I strove against its power,
I felt its weight and guilt ihe more;
Till late I heard my Saviour say,
"Comý hither, soul, I AM THE WAY."

5 Lo! glad I come, and thou, blest Lamb,
Shall take me to thee, whose I am;
Nothing but sin have I to give,.
Nothing but love shall I receive.

6 Then will I tell to sinners round,
What a dear Saviour I have found ;
l'il point to thy redermingsblood,
And say, " Behold the way to God !5
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NUHKOOMWAWAUKUN 53. L. M.

1 Je sus wuh koong a leh -mau cheit,
Nagh kau lug muh ïuh na wau weh;
A lek aut um ba de leh aun,
Tagh hij ruh pa jeh na wulh kagh.

2 A yuh teid mau jeh teid wuh koongk,
Neik wa leh pim owh seh tee toop;
Uni ba ja nee a leh uh yon,
N'de leicli aun ool owh se yau nagh.

3--Peish quein ngut tuh ool owh see homb,
Nquee luitint niuh 'nkong keh too win;
Quein kagh lui n'sau suhk qua lin dum,
Mait seit muli tuh n'boon ee koo weh,

4 Nee schuk an duh muh tuh kau luh'k,
Hul wee schuk .n'nau zbeh kum ul seh;
'Kinj an duh pin dowh wug Je sus,
"Dooqk yoh waul, Nee aun ny n'hug ky."

5 Nuh kawh soowh weh neik nau seh kool,
Je sus, a leich nau tin neh yun ;
Muli tauwh soowb wau kun ke mee lil,
K'mee leich wa liek win jeik hug kaing.

6 Kait mog seid cheik waim n'de lau wug,
Pa matiwh soo haul wait nuh kau loo;
Mo côm ail wee o lau paim ,quuh,
NwQeng eich eem yoon nuh kau tuin mooqk!

-1 - la 2 >
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HYMN 54. c. Mr.

1 God moves in a mysterious way,
His wonders to perform ;

He plants his footsteps in the sea,
And rides upon the storm.

Deep in unfathornable mines
Of never-failing.skill,

He treasures up his bright designs,
And works his sovereign will.

2 Ye fearful saints fresh cqurage take
The clouds ye so muh dread

Are big with mercy, and shall break
In blessings on your head.

Judge not the Lord by feeble sense,
But trust him for lis grace:

Behind a frowning providence
He hides a smiling face.

3 His purposes will ripen fast,
Unfolding every hour;

Thef>ud may have a bitter taste,

But-sweet will be the flower.
Blind unbelief is sure to err,

And scan his work in vain:
God is his own interpreter,

And he will make it plain.



NUHKOOMWAWAUKUN 54. c. M.

1 Puh tum uh waus a luh loh kait,
Kaun shuh loh ka wau kun;

Keh tau he kun ing uh paum soowh,
Maing keh te koo wee kagh.

Kaun zheh keh ta lit ail wee laig,
Nin o loob wa wau kun;

Muh yau wee o leh wa weh toon,
A leh wee tau haing-aid,

2 Yoh kee loo wuh nagh tau je yaiqk,
Mus kun nuh ta num meeqk ; \

Puh leewh wij leh lawh uh kum wuhk,
Kagh jen uh weh lee quaiqk.

Muh tuh o te lail mooqk see win,
Kee loo nuh an dowh waipqk;

Schuk kuh tuh o leh lee koo wuh,
Agh-weh lee num a quagh.

3 Aish keh lob o te luh loh kainj,
Nin kagh a lee ta haut;

Wain jeich wa meh weeng un neh toodt,
Neil muhr weeng un noo queil.

-uhoh uh -oowh weh kau soo woowh,
Puh lis tum a wau kun;

Schuk naik muh kagh luh o laum awh,
ße yeit Puh tum uh waus,

I

't
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For Bdievers Fighting.

HYMN 55. s. M.

1 Jesus, the Conqueror, reigns,
In glorious strength array'd,

His kingdom over ail maintains,
And -bids the earth be glad.
Ye sons of mep, rejoice
In Jesu's mighty love ;

Lift up yourheart, lift up your voice,
To him who rules above.

2 Extol his kingly power,;
Kiss the exalted Sorp,

Who died, andlives, to die no more,
High on his Father's throne:
Our advocate with God,
He undertakes our cause,

And spreads through all tke earth abroad
The victory-of his cross.

3 That bloody banner see,
And, irr your Captain's sight,

Fight the good fight of faith with me,
My fellow-soldiers, fight !
In mighty phalanx join'd,
To battle ail proceed ;

Arm'd with the' unconquerablemind
Which was in Christ your head.

102
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Wailsitongeik Muhtuhkaulwaghteid.

NUIKOOMWAWAUKUN 55. S. m.

Je sus, ail we kau seid
Kagh jeh keh ky yum hait,

Sheh kaunj ail keli koong yoon uh keih,
Kan kain nom wau kun noowh.
Yoh weeng a lin dum mooqk
Je sus a wau loowhwaid;

Wos suh kum awh o lee keh ky
Wain jeich kau kain naum maiqk.

2 Uh ne sheik lee ta hauqk;
Puh tuh weil soowh wau kun;

Naib gub, wauk lau peewh piîm mauwh soowh
Uh poowh wos suh kum awh;
O tel lau wul oolk wul,
"Meil," nin ij sau kee quainqk

Ail keh koong uh keih ta peh lawh
0 mus kun is wau kun.

3 Moh quee nau quuh a queed
Nun kup tein noo moowh wuh!

Weij meeqk a leh muh tuh ky yon
Nau wuh leh yaiqk joos tooqk!
O leh waim sau kee hoo
Neik na too puh lee jeik;

Je sus o mus kun is wau kun,
Win je mus kun is seeqk.
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HYMN 56. s. x.

1 Hark, how the watchmen cry,
Attend the Trumpet's sound!

Stand to your arms, the foe is nigh,
The powers of hell surround:
Who bow to Christ's command,
Your arms and hearts prepare;

The day of battle is at hand !
Go forth to glorious war!

2 See, on the mountain top,
The standard of your God!

In Jesu's name 1 lift it up,
All stain'd with hallow'd blood.
His standard-bearer, I
To all the nations call:

Let all to Jesu's cross draw nigh!
He bore the cross for all.

3 Go up with Christ your Head;
Your Captain's footsteps see ;

Follow your Captain, and be led
To certain victory.
All power to him is given;
He ever reigns the same ;

Salvation, happiness, and heaven
Are all in Jesu's name.



NUHKOOMWAWAUKUN 56. S. M.

Sha 'aih koo he ka jeik,
Kaun shul laum hut toowh wug .

Waij peeqk wain jeich inuh tuh kau laiqk,
,Kagh jeh sheeng ee nau seid;
Je sus ma yau ' wooh" aid,
Wa le tau tuh paul quaiqk;

Nuh hauqk, an duh shoo hau wuh teing
Weeng owh soowh wau kun noowh

2 Loh quaiqk, keh tuh tin noong
Je sus moh quuh wain dongk!

Oon duh wain dum in kee ka quun,
Pe num mooqk nin moh com,
Wa meh -a quuh ka wee jeik,
Quy wa meh win jeim mau wug; I

Lau wug wa meh nau seh kuh woo,
Je sus kagh kee ka waid.

3 Je sus, ma yau 'wooh' aid,
Pin num mooqk a leh aut;

Wainleich uh loowh weh kuh wa queik,
Neik ma tub kau la queik.
Jè sus wa meh mee laun,
Puh, tub weil soowh wau kun;

Je sus o tish zheenz wau kun ing,
Kee ka wau kun uh tawh.

BELIEVERS FIGHTING. 105



106 TRAVELLING BY WATER.

4 Only have faith in God;
In faith your foes assail ;

Not wrestling'against flesh and blood,
But all the powers of hell:
From thrones of glory driven,
By flaming vengeance hurl'd,

They throng the air, and darken heaven,
And rule the lower world.

Travelling by Water.

HYMN 57. 7's.
1 Lord, whom wind and seas ,bey,

Guide us through the watery way;
In the hollow of thy hand,
Hide, and bring us safe to land.

2 Jesus, let our faithful mind
Rest, on thee alone reclined;
Every anxious thought repress,
Keep our souls in perfect peace.

3 Keep the sou]s whom now we leave,
Bid them to each other cleave ;
Bid them walk on life's rough sea;
Bid them come by faith to thee.

4 Save, till all these tempests end,
Ali who on thy love depend;
Waft our happy spirits o'er;
Land us on the heavenly shore.
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Mus kun nuh ta nun meiqk,

Je sus ail nuh kau laiqk;
Waim mait seitjeik mun it too wug,

Neik ma tuh kaul-quaik queik;
Nin uli wos suh kum awh
Wainj pis quau hau lin jeik

Uh keeng uh weh tub queh la wug,
Ail kuh toon nuli seh teid.

Paimhumingkagh.

NUHKOOMWAWAUKUN 57. Vs.r
1 Nagh laul wa yun, yoh weeng keh,

Wa meh sau kee he na nuh•
Sagh keh nin beeng pe muh mainqk
Nuh pa jeh kuh py yain quagh.

2 Je sus, yoh lail mee nain, nuh,
Kee ke nuli kau le lin nain;
Wain jeich muh wee shau see wainqk,
Nin agh weh lee nun a quagh.

3 Sau kee neik na kuh lain queik
Kee heim magh my yamwh see jeik
Kee hei[m que sheh lau na wuh,
Kee heim kool sit tau koon kee.

4 Wee tau ha mee nain gum a
An duh suhk quowh-soowh weh laig;
Wain jeich koh pin ne yainqk nuh,
A yuh. yainqk wos suh kum a.
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Praying for Full Redemption.

HYMN 58. c. M.
1 0 for a heart to praise my God,

A heart from sin set free!
A heart that always feels thy blood,

So freely spilt for me.

2 A heart resign'd, submissive, meek,
My great Redeener's throne:

Where only Christ is hèard to speak,
Where Jesus reigns alone.

3 0 for a lowly contrite heart,
Believing, true, and clean !

Which neither life nor death can part
From Hin that dwells within.

4 A heart in every thought renew'd,
*Apd full of love divine;

Perfèct, and right, and pure and good,
A copy, Lord, of thine.

5 Thy tender heart is still the same,
And melts at human wo;

Jesus, for thee distress'd' I am,
I want thy love to know.

HYMN 59. ..

1 0 that my Iead of sin were gone!
O that I could at last submit

At Jesu's feet to lay it down,
To lay my soul at Jesu's feet!
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Wanjooternmingkag Kekjeh Peilsootphwaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 58. C. M.

.1 Oh n'buh tum uh waus, leh towh weil,
Wauk ma tiek nboon nee koon,

Aup jeh schuk nda hink n'wa weh toon,
K'moh com wa lau paim quuh!

2 Mee leil noo duh ya linz wau kun,
Kee an duh uh pe yun!

Wain jeich ,Je sus schuk pin dowh wug,
Tau kagh ky yoowh wuh peit!

3 Quol luh uh wil sit tong a nda,
Peil sein wauk ool owh sein!.

Wain jeich ~mau poo na le mau wug
Wun paim owh soo hau leid.

4 Oh quoi luh n'da wis kee yuh yeik;
Uh wau laun Je sus ul;

N'da kee shuh taig oo lau pa wein,
An dik nun, Nagh lauIleid.

5 Ee yob jeh ke te lee.ta haum,
Ail k'tum mog ail me yainqk

Je sus, n'gut tau tum n'wa weh toon,
Nin k'tuh wol toowh wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 59. L. M.
1 No qu'uh luh uh lum soo wee kagh!

Ne muh jeh pir owh soowh wau kun,
Je sus o see tink uh pe yon

N'jeh choqk uh pee tagh Je sus ing!



110 PRAYING FOR PULLREDEMPTION.

2 Rest for my soul I long to find:
Saviour of alil, if mine thou art,

Give me thy meek and lowly mind,
And stamp thine image on my heart.

3 Break off the yoke of inbred sin,
And fully set My spirit free:

I cannot rest till pure within,
Till I am wholly lost in thee.

4; TFain would I learn of thee, my God;
Thy light and easy burden prove,

The cross, ail stain'd with hallow'd blood,
The labour of thy dying love.

5 I would, but thou must give the power;
My heart from every sin release ;

Bring near, bring near, the joyful hour,
And -fill me with thy perfect peace.

6 Come, Lord, the drooping sinner cheer,
Nor let thy chariot wheels delay:

Appear, in my poor lieart appear!
My God, my Saviour, come aw4y!

HYMN 60. c. M.

1 Come, O my God, the promise seal,
This mountain, sin, remove:

Now in my gasping sou reveal
The virtue of thy lo e.
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2 Wain jeich uh lau hem eit n'jeh choqk:
Je sus, ing nde leh kuh tau tum;

Weeig keh mee leil tuh leh nda hink,
Ke te lail mooqk soowh wau kun ul.

3 Loo keh ta heh mais kun in quon,
Ngub ja weh lauwh soowh wau kun ul;

Mau hau ndee yau lau hem ee weh,
Kin jeich k'tum mog ail me yun nagh.

4 Keh jeh nbuh tum uh waus waim quaig,
Kee noon jeh ke shuh kagh keem koon;

Wain jeich uh lum muh ~s.un ne yon,
Moh koo weik aush tagh ta he kun.

5 Kin jeich kee wee tau haim yun a,
Noon jeh peil sein tuh leh nda hink;

Pa tool pa tool keh jeh wa liek,
Nin o lui ta num oowh wau kun.

6 Yoh waul, kee Nagh lau le wa yun,
K'turn mog ail lum ka tum mog seid;

Pein jee. kail ngit nau keh nda hink,
Je sus, shau weh k'tum mog ail meil!

NUHKOOMWAWAUKUN60. c. m.

1 Yoh waul kagh Oh Buh tum uh waus,
Muh weh k'tum mog ail meil ;

Quy weeng keh uh fool n'jeh choqk koong,
Nia k'tuh wol toowkr wau kun.
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2 I want thylife, thy purity,
Thy righteousness, brought in;

I ask, desire, and trust in thee,
To be redeem'd from sin.

3 For this, as taught by thee, I pray,
And can no longer doubt;

Remove from hence ! to sin I say;
Be cast this moment out!

4 Anger and sloth, desire and pride,
This moment be subdued;

Be cast into the crimson tide
Of my Redeemer's blood.

5 Saviour, to thee my soul looks up,
My present Saviour thou !

In all the confidence of hope,
I claim the blessing now.

6 'Tis done: thou dost this moment save,
With full salvation bless ;

Redemption through thy blood I have,
And spotless love and peace.

HYMN 61. C. M.

1 Let Him to whom we now Ielong
His sovereign right assert,

Ard take up every thankful song,
And every loving heart.
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2 N'dau yon dum in peil soowh wau kun,
Wauk ool owh soowh wau kun;

Wauk wain jeich uh weh peil se yon,
Keh te leh nuh kau lil.

3 Nul yoon koon jeh win joot moo lin,
Yoon a laup toon ny yun;

Shau weh quy uh lum seil, nde laun,-
Nun muh tauwh soowh wau kun!

4 Muh jeh lee~ta ha wau kun ul,
Wa meh quy uli lum seeqk;

Wauk nee muh poo kooqk nin win jeh
e sus o moh com ing."

5 Je sus, kee ke pin nauqk n'jeh choqk,
Yoon quy tuh leh aip.yun!.

Noo laum wa wee ta haumi wain jeich,
K'turn mog a le me yun!

6 Nul yoon kagh luh noon jeh shau weh,
Pir mauwh soo hau le yun;

Ke moh om ing noon jeh uh weh,
Nee 'tum mog ail mooq seh.

NUHKOOMWAWAUKUN 61. c. x.

1 àa man tooqk, , Nagh lau loo ait,
e nau tin no koo nain,

a meh neil ke ta he nau nul,
Wain jeich neh lau tong eil.
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2 He justly claims us for his own,
Who bought us with a price;

The Christian lives to Christ alone,
To Christ alone he dies!

3 Jesus, thine own at last'receive,
Fulfil our hearts' desire,

'And. let us to thy glory live,
And in thy cause expire.

4 Our souls and bodies we resign;
With joy we render thee

Our all, no longer ours, but thine
To all eternity.

HYMN 62. 4-8's & 2-6's.

1 O love divine, how sweet thou art!
When shall I find my willingheart

All taken up by thee ?
I thirst, I faint, I die to prove
The greatness of redeeming love,

The love of Christ to me.

2 Stronger his love than death or hell,
Its riches are unsearchable;

The frrst-born sons of light
Desire. in vainjts depths to see;
They cannot reach the mystery,

The length, the breadth, and height.
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2 Naik muh ke neh lau le koo nuh,

Maiqk a lau wuh te yainqk;
Je sus, ing leh uh lum ee koowh,

Muh yau wee wail set tong.

3 Je sus, neh lau tuh, nau tin neh,
Meil ky yun, nda nau rug,

Wain jeich wee luh wail Mooqk se yùn,
Sagh keh pim mauwh se yainqk.

4 Wa meh ke poo nin num mau kain,
Neik n'jeh choqk koo nau nug,

Wain jeich schuk kee neh lau leh yainqk
Hul muh kum meik tau leewh.

NUHKOOMWAWAUKUN 62. 4-8's & 2-6's.

1 Ail wee laig, uh wol toowh wau kun-!
Taun ij 'le keh tuh leh nda hink,

Ke wee tauwh zoom koon nda 1
Keh jee uh weh dau yau dum in,
Je sus, o long oo doo wau kun,

Pajeh k'tum mog ail meit.

2 0 tuh wol toowh wahkun uh weh,
Kagh luh, schuk mus kun is soo.woowh;

Keish koongk tuh lauwh seid jeik,
Peish quot tuh wa weh- too na wuh,
Schuk wuh lum meh noo dagh la wug,

Peisl ka tuh, wawh see cheik'.
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3 God only knows the love of God
O that it now were shed abroad

In this poor stony heart'!
For love I sigh, for love- I pine;
This only portion, Lord, be mine

Be mine this better part!

4 O that I could for ever sit,
Witi Mary at the Master's feet!

Be this my happy choice;
My- only care, delight, and bliss,
My joy, my heaven on earth be this,

To hear the Bridegroom's voice

5 O that I could, with favour'd John,
Recline my weary head upon

The dear Redeemer's breast:
From care, and sin, and sorrov free,
Give me, O Lord, to find in thee

My everlasting rest!

- On the Spread of the Gospel

HYMN 63 6-8's.

1 Lord over al], if thou hast made,
Hast ransom'd, every soul of man.--

Why is the gracè so long delay'd ?
Whyunfulfil'd the saving plan ?

The bliss, for Adam's race design'd,
When will it reach to all mankind 1
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-3 Schuk naik muh Kagh tun it too weit;
Ool wa weh toon, Puh tum uh waus

A leh k'tum mog ail leid!
Nul huh yoon, uh wol toowh wau kun,
Wain jeh uh weh nuh kawh-seh yon,

A leh kuh towh mee leing!

4 Oh no quuh luh n'kong keh aup cheh,
Wee tuh poo maun Ma ry tuh leh,

'Nin Je sus o see tink !
Tau neich saghlkeh pe mauwh seh yon,
Wain jeich o luh ta num moowh weh,

Weeng e pau pin tuh wug!

5 Oh no quuh luh kong keh tuh waun,
Je sus leh o tool ha wink nee,

Suh koh qua he nau nagh:
Agh 'quehj' suh qua lin dum mau nøgh,
Mee lee maig, Kee-Oh p'keh ky yum,

Nin o hiu pain zwau kun!

Wainjeich uhlumsooweik yoon Olajeemwbaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 63. 6-8's.

1 Nagh lau loo wa yun, kee ,wa meh,
Keh te leh kee sha le moowh wain,-

Wain jeich kee kau kain naum ky yun, .
- Yoon kit tee mog ail in doo wau kun ?
Tau nij le keh me sheh kau koon
Waim yoo uh keeng tuh lauwh ee cheik 1

lZ
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2 Art thou the God of Jews alone,
And not the God of Gentiles too?

To Gentiles make thy goodness known:
Thy judgments to the nations show;

Awake them by the gospel call :
Light of the world, illumine ail!

3 The servile progeny of Ham -
Seize, as the purchase of thy blood;

- Let ail the Heathens know thy name;
From idols to the living God

The dark Americans convert;
And shine in every Pagan heart!

4 As lightning launch'd from east to west,
The coming of thy kingdom be;

To thee, by angel-hosts confest,
Bow every soul and every knee;

Thy glory let ail flesh behold !
And then fill up thy heavenly fold.

HYMN 64. c. x.

1 Jesu, the word of mercy give,
And let it swiftly run ; .

And let the priesti themselves believe,
And put salvation on.

2 Clothed with the Spirit of Holiness,
May ail thy people prove

The plenitude of gospel grace,
The joy of perfect love.
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2 Wa weij ait huh neik schuk Jew hug,
Wa puh turuh waus mooq quun eik?

Weeng e wa meh k'tum mog ait lum,
Neik na loo we pe mauwh see cheik;

Yoh weeng e kee-shuh tagh kum mowh,
Wa meh, uh keeng tuh lauwh see cheik ?

3 Neil wa nee jau nee cheil nun Ham,.
Waim, weeng e o lau pain zoo hail;

La lurm, na loowh pe mauwh see cheik,
Poo nin naun Me zeeng, moowh wau wul

Wain jeich pau puh tum uh wuh teid,
Wa-meh neik ail nau pa wee cheik!

4 Ail keh kod 'wa yoo weik keish koowh,
Le keh queh lau kij ail wee laig;

Keh ky yoowh wau kun pa ya weik,
'Wain jeich wa meh pin dum moh teid!

Wain jeiclh waim uh wain -nz, moh teid
Ko 4'ee lau wail mooqk soowh wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 64. c. m.

1 Je su, shau weh weeng e ma keh,
Kit mog ail in dwau kun ;

Yoh, mus kun nuh ta num ee nawh
Pagh pe mit too ha cheik!

2 Uh quin-haul waim nagh lau luh cheik,
Peil sein o ta wau wink,

Wain jeich uh loowh wee keh ta leik,
W'la lin dum moowh wau kun!
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3 Jesus, let all thy lovers shine
Illustrious as the sun :

And, bright with borrow'd rays divine,
Their glorious circuit run:

4 Beyond the reach of mortals, spread
Their light where'er they go;

And heavenly influences shed
. On all the worldbelow.

5 As giants may they run their race,
Exulting in their might,;

As burning luminaries, chase
The gloom of hellish night:

6 As the bright Sun of Righteousness,
Their healing wings display

And let their lustre still increase
Unto hie'perfect day.

HYMN 65. IL. m.

1 On all the earth thy Spirit shower;
The earth in righteousness renew;

Thy kingdom coine, and hell's o'erpower,
And to thy sceptre all subdue.

2 Like mighty winds, or torrents fierce,
Let it opposers all o'errun;

Andevery law of sin reverse,
That faith and love may make all one.
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3 Je sus, yoh la lum kagh wa meh
Kagh cheh uh waul, quun neik;

Kee shoo'h quink, le keh uh pau meli;
Kee shuh tagh kun maus wug!

4 Wain jeich leh kee shuh ta see cheik,
Wa meh tau a yuh telt;

Uhi wos suh kum awh a la keil
Wain jeich 'mau ma koh teit!

5 Ail keh quuh sun noo weik wa liek
Lek keh quub sun neh teitj;

Wain jeich uh loowh we kum moh teit
Kagh cheh muh teik peis kaig;

6 Kee shooqck ail keh kee shuh ta seid,
La lum w'te leh um ba;

Uh pau meh kee shuh ta see nawh
,Keesh koowh ail keh keesh queik!

NUHKOOMWAWAUKUN 65. L. m.

1 Yoh wa meh yoon tuh leh uh keengk,
Weeng e ma keh wail seit K'jeh choqk!

Wain jeich nin keh ky yoowh wau kun
Uh loowh wail mo quuh waim tau leh!

2 Kagh cheh uh weh wee shan seeng a,
O te -leh wee shau see na wuh;

Neik wa meh sheeng ee nau quun neik,
Kin jeich an duh o lowh seh teit!
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3 Yea, let thy Spirit in every place
Its richer energy declare; 

While fovely tempers, fruits of grace,
The kingdom of thy Christ prepare.

4 Grant this, O holy'God and true!
The ancient Seers thou didst inspire;

To us perform the promise due ;,
Descend, and crown us now with fire !

HYMN 66. L. M.

1 Go preach my Gospel, saith the Lord,
Bid the whole world my grace receive;

He shall be sav'd that trusts my word ;
He shall be damn'd that won't believe.

2 111 make your great commission known,
And ye shall prove my Gospel true,

By ail the works that I have done,
By ail the wonders ye shall do.

3 Teach ail the nations my comimands;
"I m with you till the world shall end;

Ail power is trusted in my hands,
I can destroy, and I defend."

HYMN 67. s. M.

1 How beauteous are their feet,
Who stand on Sion's hill;

Who bring salvation in their tongues,
And words of peace reveal !



SPREAD OP THE GOSPEL. -1 3

3 Yoh kagh hih waim tuh leh uh keengk,
Loo mau soowh wij wail seit K'jeh choqk-

Wain jeich kee shaich poo hau towh wint,
Je sus o queh ky yoowh wau kun!

4 Oh peil see yun Puh tum uh waus,
Paij wee tau hain dum owh wee nain;

Quy pa cheh uh quin hau lee nain
Wa leik nin ij kaish tagh kau quainq

NUHKOOMWAWAUKUN 66. L. M.

1 Nagh lau lou wait oowh uh lum meh,
O lau jeim weiqk ndaub toon nau kun;

Oowb tau nij uh wain wail sit tong,
Nun ij a leh pirn mauwh soo-haing.

2 K'wee tan hain duin oo lee na woj
Wa lehk noo lau cheim mo wau kun,

Wa meij a lub lob ky~yau neil,
Umb ja ke tee lub lob ka nawh.

3 Wee dum moo agh quuh ka wee cheik,
Yool n'duh kagh kee doo wau kun nul;

"Aup cheich ke wee ja we loh mwnuh,
Nuh pa jeh 'agh quuh ke ye kagh."

NUHKOOMWAWAUKUN 67. 3. M.

1 Pagh pe mit toon lie cheik,
Pa cheh o lau chee moowh;

Puh tum a wau kun pa toh teit,
Wainj weeng a lin dum ing!
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2 -How cheering is their voice,
How sweet the tidings are!

"Sion, behold thy Saviour King:
He reigns and triumphs here."

3 How blessed are our ears,
That hear this joyful sound,

Which kings and prophets waited for,
And sought, but never found!

4- How blessed are our eyes,
That see this heavenly light!

Prophets and kings desired long,
But died without the sight.

5 The watchmen join their voice,
And tuneful notes employ';

Jerusalem breaks forth in songs,
And deserts learn the joy.

6 The Lord makes bare his arm'
Through all the earth abroad:

Let all the nations now bebold
Their Saviour and their God.
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2 Kagh luh nee nveeng it tuma
Paij o lau cheim e teit ;

"A laut wa meh kait mog see cheil
Nuh kau loo nuh Je sus."

3 Uh weh wa lau pain zeid,
Weeng e o lis tum in,

Uli pau sheh aup toon nau kun ul,
Aup cheich agh wau tau seik!

4. Uh weh wa lau pain zeid,
W'da hink a kagh kee mint!

A laig wos suh kun awh tuh leh,
Noos tong aup toon nau kun.

5 0 luh ta num moowh nda,
Wa lehk a leh pin dong;

Nee nooj lin nau pà,wug muh tub,
Pin dum oo wee pun neik.

6 Go te tauqk soowlh wug neik,
Pagh pe mit toon ha cheik ;

Wail sit tong eik loon zoowh wa wug,
Tau sij waim pail sit tong.

7 Je sus pe noo deh kail;
Kit mog ail in dwau kun;

La lum wam aquuh ka wee cheik
Kee schuk he pin nau quin.
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HYMN68. L.. M.

1 Jesus shall reign where'er the sun
Does his successive journeys run ; •

His ,kingdom spread from shore to shore,
Till moons sháli wax and wane no more.

2 From north to south the princes meet
To pay their homage at his feet;
While western empires own their Lord,
And savage tribes attend his word.

3 To him shall endless prayer be made,
And endless praises crown bis head;
His name like sweet perfume shall rise
With every morning sacrifice.

4 People aadrLealmsoof-very-tongue
Dwell on his love with sweetest song,
And infant voices shall proclaim
Their e r4r blessings on hisnaie.

HYMN 69. ..

1 From all that dwell below the skies,
Let the Creator's praise arise:
Let the Redeener's name be sung,
Through every land, by every tongue.

2 Eternal are thy mercies, Lord;
Eternal truth attends thy word:
Thy praise shall sound from shore to shore,
Til sunas shall rise and set no more.

-1.11 1 "ý
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UHKOOMWAWAUKUN 68. L. M.

1 e sus keh ky yum ha ail keh
Keish queik yoon ail keh koong uh kieh
Keh ky yoovh winj wau pun a wink,
Tagh nuh pa cheli a leh w'seh kaut.

2 Loo wun a wink shau wun a wink,
Nawh toowh wug ij agh wau lin jeik ;
Wain jeich pau puh tum uh wuh teit,
Queli ky yumi wau wink Je sus ing.

3 Nun ij, schuk aup-cheh nagh-kau lint,
Wauk ij aup cheh Ikau ka nau mint;
Nun w'tish -zheenz wau kun ail wee laig,
A sheh wau pung ma shau tau seik.

4 Wauk wa meh agh quuh ka wee cheik,
Weeng e uh kin noot min a wuh ;
Ail keh k'tum tring ail moqk seh teit;
Wauk wa meh neik uh mee minz zuk.

NUHKOOMWAWAUKUN 69. L. M.

1 Waim uh keeng an duh lauwh se yaiqk,
Pau puh tum moo kee shail mooqk quaig;
W'tish zheenz wau kun wa wee quut ij
Pa cheh waim agh quur ka-wee cheik. 0

2 Hul meewh uh kit mog ail e yun,
Aup cheli lawh a laup toon ny yun;
Tagh hij paij weh quuh ke ye kagh,
Wauk sagh keh keish queik yoon uh keengk.
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3 Your lofty themes, ye mortals, bring;
In songs of praise divinely sing;
The great salvation loud proclaim,
And shout for joy the Saviour's name.

4 Praise God, from whom all blessings flow;
Praise him, ali-creatures here below;
Praise him above, ye heavenly host;
Praise Father, Son, and Holy Ghost!

NYMN 70. s. M.

1 To.bless thy chosen race,
In mercy, Lord, incline,

And cause the brightness of thy face
On all thy saints to shine.

2 , That so thy wondrous way
Máy through the world be known ;

Whilst distant lands their tribute pay,
And thy salvation own.

3 Let diff'ring nations join
To celebrate thy fame;

Let ail tlie vorid, O Lord, combine
To praise thy glorious name.

4 0 let them shout and sing,
With joy and pious mirth !

For thou, the righteous Judge and King,
Shalt govern all the earth.
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3 Uh wau loo paim owh soo hal quaig
An duh weeng e puh tum ny'yaiqk;
Uh wil luh kin nee moo kuh toývh,
A zheenz zeid paùm owh soo haàd quainqk.

4 Yoh weeng e kau ka nau mau toogk;
Wain jeh k'tum mogail mooqk se gainqk;
Puh tum uh waus. wauk wa quees n int,
Wauk wail seid Peel seid O jeh ch qk!

NUHKOOMWAWAUKUN 70. s. k.

1 Wa lun it too we yun,
K'tum mog a loomee nain;

Wauk kee shuh tagh kum owh uh keeng
Pau puh tum uh vWau cheik.

2 Nuh lij uh neh wain jeh
Kee wa-wee koo se yun

Wain jeich pau puh tutn uh wuh teid,
Neik wail sit tau quun eik.

3 La lum .agh quh ka weit
Wee tau han dee na wuh,

Wain jeich o luh ke noot moh teit
Ail wee laig a zheenz yun.

4 Ch ! yoh la lum wa meh
Weeng a lin dum in nawh

Kee uh lood ke neh lau lau wug
Waim uh keengk a pee cheik.
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5 Let diff'ring nations join,
To celebrate thy fame ;

Let all the world, O Lord, combine
To praise thy glorious name.

Christian Fellotwship.

HYMN 71. s. M.

1 And are we yet alive,
And see each other's face ?

Glory and praise to Jesus give
For his redeeming grace !
Preserved by power divine
To full salvation here,

Again in Jesu's praise- we join,
And in his sight appear.

2 What troubles have we seen,
What conflicts have-we past,

- Fightings without, and fears within,
Since we assembled last!
But out of all the Lord
Hath brought us by his love;

And still he doth his help afford,
And hides our life above.

3 'Then let us make our boast
Of his redeeming power,

Which saves us to the uttermost,
Till we can sin no more:
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5 La lum agh quh ka weit
Wee tau han dee na wuh;

Wain jeich o luh ke noot moh teit
Ail wee laig a zheenz yun.

Olistumwaweh Ojoosindoowaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 71. s. v.

1 Wauk ee yob cheh go tin,
K'te leh nawh tee na nuh;

Yoh kau ka nau man tooqk Je sus,
Ail k'tum mog ail mo quainqk!
Winj mus kun is wau kun
Wauk a leik mau meil quainqk;

Koon jeh wauk quy nawh tee na nuh,
An duh nuh koo my yainqk.

2 Keh tail, sa suh quh keil
Ke loo wee na nau nul,

Uh weh lee nun moowh wau kun ul,
O ta mink na main queil!
Schuk k'tun mog ail mo quainqk,
Ail uh waul quainqk Je sus,

Pà cheh k'wau wee tau haim koo ruh,
Tagh nul quy yoon pa cheh.

3 -Yoh nuh kau tum oo towh, )
Wee tau han do wau kun;

Nin wa meh pa mauwh'soo haul quainqk,
Wain jeich kong e towh waiaqk ;
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Let us take up the cross,
Till we the crown obtain;

And gladly reckon all things loss,
So we may Jesus gain.

HYMN 72. c. M.

1 Try us, O God, and search the ground
Of every sinful heart:

Whate'er of sin in us-is found,
O bid it all depart!

2 When to the right or left we stray,
Leave us not comfortless;

. But guide our feet into the way
Of everlasting peace.

3 Help us to help each other, Lord,
Each other's cross to bear ;

Let each his friendly aid afford,
And feél his brother's care.

4 Help us to build each other up,
Our little stock improve; s

Increase our faith, confirm our hope,
And perfect us in love.

5 Up into thee, our living Head,
Let us in all things grow,

Till thou hast made us free indeed,
And spotless here below.
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Yoh nau tin num oo towl,
Nin Aush tagh ta he kun ;

Wain jeich nau wuh lainqk nuh Je sus
Pa jeh an dauj na wainqk.

NUHKOOMWAWAUKUN 72. c. m.

1 Oh Puh tun uh waus, kagh luh om
Muh tauwh soowh wau kun ul!

Na muh nagh tuh leh nda rnu nink,
Yoh wa meh uh shau neh!

2 An duh le keh uh waun yain quagh,
Chee n'guh lee wee na nuh;

Schuk int suh kuh koo nee na nuh
Leh wa leh kink ah naing!

3'Wee tau ha mee na nuh Je sus,
Wain jeich uh waul te yainqk;

Wain jeich lek wee tau han de yainqk
A leh wuh koong uh yainqk!

4 Wee tau haim mee na nuh wain jeich,
K'turm nog ait in de yainqk;

Wain jeich uh weh o lis tum mainqk,
Wain jeich uh waul te yainqk!

5 Ke te lail moqk soowh wau kun ing,
Kee shee koo hau lee nain;

Wain jeich weeng e pee lee kos yainqk,
Yoon quy tuh teh uk keengk!
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6 Then, when the mighty work is wrought,
Receive thy ready bride:

Give us in heaven a happy lot
With ail the sanctified.

HYMN 73. 7's.

LOVE FEAST.

1 Corne, and let us sweetly join,
Christ to praise in hymns divine!
Give we all, with one accord,
Glory to our common Lord;
Hands, and hearts, and voices raise,
Sing as in the ancient days;
Antedate the joys above;
Celebrate the feast of love.

2 Strive we, in affection strive;
Let the purerflame-revive,
Such as in the martyrs glow'd,
Dying champions for their God:
We, like them, may live and love:
Call'd we are their joys to prove,
Saved with them from future wrath,
Partners of like precious faith.

3 Singwe then in Jesu's name,
Now as yesterday the same;
One in every time and place,
Full for all of truth and grace
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6 Ail keh agh queh uh ]oh ky yainqk,
Yoh nau tin nee na nuh ;

Wain jeich kagh luh wee tauwh soom mainqk
Neik wuh koongk a pee cheik!

NUHKOOMWAWAUKUN 73. 7's.

LOVE FEAST.

1 Yoh, kagh wee tau ban dee towh,
Te pet-tau weh quy wa meh,
Wain jeich nau nuh koo mowh wainqk,
Je sus naik muh Nagh laul quaing!
She pee nuh' kagh ih wau tooqk,
Sagh keh weh poon hut tee yainqk,;
Ail keh ke noo leh Ïuh wainqk,
Keh jeh uh waul toowh wau kun.

2 Yoh kagh luh kut tau too towh,
Wain jeich leh uh waul te yaiaqk;
Wain jeich o tin da me yainqk,
Ke she taik keta nau nul;
Nin a ]eh uh wauieh teit,
Sha ya o lis tum moh teit;
Nuh lij ijn um ba kee loon,
A ye ]eh lee ta hy yainqk.

3 Nia o tish zheenz wau kun ing,
Je sus nau nuh koo mau tooqk;
Nul hu'h wun wa meh tau leh
Ka 'tuh k'tum mog a ling aid:
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We, for Christ, our Master, stand,
Lights in a benighted land:
We our dying Lord confess;
We are Jesu's witnesses.

4 Witnesses that Christ hath died,
We with him are crucified;
Christ hath burst the bands of death;
We his quick'ning Spirit breathe:
Christ is now gone up on high;
Thither all our wishes fly:
Sits*at God's.right hand ahove;
There with him we reign in love !

IHYMN 74. C. M.

1 Blest be the dear uniting love,
That wîll not let us part:

Our bodies may far off remove,-
We still are one in heart.

2 Join'd in one spirit to our Head,
Where he appoints we go;

And still in Jesu's footsteps tread,
And show his praise below.

3 0 may we ever walk in him,
And nothing know beside:

Yf. Nothing desire, nothing esteem%-4
But Jesus Crucified,
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Kagh luh pais queh tuh wain quagh,
Kee shuh tagh kumn nain uh keih;
Ke nuh kau lau win auk nun,
Je sus pa mnauwh soo haul quainqk.

4 Xe wee durn mau wuh te nain.
Ail k'tum nog ail nooqk se yainqk:
Ail pa jeh muh weh meil quainqk,
Ail wee laig kee ka wau kun;
Je sus naik muh nagh kai lainqk,
Quy wos suh kun a uh poowh
Nin ij uh wos suh kum a,
Nin ij an duh nau na wainqk!

NUHKOOMWAWAUKUN 74. c. m.

1 Kagh luh keh cheh uh weh o lit,
Nin ail uhi waul te yainqk!

Koo la lin dum in na nuh om,
Aup cheh nawh te yain quagh.

2 Ke muh yowh soowh weh lee koo nuh
Nun sha yagh tum mau quainqk

Nuh ne tau a leh aut Je-sus,
Um ba ke tau na nuh.

3 Oh no quh luh aup cheh Je sus,
Ke wee ja wau.na nuh;

'Naik muh schuk uh loowh wail main quagh,
Je sus p. suhk queh ta hoond !"

4,-
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4. Closer and closer let us cleave
To his beloved embrace;

Expect his fulness to receive,
And grace to answer grace.

5 Partakers of the Saviour's grace,
The same in mind and heart,

Nor joy, nor grief, nor time, nor place,
Nor life, nor death can part.

6 But let us hasten to the day,
Whichshall our flesh restore,

When death shall all be done away,
And bodies part no more-!

HYMN 75. C. M.

1 God of all consolation take
The glory of thy grace!

Thy gifts to thee we render back
la ceaseless songs of praise.

O that will be joyful, be joyful, be joyful;
O that will be joyful,
To meet to part no more;
To meet to part no more,
On Canaan's happy shore,

And sing hallelujah with them that are gone
beforé.
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4 Nuh nuh leewh weish tuh fail mau towh,

Nun kagh cheh uh *aul quainqk:
Quy kait ngit te mau ka le moqk

Lee ta num wau lau towh!

5 Wain jeich kagh luh meil quainqk Je sus,
Quit mog ail in dwau kun ;

Wain jeich mau hau jeh nul kuh towh
Pee poo na le mau wainqk.

6 Yo.h int shau wa lin dum oo towh,
Wain jeich kee shaij pe yainqk;

Wain jeich nawh te yainqk leh hul m ewh,
]Pe mauwh soowh wau kun ing!

NUHKOOMWAW-AUIKUN 75. c. 3.

1 Wa lee Puh tum uh waus wa meh,
Wainj o luh ta-num-meing!

Uh weh koo la lin dum mau kaim
Ail k'tum mog ail me yainqk.

Oh! weeng owh soowh weich lawh, .hul muh
kum eik aup cheh;

Oh! weeng owh soowh weich lawh,
Nuh kees kau wuh teeng agh,
Nuh kees kau wuh teeng agh,
Tuh leh wos suh kum awh,

An dauj - ni koo mui wain queik sha ya' uh
lum see cheik.



2 Our life is hid with Christ in God;
Our Life shall soon appear,

And shed his glory all abroad,
In ail his members here.

3 Our souls are in his mighty hand,
And he shall keep them still

And you and I shall surely stand,
With him on Zion's hill !

4 Him eye to eye we -there shall see;
Our face like his shall shine:

O what a glorious company,
When saints and angelsjoin !

5 0 what a joyful meeting there!
In robes of white array'd,

Palms in our hands we ail shall bear,
And crowns upon our head.

6 Then let us lawfully contend,
And fight our passage through:

Bear in our faithfui minds the end,
And keep the prize in view.

On Death.

HYMN 76. c. M.
1 0 God! our help in ages past,

Our hope for years to corne,
Our shelter from the stormy blast,

And our eternal home:
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2 Ke tuh loh kagh nuh nin Je sus
O tee zheenz wau kun inig,

Wauk wa meich pa cheh nau lau wul

Neil wair nagh lau lau cheil.

3 0 leh sau kee hau wul Je sus,

Ke jeh choqk koo nau nul;
Wain jeich wa meh nuh pa shoo quaing,

Nin uh wos suh kum awh!

4 Naik mauj neh leewh ke nawh wowh nuh,

Ail keh kee shuh ta seit;
Oh tau -ail keh keh ta loh teit,

Neik weeng owh.suh te cheik!

5 Oh le keh weeng owh soowh weh lawh,

Nuh kees kau wuh teeng agh !

Kagh cheh wee luh wail mo quuh keil

Nee lij a queh yain queil.

6 Yoh wa meh kut tan too towh quy,
Wain jeich nuh pail te yainqk!

Yoh kagh aup cheh nuh loh qua towh,

Nin wuh koong a yuh yainqk.

Boowhwaukun.

NUIKOOMWAWAUKUN 76. c. M.

1 Oh Puh tum uh waus kee aup cheh,

Pa cheh .wee tan ham yainqk,
Kee se;huk ke nuh kau le loh nuh,

Shan ya mink win, duh queewh.



2 Under the shadow of thy throne,
-- Still may we dwell secure;
Sufficient is thine arm alone,

And our defence is sure.

3 Before the hills in order stood,
Or earth received her frame,

From everlasting thou art God,
To endless years the same.

4 A thousand ages, in thy sight,
Are like an evening gone ;

Short as the watch that ends the night,
Before the rising sun.

5 The busy tribes of flesh and blood,
With all their cares and fears,

Are carried downward by the floosl,
And lost in following years.

6 Time, like an ever-rolling stream,
Bears all its sons away;

They flyforgotten, as a dream
Dies at the opening day.

7 0 God! our-help in ages past,
Our hope for years to corne.;

Be thoù our guard while life shall last,
And our perpetual home.
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2 A queewh k'sau kee wa wau kun.ing,
Nin nuh lowh wuh ka nain;

Mus kun is soo woowh kail neh yainqk,
Nin kagh wee tau ham quainqk.

3 Ee yas quuh- uh ta kop uh kieh,
Kee nee noo tuh pe yun;

Nul. kaich neh tau leewh shuh ya mink
Leh O luntoo we yun.

4 Keh ta leh neil uh pee nuh yul,
Wa meh magh cheh la wul;

Schuk ail keh'laig go teit poh quawh
K'te la lin dum in nul.

5~-Wa meh' neik quy pa mauwh see cheik,
Yoon uh keengk a pee cheik;

Wa meich kuh weh la wug a leich,
Agh queh pe mauwh see cheik.,

6 Ail keh laig nee muh poo quinga,
O te lail mooqk see nawh,

Neik agh queli wee tauwh zoom in jeik,
Agh quefr mum shau lau wug.

7 Oh Puh tum uh waùs ! -Kee aup cheh,
Pa cheh wee tau hara yainqk,

Yoh ween' e sau kee he na nuh
Sagh keh pe mauwh 5e yainqk !



SON DEATH.

HYMN 77. c. .

1 Why-d<r weotn- departing friends,
Or shake at death's alarms ? -

'Tis but the voice that Jesus sends,
To call them to his arms.

2 The graves of ail his saints he bless'd,
And soften'd every bed :

Where should the dying members rest,
But with their dying Head ?

3 Thence he rose, ascending high,
And show'd our feet the way:

Up to the Lord ouriflesh shall fly,
At the great rising day.

4 Then let the last loud trumpet sound,
And bid our kindred rise;

Awake, ye nations under ground;
Ye saints, ascend the skies.

HYMN 78. c. M.

1 And let this feëble body fail,
And let it droop and die;

My soul shall quit the mournful vale,
And soar to worlds on high;

Shal join the disembodied saints,
And find its long-sought rest,

(That only bliss for which it pants,)
In my-Redeemer's breast.
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NUHKOOMWAWAUKUN 77. C. M.

Qua quinch huh win uh ,alm yainqk neik,
Agh queh pg mauwh'see cheik-

Je setidkh pee non jeim mau wug,
A leh neh lau lau cheil.

2 Quit mog a lin dum owh wau wul,
Pau puh tum uh wa cheil;

Wain jeich hul meew-vh pe mauwh see leit,
O lau panz wau kun ing.

3 Nul nia a leh lau peewh om weit,
Wos suh kum awh ail aut;

Nuh lici nin uni ba kee loo nuh,
A leh lau peewh om yainqk.

4 Nin îch le keh queewh kaun shwa wich,
Nin keh cheh uh pee quun ;

Loowh wa wich toh keeqk lail pwyyaiqk,
Wos suh kum awh lool teeqk,"

NUHKOOMWAWAUKUN 78. c. i.

1 Uh nau pau leh lawh me huy ky,
Agh queh pe mauwh soo woowh;

Nee jeh choiqk magh cheh ne kuh looqk,
Leh uh wos suh kum awh;

A leh muh wveh wee tauwh soom aut
Wa leh pe mauwh see cheil-

Una ha ail muh weh wee tauwh seit,
Pe mauwh soowh wau kun ing.



2 In hope of that immortal crown,
I now the cross sustain,

And gladly wand'eriand down,
And smile'toil and pain:

I suffer out my three-score years,
Till my Deliverer come, .

And wipe away his servant's tears,
And take bis exile home.

3 0 what hath Jesus bought for me!
Before my ravish'd eyes

Rivers of life divine I see,
And trees of paradise:

They flourish in perpetual bloom,
Fruit every month they give;

And to the-healing leaves who come
Eternally shall live.

4 0 what are all my suff'rings here,
If, Lord, thou count me meet,

With that enraptur'd host to' appear,
And wership at thy feet!

Give joy or grief, give ease or pain,
Take iife or friends away:

But let me find them all again
In that eternal day.

HYMN 79. c.M.
1 Hark! fromû the tombs a doleful sound,

My ears attend the cry:
"Ye living men, corne view the ground

Where you must shortly lie.
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2 Hul ruh kum eik kee ka wau kun,
Agh weh au yau dum aun ;

O la lin auin moowh weh n'lQO wein,
Uh wain dum moowh wau kun:'

N'bà~háu ka-tïh pa cheh nau leid.
Ail keh agh quowh se yon

Kagh kaus see mowh wod wis keench quul,
O tuh loh kau kun nul.

3 Tau le keh o lit tool Je sus.
Mee lee cheil na mau neil

Pim owh soowh-wau Iun e seip wùl,
N'nawh que te Io koo nul!

Wauk na wau wug O jeh choqk quuk,
Neik kee shuh ta see cheik!

Uh weh wee luh wail mo quuh tool,
Waim neil a queh tee cheil.

4 Oh Nagh laul wy yun kagh luh om
Wee tuh keim e yun a,

N'wee tauwh soom mon wos suh kumn awha
Wa leh pem owh see cheik!

Yoh kagh luh ke nau te nau wugj
Neik a iaung oom muh keik;

Schuk weeng e lail meil laup na won,
Tuh leh hul meewh keish koofigk.

NUHKOOMWAWAUKUN 79. c. m.

1 Sha ! muh chee yuh ying tuh leh,
Katn shoo wa pin dau quot ;

"Muh weh pe num mooqk um ba cha
Muh quein shaing ee 'hein naiqk.



2 Princes, this clay must be your bed,
In spite of all your towers;

The tall, the wise, the yéverend head,
Shall lie. as low'as ours."

3 Great God! is this our certain doom!
And are we still secure!

Still walking downward to the tomb,
And yet prepar'd no more!

4VGrant us the power of quick'ning grace,
To fit our souls to fly ;

Then, when we drop this dying flesh,
We'll rise above the sky.

Resurrection.

HYMN 80. 1. M.

1- He dies! the Friend of sinners dies!
Lo ! Salem's daughters weep around

A solemn darkness veils the skies ;
A sudden trembling shakes the ground,

Corne, saints, and drop a tear or two
On the'dear bosom of your God:

He shed a thousand drops for you,
A thousand drops of richer blood.

2 Here's love and grief beyond degree;
The Lord of glory dies for man!

l3ut, Io! what sudden joys I see;
Jesus, the dead, revives again
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2 Keh ky ye tooqk, uh seis koongk ich

Uin ba shaing ee 'hein naiqk;
Te pes kuh wee a luh pe yainqk,

Um ja a luh pe yaiqk."

3 Kagh tun it toowh yun! kagh lauj huh
Nul nia n'den dee na nuh !

Muh chee yuh yeh ka wink wa meh
N'dee loo le tee na nub!

4 Weeng e mee lee nain ail wee laig
K'wee tau ha do wau kun;

Ail keh agh queh pe mauwh se yainqk,
Noo leh is pee na nuh.

Aumweewaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 80. L. M.

1 Mun neh lawh ! nuh wa joo see cheil
Neil kagh cheh mau muh tauwh see cheil!

Sha wee win ee pe mut taim wug,
Neik wee win ee pa muh pee cheik !

Kee loowh um ba uh wain la pwaut,
Muh wee moo Paim owh soo haul quaig;

Wan deh pagh laug mah com w'hug kaingk,
Wa neich wain je- pe mauwh se yaiqk.

2 Yoon keh cheh uh waul toowh wau kun,
Je sus ail muh neh lagh tau quaing!

Kain -naum moo weh ke na wagh nuh.
Je sus a leh lau peewh -aum weit !

,lit
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The risi>g God forsakes the tomb;
The-tombin vain forbids his risg!'

Cherubie legions guaid him home,
And shout him welcome to the skies!

3 Break off your tears, ye saints, and tell
How high your great Deliverer reigns;

Sing how he spoil'd the hosts of hell,
And led the monster death in chains.

Say, " Live for ever, wond'rous King!
Born to redeem, and strong to save !"

Then ask the monster, " Where's thy sting ?"
And " Where's thy victory, boasting grave ?"

Easter.

HYMN 81. c. M.

1 The Lord of Sabbath let us praise,
In concert with the blest,

Who, joyful in harmonious lays,
,Employ an endless rest.

2 Thus, Lord, while we remember thee,
We blest and pious grow;

By hymns of praise we learn to be
Triumphant here below.

3 On this glad day a brighter scene
Of glory was display'd,

By God, the' eternal Word, than when
This universe was made.
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Ail is peit Kagh tun it to weit,
O e kqh tum in muh çhee yuhy;

Wos suh kumairr ina-wt
Mau cheh kaun shuh lau mweh tau kool,

3 Kau see mooqk kis keinch koowh wau wul,
' Kee loo wuh pau puh tum uh yaiqk ;
Ween dum mooqk ail keh quh sun neit,

Nua ail weh kongk nin boowh wau kun!
"e Kagh ky yum ha yun, kee aup cheli,

Pe mauwh seil," nin kagh laup toon naiqk!
Schuk nask muh o tul weh kum in,

Kaun zhee nau quuh nin boowh wau kun.

Easter.

NUHKOOMWAWAUKUN 81. c. m.
1 Nagh lau loo wait, nuh queh sheh toon,

Puh tum wa weh keish koowh,
Yoh weeng e kan ka nau mau tooqk,

Aup che.h wee lowh wuh peit.

e Je sus, a leh maum shau le lainqk,
Noo luh ta num meh nuh;

Sagh keh waulk nau nuh koo muh yainqk
Nweeng a lin dam moh nuh.

3 Yoon quy a leh o leh ,keish queik,
Wauk wee luh wail moo quot;

Kagh luh kaun shuh loli ke wau kun,
A leh lau pee aum weit. j



152 PROSPECT OF HEAVYN.

4 He rises, who mankind has bought
With grief and pain extrere:

'Twas gret to speak a world frôm nought&
'TWas greâter-to-rédeem.

5 Alone the dreadful race he ran,
Alône the wine-press trod;

He dies and suffers as a man,
He rises as a God.

Prospect of Heaven.

HYMN 82. . M.

1 There is a land-of pure delight,
Where saints immortal reign:

Infinite day excludes the night,
And pleasures banish pain.

2 There everlasting spring abides,
And never-withering ffowers:

Death, like a narrow sea, divides
This heavenly land from ours.

3 Sweet fields beyond the swelling flood
Stand dress'd in living green:

So to the Jews old Canaan, stood,
While Jordan roll'd between.

4 But timorous mortalé start and shriak
To cross this narrow sea ;

And linger, shivering on the brink>
And fear to lgunch away.



r4 Aum eewh, wa meh lin nau pa wul
Ma neh lagh tuh wau cheil ;

Kagh luh kaun shuh loh ka'wau kun
A leh paij, kee ka quainqk!

5 Uh wain dum moob kagh kee(ka quainqk,
Wauk aup tum muh lis soowh ;

Schuk aum wee winj boowh wau kun ing,
An dek Puh tum uh waus.

Loliquaing phwossultkumawh.

NUHKOOMWAWAUKUN 82. c. m.

1 Uh tawh kagh luh pee leik uh kieh,
Nin tuh lauwh soowh wau kun;

Mau hau pee pais ka weh tan leewh,
Ail keh kaua sheh o lehk.

2 Aup cheh o luh kum a waim quaig,
O le la wee ke rool;

Nul nia schuk muh neh la wau kun,
Ka peh kau ka yoo weik.

3 Kagh luh keh chee o lee nau quot
Kaum ing win duh kau ma;

Nul kagh yoon win duh kau ma wing,
Wain jeh pe nau se yainqk.

4 Schuk uh yuh weh shuh wau pa wug,
Ka tuh kaum ing uh teit ;

.Schuk quee luh leh kau tuh poowh wug,
Yoh nul win.duh kau nawh.
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PROSPECT OF HEAVEN.

5 0 could ve make our doubts remove,
Those gloomy thoughts that rise,

And see the Canaan that we love,
With unbeclouded eyea!

6 Could we but climb where Moses stood,
And view the landscape o'er,

Not Jordan's stream, nor death's cold flood,
Should fright us froi the shore.

HYMN 83. C. M.

1 On Jordan's stormy banks I stand,
And cast a wishful eye,

To Canaan's fair and happy land,
Where my possessions lie.

2 0 the transporting rapt'rous scene,
That rises to my sight!

Sweet fields array'd in living green,
And rivers of delight!

3 There gen'rous fruits that never fail,
On trees immortal grow:

There rocks, -and hills, and brooks, and vale,
With milk and honey flow.

4 All o'er those wide extended plains,
Shines one eternal day;

There God the Son for ever reigns,
And scatters night away.
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5 Oh kong keh towh wain quagh wain jeich
Mus kun nuh ta num yainqk;

Wauk koo leh na mee na nuh nin
Kagh cheh o lehk uh kieh!

6 Ko jo mein win zoh quy yain quagh,
Mo ses wain zoh qua tob,

Mau hau queh tum oowh wee na nuh
Nin agh wuhk boowh wau kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 83.. c. m.

1 Nul huh yoon quy win duh kau mawfi
An duh nees kee nau quuh,

Nee pùh wein, a leh loh quy yon
Nin uh wos suh kum awh.

2 Oh keh cheh wee luh wail mo quot
Nin kagh a lee num maun !

Ail na maun uh kee hau kun ul,
Wau pe la wee kingk ei[!

3 Nul huh nin an duh gum a weh
Mee nil O lee kingk eil

Wauk an duh gut tau muh nagh laug,
Nia aum wa wee shoo kel.

4 Nul huh nin, an duh gum a wee,
An duh got teh keish queik ;

Kee shuh tagh kong Kagh ky yum hait,
Puh tum uh waus quees sul,
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5 No chilling winds nor pois'nous breath,
Can reach that healthful shore;

Sickness -and sorrow, pain and death,
Are felt and fear'd no more.

6 When shall I reach that happy place,
And be for ever blest ?

When shall I see my Father's face,
And in his bosom rest ?

7 Fill'd with delight, my raptur'd soul
Would here.no longer stay!

Though Jordan's waves around me roll,
Fearless I'd launch away.

8 There on those high and flowery plains,
Oûr spirits ne'er shail tire;

But, in perpetual joyful strains,
Redeeming love admire.

HYMN~84. c. M.

1 H9w happy every child.of grace,
Who knows his sins forgiven !

This earth, he cries, is not my place,
I seek my place in heaven:

A country far from mortal sight ;-
Yet, O! by faith I see

The land of rest, the saints' delight,
The heaven-prepared for me.
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5 Mau hau jeh nul ma muh te kell,
Wee num ul soowh wau kun;

Jeh nul wee wia wee quot too web,
Tuh leh wos suh kum awh.

6 Taun ij le keh ne mish nur< in,
O lau pain zoo wau ku'n ?

Wauk na waua nun Buh tum uh waus,
Nduh pein o tool ha wink ?

7 Kee shuh taig ma sheh kau quon nagh
Muh tuh nweeng uh pee weh !

Uh weh, lee num o wau kun ul
N'gut tuh. gut tom in nul.

8 Nuh lij nia uh wos suh kum afvh,
An dauj aup cheh gum awh,

Weerig a lin dum mainqk py yain quagh,
Uh waul toowh wau kun ing.

NUHKOOMWAWAUKUN 84. 'c. M.

1 Neik huh wa luh ta num ee cheik,
Pa kee tau tum oon jer

Oowh muh tuh -nee n'weeng uh pee weh,
Dau mij wos suh kum awh;

Uh tawh wa liek keh too ta ny;
Schuk muh nawh quot too weh

Peish kagh nda hink win jeh na min,
A pee tij wail sit tong.
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JUDGMENT.

2 A stranger in the world below,
I calmly sojourn here;

Nor can its happiness or woe
Provoke ny hope or fear:

We feel the resurrection near,
Our life in Christ conceal'd,

And with his glorious presence here
Our earthen vessels fill'd.

3 0 would he more of heaven bestow!
And let the vessels break;

And let our ransom'd spirits go,
To grasp the God we seek;

In rapt'rous awe on him to gaze,
, Who bought the sight for me,
And shout and wonder at his grace

Through all eternity:

Judgment.

HYMN 8 5. s..

1 Thod Judge of quick and dead,
Before whose bar severe,

With holy joy, or guilty dread,
We all shall soon appear;
Our caution'd souls prepre
For that tremendous day:

And fill !s now with watchful care,
And stir us up to pray :
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Al

I1~ ,2Ç~
Uh weh gum a nuh kawh see towh !

Sagh keh tuh lauwh se yaingk,
Wain jeich meh koh'p tumi mainqk, hul meewh

A laig wos suh kum awh:

'a ya wee kaich aum wee wau kun,

K'tuh peh nauj Je sus ing,
Nun ij gum a wee tauwh soorm quaing

E yais quuh nia a laig.

3 Quol luh hul wee nain de Io koon

A laig wos suh kum awh ;
Wauk que te non neil njeh choqk quol,

Wain jeich paut Je sus ing;

O la lin dum mo weij na waun,
Pa suh queh ta hoon dob

An dauj schuk o la lin dum.mainqki

Aup cheh tau leewh aup cheh.

Uhkineengawaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 85. s. M.

1 Kee a kin ee kuy yun,
Nin a loh qua peyun,

N'kee shee kau puh le ka na nuh,
• A leich uh kin neem yainqk ;

Wee'ng e kee shaij ,po haul,

Neik n'jeh choqk-ko nau nug;

Quy weeng e wee tau ha mee nain

Wain jeich pau puh tum main qk



To pray, andvait the hour,
That awful hotir unknown ;

When, robed in majesty and power,
Thou shalt from heaven corne down.
The' immortal Son of Man,
To judge the human race,;

With all thy Father's dazzling traiî,
With ail thyllorious grace.

3 To damp our earthly joys,
To' increase our gracious fears,

For ever letthe' Archangel's voice
Be sounding in our ears ;
The solemn midnight cry,
"Yea dead, the Judge is come;

Arise, and meet him in the sky,
And meet your instant doon

4 O may we thus be fôund
Obedient to his word;

Attentive to the trumpet's sound,
And looking for our Lord
O may we thus ensure
A lot among the blest;

And watch a moment to secure
An everlasting rest!

HYMN'86. .. »r.
1 He comes! he cornes! the Judge severe!

The seventh trumpet speaks him near:
His lightnings flash; his thuiders roll:
How welcome to the faithful soul!
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2 Wain jeich pau pagh tuh wainqk,
Nin muh -wa wee quot tooqk ;

Le keh queewh wij nia ail wee laig,

Pa cheh wee chagh tum un ;

Kee wa queres moogl se yua
'Kee a ke neeng ky yun,

Wauk nun 'KCoohi' que shuh tais wau kun

Ninij pa tui pYin.

3 Asheh wau pong le keh,
Nweeng a lin dum o nuh,

Wauk yau na n'bin dau wau we nuh,

Nun paij kaun shuh laum weit;

Yoon a leh laup toon ait,
" Ma neh ly yaiqk magh cheh,

Pawh a huh ke neeng ait yoh nooqk

Kuh tuh nah kees kuh woo!

4 Oh o laup toon nau kun,
Wain jeich wa wee gos yainqk;

Wain jeich n'gum a wee pau pa hug,

Nun keh ky yum e nh!

Oh yoh weeng e wa meb,
K'tum mog a loo mee nain, -

Wain jeich meil yainqk hul muh kum eek

O lau pain zoo wau kun!.

NUICKO?,MWAWAUKUN 86.

1 Pawh ! pawh , kagh kee shuh ke neeng ait.

Nuh nuh lee weish tuh le tauqk soowh;

Kaun shuh queek le keh queli tauqk soowh

Nun kee shaij peit weeng a En dum.'I
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2 From heaven angelic voice sotnd;
See the Almighty Jesus crown'd!
Girt with omnipotence and grace;
And glory decks the Saviour's face.

3 Descending on bis azure throne,
lie claims-the kingdom for his own;
The kingdoms àllobey his word,
And hail him their triumphant Lord.

4 Shout, all the people of the sky!
And all the saints of the Most High-:
Our Lord, who now bis right obtains
For ever and for ever reigns.

New-Year.

HYMN 87. 4-6's & 2-8's.

1 The Lord of earth and sky,
The God of ages, praise;

Who reigns enthroned on high,
Ancient of endless days;

Who lengthens out our trial here,
And spares us yet another year.

2 Barren and wither'd trees,
We cumber'd long the groundi

No fruits of holiness
On our dead sôuls were found;

Yet doth he us in mercy spare
Another and another year.



2 An gel ug pa cheh kaun shwa wug,

Kagh ky yoowh wuh pee leit Je sus!
Keh keh cheewh kaun sheh lee nauqk soowh,

Ail keh kee shuh ta seid Je sus.

3 Naik muh neh leewti o naut num in,
Wa meh keh ky yoowh wau kun ul;
Naik muh wa meh ool sit tau kool,
Wauk waim o no mee keh tau kool.

4 Weeng uh wagh tauqk seeqk kee loo wuh,
Wa rmeh pagh puh tum owh wuh yaiqk
Je sus pa cheh nau tin no quaig,
Hul meewh hul meewh kagh ky yum hait.

Wiskehkuhten.

NUHKOOMWAWAUKUN 87. 4-'s & 2-8's.

1 Yoh kau ka nau mau tooqk,
Nun Wa lun it too weit!

Wos suh kum awh aup cheh,
Wain jeh tau tuh paul quainqk !

Nun qua neh tum mau quain queil néil,

K'pom owh soowh wau kun in nau nul.

2 Quein ko pe kum in naia,
Uh kieh a leh muh tuh!

ITh lum ee·keh too wainqk,
Wa lehk le pwa wau kun;

E yob cheh koo leh lee koo nuh,

Quy wa meh koo lum ul seh nuh.

163NEWl-YEAR.
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3 When justice bared the sword,
To cut the fig-tree dosyn

The pity of our-Lord
Cried, "l et it stili alone ;

The Father miild inclines his ear,
And spares us yet another year.

4 Jesus, thy speaking blood
From God obtain'd the grace,

Who therefore hath bestow'd
On us a longer space;

Thou didst in our behalf appear,
. And, Io, we see another year!
5 Then dig about our root,

Break up the fallow ground,
And let our gracious fruit

To thy great praise abodnd:
O let us all thy praise declare,
And fruit unto perfection bear!

The Lord's Supper.

HYMN 88. s. M.
1 Let all who truly bear

The bleeding Saviour's name,
Their faithful hearts with us prepare,

And eat the Paschal Lamb.
2 This eucharistic feast

Our every want supplies;
And still we by bis death are bless'd,

And share his sacrifice.



165
THE LORD'S SUPPER;

3 Yoh teh loo, laup toon awh,
Ka tuh uh ke neem quainqk,

« Schuk uh luh qua lin duM4"
Je sus oowh chee la quy;

WyTain jeh quy pau pa tauwh se yainqk,

Na mainqk wais kee yuh yeik kuh tin.

4 Je sus nin kee k'moh com,
Nwee tan ham koo na nuh,

E yob cheh yoon tuh leh
Uh keeng tuh lauwh se yainqk

Kee pa cheh tau tuh pau le yainqk,
Noon jeh .naim nain wis keh kuh tin

5 Yoh weeng e pee le tool,

N'geish sheik wau kun in nuh,
Wain jeich uh lum ee kingk,

Pau puh tum a wau kur;

Oh yoh kagh luh weeng e wa meh,

Keh keh cheewh quy kau ka naum kain!

Je sus oo lauquineepoowaukun.

NUIKOOMWAWAUKUN 88. s.

1 Yoh kagh lul weeng e waim

Pau puh tum uh wau tooqk ;
Wail sit tong eik weh poom quain queik,

Yoon ka tuh mee je yainqk.

2 Yoon kagh luh ka wau kun,
Waim o leh ta pph lawh;

Wauk kit te mog al moqk se nuh,
Ail muh neh lagh tan quainqk.

. m mm M

l Pàý



166. THE LORD' SUPPER.

3 Who thus our faith employ,
His sufferings to record,

Even now we mourafully enjoy
Communion with our Lord.

4 We'too with him àre dead,
And shall with hin arise;

The cross on which he bows his head,
Shall lift us to the skies.

HYMN 89. C. M.

1 That doleful night before his death,
The Lamb for sinners slain,

Did almost with his dying breath,
This solenn feast ordain.

2 To keep the feast, Lord, we have met,
And to remember thee :

Help each poor trembler to repeat,
" For me, he died for me !"

3 These sacred signs, thy suff'rings, Lord,
To our remembrance bring:

We eat and drink around thy board,
But think on nobler things.

4 0 tune our tongues, and set in frame,
Each heart that pants for thee,

To sing " Hosanna to the Lamb,"
The Lamb.that-died for me!
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3 Ma shau tum uh wain quagh,
W'tuh wain dum o wau kun;

Ke too-shoo wa lin dum moh nuh,
Je sus saghk weh poo mainqk.

4 K'wee je boo mau we nuh,
Nun pa mauwh soo haul quainqk;

Nin ij ail aum weh ke no quainqk,
Nin aush tagh ta he kun.

NUHKOOMWAWAUKUN 89. c. M.

1 Peis ka keik ee yais quùh nagh lint,
Paij muh weh kee ka quainqk;

Ke neh agh queh lagh laa 'ha tagh,
Nul nin a luh kagh tood.

2 Quy n'gut tuh nau te num me nain
Ka tuh nau te num mainqk •

"Nee oon duh wain dum in kagh laug,
Wain jeich laup toon ny yainqk 1"

3 Yool a leh nau seh kurm main queil,
Yool a leh na main queil;

Je sus ne me shau lau we nuh,
Nin a lee nuh lin dob.

4 Oh weeng e muh weh o lehi tool,
Wa meh- nel n'da nau nul!

" Nee Je sus, oon duh wain dum in,"
Wain jeich lul laum o yen.

j
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Baptism.

HYMN 90. c. M.
i Celestial Dove, descend from high,

And on the water brood:
Coine, with thy quick'ning power apply

The water and the blood.
2 I love the Lord, that stoops so low

To give his word a seal;
But the rich grace his hands bestow.

Exceeds the figure still.
3 Alnighty God, for thee we call

And our request renew;
Accept in Christ, and bless withal,

The work we*have to do.

HYMN 91. s. M.
1 My Saviour's pie ed side

Pour'd out a d hle flood:
By water we purify'd,

And pardon'd by his blood.
2 Call' from above, I Fise,

And wash away MY sin;
The stream to which ny spirit £ies,

Can make the foulest clean.
3 It runs divinely clear,

A fountain deep and wide
Twas open'd by the soldier's spear,

Inn4 y-Redeemer's side !
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Sooknoopaultoowhwaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 90. C. M.
1 Wos suh kumn awh wail seid mee meewh,

Beeng pa cheh nuh wuh laul;
Pa tool ke taun jee wa wau kun,

Bieh wauk moqk ail wee laig.

2 N'duh wau lau nun nee n'keh ky yum,
Ail ke ke noo lee heid;

Nin a leh ma kik ail wee laig,
Wain jeich la le mo quuh.

3 Kagh tun it too we yun kagh luh,
Koon joot to moo loh nuh ;

Jeich k'tum mog a lin dum owh yainqk
Yoon a luh loh ky yainqk.

NUHKOOMWAWAUKUN 91. s. .

1 Kagh kee ka heit w'hug kaing,
Pee lehk win jee yuh yoowh,

Wain jeh peil soo haul go se yainqk,
W'hug kaing waint pagh lau kob.

2! A leh nee win jeim quon,
Win jeh wos suh'kum awh;

Noon jeh weeng e pee lee gos sein,
Je sus o moh com ing.

3- Kagh cheh pe le pa kuh,
Nin kagh wain de pagh laug;

Taing um mint Pa mauwh soo hau leid,
Wain jeich pee lee ko seing!

1



Christmas.

HYMN 92. c. m.

1 While shepherds watch'd their flocks by night,
Ail seated on the ground,

The angel of the Lord came down,
And glory shone around.

2 " Fear not," said he, (for mighty dread
Had seiz'd their troubled mind,)

"Glad tidings of great joy I bring
To you and all mankind.

3 "To you, in David's town, this day,
Is born of David's line,

The Saviour, who is Christ the Lord;
And jhis shall be the sign:

4 "The heavenly babe you there shall find
To human view display'd,

All meanly wrapp'd in swathing bands,
And in a manger laid."

5 Thus spake the seraph, and forthwith
Appear'd a shining throng

Of angels praising God, on high,
And thus address'd their song:

6 "Ail glory be to God on high,
And to the earth be peace;

Good wiil henceforth, from heaven to men,
Begin and never cease."

170 CHRISTMAS.
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Je sus keesheekeit.

iNUHKOOM WAWAUKUN 92. c. M.

1 Nagh noo ta.,maik sha cheik lin wug
NauJnail au yuh pe teit;

Neik an ge lug pà cheh la wug,
Queh ke lool koo wau wul.

2 " Cheil kagh wee shau see haiqk kuh towh,"
Muh weh lo.koo wan wul;

Pa cheh koo lauj moh koo loh mîwuh
Wa meh uh keengk aip yaiqk.

3 " Quy keish queik kee shee koowh tuh lh,
Da vid o too ta naing;

Nun wuh koongk 'va~lun it too weit,
Nun pa cheh kee ka wait:

4 "Nau seh kuh woo uh mee min zis
Wuh koong vain jeh yoh aut,

Ah wa yau ye see kau wun ing,
Nin om tuh leh na waiqk."

5 Agh queh' ke ke lool koh tee tagh
Uh weh kee shuh ta lawh;

An ge lug keh ta look -wuh koongk,
Yoon a lau laum weh teit:

6 " Wa meh ke chee kau ka nau moo,
Nuh wa lun it too weit

0 lau pain zoo wau kun mee laut,
Neil o tel nau pa mul."



FOR THE SABBATH.

Reading te Sriptures.

HYMN 93. c. M.

l Come, Holy Ghost, our hearts inspire,
Let us thine influence prove ;

Source of the old prophetie fire,
Fountain of Light and Love.

2 Come, Holy Ghost, (for moved by thee
The prophets wrote and spoke,)

Unlock the Truth, thyself the Key,
Unseal the sacred Book.

3 Expand thy wings, celestial Dove,
Brood o'er our nature's night:

On our disorder'd spirits move,
And let there now be light.

4 God, through himself, we then shall know,
If thou within us shine;

And sound, with all thy saints below,
The depths of love divine.

For the Sabbath.

HYMN 94. L. M.

1 Sweet is-the work, my God, my King,
To praise thy name give thanks and sing;
To show thy love by morning light,
And talk of all thy truth by night.
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NUHKOOM WAWAUKUN 93. c. m.
1 Yoh waul, Peil se yun O jeh choqk,

Kee shuh tàgh kuh wee nain;
Kee a leh kee shuh tagh kuh wut,

Neik wa lauwh se tee tob.

2 Yoh waul, Peil se yun Q jeh choqk,
Weeng e loo muh wee nain,

Wain jeich noos tum mainqk ail wee laig
Nin koo laum wa wau kun.

3 Paij kee shuh tagh kum uh wee nain,
Yoon tuh leh n'da nau ning,;

Neil pagh kin nun weh kau quain queil,
Yoh uh lum soo wee kij.

4- Nul ij nin wain jeh wa wee hainqk,
Nun wa lun it too weit;

Kagh cheh uh weh kehfta-lehk nin,
Quit mog ail in dwau kun.

Kindwa keish

NUHKOOMWAWAU
1 N'Buh tum uh waus we

Pau puh tum oo lun a z
Kain wuh kum maik ma
Yoon kit mog ail in duo

koowl.

KUN 94. L. M.

eng un a leh,
heenz yun,
shau tum on,
wau kun.

i

FOR THE ABBATH.

Akeen4auseekagh,neiL Laikhekunul.
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FOR TUE SABBATH.

2 Sweet is the day of sacred rest,
No mortal cares disturb my breast;
O may my heart in tune be found,
Like David's harp of solemn sound.

3 When grace has purified my heart,
Then I shall share a glorious part ;
And fresh supplies of joy are shed,
Like holy oil to cheer my head.

4 Then shall I see, and bear,,and know,
Ail I desir'd or wish'd below ;
And every hour find sweet emiploy,
la that eternal world of joy.

HYMN 95. s. mr

1 Welcome sweet day of rest,
That saw the Lord arise ;

Welcome to this reviving breast,
And these rejoicing eyes!

2 The King himself comes near,
And feasts his saints to-day;

Here we may sit and see him here,
And love, and praise, and pray.

3 One day amidst the place
Where Thou,, my Lord, hast been,

Is sweeter than ten thousand davs N
Of.pleasurable sin.
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2 Weeng ee poo quun yoon keish koo hoom,
Yoon kait mog a lin dum un nob;
Oh yoh nde leh tauqk see na nuh,
Da bit ail keh o leh tauqk seid.

3 Ail keh k'wee tan hain do wau kun,
Pee l'eh kau quon tuh leh n'da hink;
Wauk wain jeich weeng a lin dum oan
Ail paij ktum mog ail Moqk se yon.

4 Nin ij wain jeh wa weh tuh waun,
Wauk ij pin dum on wauk na maun;
Niti uh keeng ta pee luh wa quon,
Wauk tuh luh uh wos suh kun awh.

NUHKOOMWAWAUKUN 95. s. m.

1 Uh nee sheik wauk na maun,
Je sus an duh aum weit,

Yoon <pau puhj rm a weh keish koowh,
Wainjeief kau kain naum yainqk

2 Quy huh Kagh ky yum hait,
Pa toon weh poont wau kun;

Quy huh nuh nuh lee weish uh poowh,
Wain jeich wau weh poo mainqk.

3 Kain wuh kum aik nuh nul
. N'den dau lail rniau Je sus,

Keh chee uh weh n'weeng a lin dum,
Pa cheh k'tum mog ail meit.
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FAMILY WORSHIP.

4 My willing soul would stay
In such a frame as this,

And sit and sing herself away
To everlasting bliss.

Family Worship.

HYMN 96. c. M.

1 Lord, in the morning thou shalt hear
. My voice ascending high:

To thee will I direct my prayer,
To thee lift up mine eye.

2 Up to the hills where Christ is gone,
To plead for all his saints,

Presenting at the Father's throne
Our songs and our complaints.

3 Thou art a God before whose sight
The wicked shall not stand,

Sinners shall ne'er be thy delight,
Nor dwell at thy right hand.

4 0 may thy Spirit guide amy feet
In ways of righteousness!

Make every path of duty straight,
And plain before my face.

5 Now to thy house will I resort,
To taste thy mercies there ;

I will frequent thy holy court, M
And worship in thy fear.
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4 N'weeng eich aup cheh n'gum a
Yoon lau le mut tuh pein ;

Wain jeich nau nuh puh laum we yon,
W'luh ta num moowh wau kun.

Weekeing tulek Puhtumukwainga.

NUHKOOMWAWAUKUN 96. c. m.

1 Nagh laul wa yun, uh yuh pau wee,
Pin duh n'kain naum wau kun;

A leh kee kau kain naumu e lun,
Wauk' a leh pe noo lun.

2 Ke wee tau haimu koo nuh Je sus,
Winj uh wos suh kum awh;

Oo'h wul a leh ween dum uh waut,
Ail keh k'tun mog se yainqk.

3 Kee, schuk Wa lun it too we yun,
Neik ma muh tauwh see cheik,

Mau hau ne.ne puh we we wug,
Ke tel na hau Wun ing.

4 Oh yoh nun wail seit Ke jeh choqk,
N'de leh wee tau haim, koon!

Wain jeich muh yau wee leh sul yon,
Wuh koong a luh ta 'hink.

5 Weik yun n'daum wai\jeich meil ky yon,
O lau pain zoo wau kun ;

Aup cheich nweeng e sau keh toon nin,
Kee an duh uh peh yun.
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FAMILY WoRSHIP.

HYMN 97. . .

1 See how the morning sua
Pursues his'shining way;

And wide proclaims bis Maker's praise,
With every brglit'uiing ray.

2 Thus would my rising soul,
Its heavenly Parent sing;

And.to its great Original,
The humble tribute bring.

3 Serene I laid me down,
Beneath his guardian care:

I slept, and I awoke, and found
My kind Preserver near!

4 My life I would anew
Devote, O Lord, to thee:

And in thy service I would spend
A long eternity.

HYMN 98. •L. M.

1 My God, hovì endless is thy love!
Thy gifts are every evening new:

And morning mercies from above,
Gently descend like early dew.

2 Thou spread'st the curtains of the night,
Great guardian of my sleeping hours;

Thy sovereign word restores the light,
And quickens all my'drowsy powers.
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FAMILY WORSHIP.

NUHKOOMWAWAUKUN 97. s.x.

1 Sha o lau cheim wau kun,
Tau le keh kee shuh tawh

Kee shuh tagh kau quik waim uh wain,
Ooklindunm in nawb.

2 N'jeh choqk o la lin dum,
An duh 'nuh koo my yaun,

Win je Wa lee puh tum uh waus,
Nun mee leit wau 'ha yaig.

3 An duh kuh wee yau nagh,
Wauk an duh aumn yau nagh;

N'buh tum uh waus n'saa kee hoqk
Wauk~ n'bum owh soo haa loqk.

4. Nee bum, owh soowh wau kun,
.N'nmee laun nbuh tum uh waus

N'weeng eich aup cheh kau ka nau maun,
A leh nee uh wau leit.

NUHKOOMWAWAUKUN 98. L.-x.

1 N'Buh tum uh waus, kagh luh aup cheh,
Uh weh ke te mog ail ing kagh !

A shéh wau pong koon jeh ma ken,
Wuh koongk koo lee ta ha wau kun.

2 Je sus, a sheh o lau quee kagh,
Ke sau kee heim ka we yau nagh;

Wauk an duh pa cheh wau pong kagh,
Wauk lau peewh keh t;um weh ke neh.
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FAMILY WORSH1P.

3 I yield myself to thy command;
To thee devote my nights: and days;

Perpetual blessings from thy hand,
Demand perpetual songs of praise.

HYMN 99. c. i.

1 All praise to Him who dwells in bliss,
Who made both day and night:

Whose throne is darkness in the' abyss
Of uncreated night.

2 Each thought and deed, bis piercing eyes
With strictest search survey;

The deepest shades no more disguise,
Than the full blaze of day.

3 Whom thou dost guard, O King of kings,
No evil shall molest:

Under the shadow of thy wings,
Shall they securely rest.

4 Thy angels shall around their beds
Their constant stations keep:

Thy faith and truth shall shield their heads,
For thou dost never sleep.

5 May we with calm and sweet repose,
And heavenly thoughts refresh'd,

Our eyelids with the1morn unclose,
And bless Thee, ever bless'd.
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3 Ke mee Io lin nul nkeish koo hom,
Ail .kuh tuh uh loh kagh too lun;

Keh keh cheewh kee kau ka nau mel,
Aup cheh k'tum mog a Io me yun.

NUHKOOMWAWAUKUN-99. c. m.

1 Yoh weeng e waim kau ka na moo
Nua kee sheh tood keish koowh;

Wauk peis kaig naik muh kee sheh tood,
Keish koo gk tuh leh a peit.

2 A lee ta uh yainqk, o na min
A leh pe nau quain quagh;
uh yau wee koo leh navvh koo nuh
Wauk an duh peis ka kagh.

3 Wa leh sau kee hut, Oh Je sus!
. Uh weh nuh luh wuh kawh;
A queewh k'sau kee wa wau kun ing,

Tuh leh nuh luh wuh kawh.

4 Neik huh kee ket an gel ' mug,
Uh pein naing wee win ee,

Tuh leh o sau kee hau wau wul
Wa meh neil ka.,wee cheil.

5 Wain jeich an duh to ke yain quagh,
Wuhi koong a lee nau quuh ;

Wain jeich leh maum shaku tum main quel,
Wainj weeng a lin dum mainqk.

a

1d



HYMN 100. C. M.

1 Giver and Guardian of my sleep,
To praise thy name I wake:

Stili, Lord, thy helpless servant keep,
For thine own mercy's sake.

2 The blessing of'another day
I tharkfully receive:

O may I only thee obey,
And to thy glory live!

3 Vouchsafe to keep my soul from sin,
Its cruel power suspend,

Till all this strife and warwithin
In perfect peace shall end.

4 Upon me lay thy mighty hand,
My words and thoughts restrain:

Bow my whole soul to thy conrnand,
Nor let.my faith be vain.

5 Prisoner of hope, -I wait the hour
Which shall salvation bring;

When all I am shall own thy power,
And call my Jesus King.

HYMN 101. c.. m.

1 Now from the altar of our hearts,
Let warmest thanks arise;

Assist us, Lord, to offer up
Our evening sacrifie.
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NUHKOOMWAWAUKUN 100. c. m.

1 Wain jeich kee kau ka nau me Iun
Nin noon jeh puh so quein;

Je sus kee weeng e sau kee hel,
Kagh cheh show is se yon.

2 Uh ne sheik wauk a leh naiu mau,
Ail k'tum mog ail me yun;

Wauk ij ke weeng e o lis tool,
Quy Kain wuh kum maik leh!

3 Oh ! sau kee n'jeh choqk quy.kesh queik,
Wain jeich muh towh see waun ;

Wain jeich baun o lau pain zo weh
Win duh quee Je sus ing,

4 0 leh tool ndaup toon nau kun ul,
Mee leil le pwa wau kun,

Wain jeich pau puh tun uh wuh yon,
Aish wau bung mus kun e.

5 Quy keish queik n'gut tuh 'wa weh toon
Kaun sheh. ke ka wau kun ;

Wi4n jeh Je sus nee n'keh ky yum
Nun paim owh soo han leit.

NUHKOOMWAWAUKUN 101. c. M.

1 Quy n'des pe num nain nda nau nug,
Nia ka naum wau kun Ing,

Nin leh, Wa lun it too wee tink,
Wee tau han doo wan kun,

FAMILY WOcRSHIP. 183
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184 FAMILY WORSHIP.

2 This day God was our sun and shield,
Our keeper and our guide;

His care was on our weakness shown,
His mercies multiplied.

3 Minutes and mercies multiplied,
Have made up all this day ;

Minutes came quick, but mercies were
More swift and free than they.

4 New time, new favours; and new joys,
Do a neve song require :

Till we shall praise thee as we would,
Accept our hearts? desire.

HYMN 102. 6-8's.

1 Captain of our salvation, take
The souls we here present to thee,

And fit for thy great'service make
These heirs of immortality ;

And let them in thine image rise,
And then transplant to Paradise.

2 Unspotted from the world and pure,
Preserve them for thy glorious cause,

Accustom'd daily to endure
The welcome burden of thy cross;

Inured to toil and patient pain,
Ti4l ail thy perfect mind they gain..



PAM-ILY WORS!P.-

2 Kain wuh kum maik Puh tum uh waus,
Ke wee tau ham koo nuh ý

An duh shau show is see yain qagh
Yoon tuh leli n'da nau ning,

3 Kagh luih ke sheh lawh yoon keish koonç
Kit mog a loo wau kun;

Schuk uh loo week sheh pa ya woowh
K'tum mog a loo me nain.

4 Wiz keh o luh tain num wau Kun,
Kee a leh mee le yainqk;

Wain jeich kee pau puh tum moo lainqk,
Win jeh waim n'da nau ning.

NUHKOOMWAWAUKUN 102. 6-8's.

1 Kagh kee ka wa yun Kee Je sus,
Neh laul yook n'jeh choqk koo nau nug,

Lee wain jeich uh Ioh kagh tau quun,
Wain jeich wos suh kum awh uh teit;

La lum o te lee .kee na wuh,
Koo la lum moqk soowh 'wau kun ing!

2 Wa meh uh shau na lin dum owh,
Neil ma cheh lee wa yoo weç keil,

Wain jeich weeng, uh loh kagh tau quun,
-Aup cheh a sheh kau keish quee kagh;
Wainj hul wee mus kun is seh teit,
Nuh pa cheh an dauj le pwuh teit!
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186 , = MORNING HYMN.

3 Our sons henceforth bê wholly thine,
And serve and love thee all their days;

Infuse the principle divine
In all who here expect thy grace;

Let each improve the grace bestow'd:
Rise every child a man of God!

4 Train up thy hardy soldiers, Lord,
In all their Captain's steps to tread!

Or send them to proclaim thy word,
Thy gospel through the world to spread,

Freely as they receive to give,
And preach the death by which we live!

A Morntizàg Hymn.

HYMN 103. L. m.

1 Awake, my soul, and with the sun,
Thy daily stage of duty run:
Shake off dull sloth, and early rise,
To pay thy morning sacrifice.

2 Redeem thy mispent moments past,
And live this day as if thy last;
Thy talents to improve take care;
For the great day thyself prepare.

3 Let all thy c;onverse be sincere,
Thy conscience as the noon-day clear;
For God'Bll-seeing eye surveys
Thy secret thoughts, thy words and ways.



MORNING HYMN.

3 N'quee se nau nug la lum wain jeich,
Wa meh uh loowh wail mo quun neilk{

Wa eieh uh lùm mee keh tuiïn owb,
Kee ke te leeta ha wi kun;

Wain jeich yoon Wa lun it too wink-
Wain jeich waim leh iz pee keh teit!

4 Nagh laul wy yun kee shaij poo baul.
Wa rieh yook koos ke le noo mug,

Waiwjeich weh ween dura au seh teit,
Ail wee laig koo lau jeim aukun;

O lau pain 'zoweh meil wai jeich,
Wa meh tau mau ma koh teit !

Uhyuhpauwee hkoomwawaukun.

NUHKOOMWAWA KUN 1Q3. .. M.

1 Aura weil n'jeh choqk, la lin);uþ,
Kain wuh kum aik leh u loh kaW;
Uh shon neh kehf min a wava kun,
Uh yob pau wee kau kain na ui weil.

2 Ail keh queh laig ka tuh bing a,
Yooa quy keish queik nin lee haul
Yoh kagh quy kuh towh kee she tool,
Wain jeich kee shuh kin neem, ky un.

3 Yoh weeng e uh.we laup toon nail,
Wain jeich o leli kee shah tais yun;'
Puh tum uh waus kagh ke na wooqk,
'Nin a lauwh se yun an duh wun.
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188 EVENING HYMN.

4 Wake, and lift up thyself, my heart,
And with the angels take thy part;
Who al[ night long*unwearied sing
High glory to'the eternal King.

5 Praise God, from whom all blessings flow;
Praise him, ail creatures here below;
Praise him above, ye heavenly host;
Praise Father, Son, and Holy Ghost!

An Evening Hymn.

HYMN 104. L. M.

1 Glory to thee, my God, this night
For all the blessings of the light ;
Keep me, Oz keep me, King of kings,
Beneath thine own almighty wings!

2 Forgive me Lord, for thy dear Son,
The il! that I this day have done;
That, with the word, myself, and thee,
I, ere I sleep, at peace may be.

3 Teach me to live, that I may dread
The grave as little as my bed ;
Teach me to die, so that I may
Rise glorious at:the awful day.

4 0 let my soul on thee repose!
And may sweet sleep mine eyelids close;
Sleep that shall me mpre vigovous make,
To srve-iny God when I awake.



. EVENING HYMN.

4 Toh keil kagh, wauk puh soo queil, nda,
Wauk wee tau ham. neik an gel ug;
Kain neit peh kuh 'naa koo muh teit,
Je sus sul wee luh wail muh teit.

5 Yoh weeng e kau ka nau mau tooqk;
Wain jèh k'tum mog ail mooqk' se yainqk,
Puh tum uh waus Wauk wa quees mint,
WaukWail seid Peil seid 0 jeh choqk!

Olaukoonee Nukoomwawaukun.

NUHKOOMWAWAUKUN 104. N L. M.

1 Buh tum uh waus kau ka nau mel,
A leh k'tum mog a loo me yun ;
Sau kee heil Oh ! Kee sau keil heil,
Tuh leh k'sau kee wa wau kun ing!

2 Quaig a leh muh jeh .lee lun nagh,
'Kain wuh kuin maig ma je lee-lun;
Yoh naqk teh uh wau lut quee sis,
Win jeh mee wa lin dum uh weil.

3 0 lauwh soowh weh uh kagh kee meil,
Wain jeichl o leh pe mauwh se yaun ;
*Wain jeich mau han wee shau se won,
Ail keh queh uh kin neem ky yaun.

14 Oh! weeng e sau kee nun n'jeh choqk,
Wain jeich nuh luh wee kuh we yaun!
Toh ke yau naich 'wain jeich uh weh,
Uh Ioowh wee kau ka nau me Iun.
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CHRIST'S COMPASSION

5 If in the night I sleepless lie,
My soul with heavenly thoughts supply;
Let no ill dreams iturb my rest,
No powers of.darkness me molest.

Christ's Compassion fer the Tempted.e

HYMN 105. C. M.
1 With joy we meditate the grace

Of our High-Priest above ;
- His heart is made of tenderness,

His bowels yearn with love.

2 Touch'd-with a sympathy within,
He knows our feeble frame;

He knows what sore temptations means
For he hath felt the saine.

3 He in-the days of feeble flesh
Pour'd out his cries and tears;

And, though exalted, feels afresh
What every member bears.

4 He'll never quench the smoking fax,
Butraise it to a flame;

The bruised reed he never breaks,
Nor scorns the meanest name.

5 Then let our humble faith address ~
His mercy ,and his power:

We shall obtain delivering grace
In the distressing hôur.
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FOR THE TEMPTED. 191

5 Wauk om muh tuh ka wee wau nagh,
Wuh koongk kaich, dau ye lee ta haum;
Ma hau neil loon quom wau kun ut
Quaig leh dau yuh weh lee koowh nul.

Chrit~Kaitmogailmaut Agh«eleinjeU.

NUHKOOMWAWAUKUN 105. c. m.
1 Ka naum weh me shau tumn in nain

Je sus wee tau ham quainqk,
Kagh laug w'da hink ooj weh kau koon

Quit mog ail in dwau kun.
2 Uh weh o leh wa weh toon in,

Ail keh shau show is yainqk,
Wauk o le wa weh toon ail keh

Uh qua chee ko se yainqk.
3 Sagh keh yoon au yin duh lauwh seid

Pau pe meh laul puh koop ;
E yob jeh quy wos suh kum awh

.Koonj wee tau hama koon nuh.
4 Mau hau meem, jee muh ta moo win

Wa leh kee shuh tagh toot;
Wauk wa meh kait mog see zhee cheil

Q lau pain zoo han nul.
5 Yoh weeng e win joot mowh wau tooqk

Quit mog ail in dwau kun,
Kee wee tan haim koo na nuh ungk

Agh wdh lee num a quagh.

II~

I



192,

SUNDAY SCHOOL HYMNS.

HYMN 106. ,. M.

The Bible.

1 This is a precious book indeed!
Happy the child that loves to read!
'Tis God's own word which he has given
To show our souls the way to-heaven.

2 It tells us how the world was made ;
And how good men the Lord obey'd;
Here his commands are written too,
To teach us what we ought to do.

3 It bids us all fromsin tofly,
Because our souls can nevér die;
It points to heaven where angels dwell,
And warns us to escape from hell.

4 But what is more than all beside,
The Bible tells us, Jesus died!
This is its best, its chief intent,
To lead ppor sinners to repent.

5 Be thankful, children, that you may
Read this good Bible every day:
'Tis God's own word whiçh he has given
T<'show your souls the way o heaven.
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KINBWAYWEENEE KEISIIKO0WI U1AGH
KEENDOOWEH NU100OOWAWAUJIJNUL.

NUHKOOMWAWAUKUN 106. L. M.

Wailsei Pumbeit.

1 Kagh luh o lit Puh tum uh waus,
Wa meh o taup toon nau kun ul!
Meil quainqk koon jeh loo man koo nain,
Win duh quee uh wos suh kuin awh.

2 Nul yoon a leh- ween dum mau quainqk,
Uh kieh an duh kee sheh tau seik;
Nul wauk yoon a leh uh ta keil,
Yool o tuh-kagh kein dwan kun ul.

3 Ke to koo nuh wain jeich wa meh,
Queh tum mainqk muh tauwhsoowh wau kun;
Wain jeich uh yainqk awos suh kum awh,
Nin ke te leh Io mau koo nain.

4 Quaig huh wauk keto koo na nuh,
Nek Je sus a leh kee ka quainqk;
Nul yoon ail wee keh kuh yoo weik,
Wain jeich ko loo peit ma tauwh'seit.

5 Kee loowh uh mee minz tooqk weeng e,
Ke cheewh wau we la lin-dum mooqk;.
Wa weh tuh waiqk Puh tum uh.waus,
Oon jeeng a wau kun winj wuh koongk

j!



19-e SUNDAY ScHOOL HYMNS.

HYMN 107. c. m.
1 How glorious is our heavenly King

Who reigns above the sky!
How shall a child presume to sing

His dreadful majesty!
2 How great his power is none can tell,

Nor think how large his grace :
Not men below, nor saints that dwell

On high before his face.
3 'Not angels that stand round the Lord,

Can search his secret will;
But they perforin his heavenly word,

And sing his praises still.
4 Then let me join this-holy train,

And my first offerings bring ;
The' eternal God tvill not disdain

To hear an infant sing.

5 My heart resolves, my tongue obeys,
And angels shall rejoice,

To hear their mighty Maker's praise
Sound from a feeblè voice.

HYMN 108. L. m.

1 Great God ! to thee my voice I raise
To thee my youngest hours belong ,

I would begin my life with~praise,
Till growing years improve the song.



-SUNDAY. SCHOOL' HYMNS. 1

- NUHKOOMWAWAUKUN 107. c. m.

1 Kç chêh wee luh wail moqk soowh nuh,
Wuh koong Keh ky yum nuh;

Tau le keh o lit uh me rinz,
Nau 'ouh' koo muh wau tagh ?

2 Kaun zheh ail keh quail mo quuh nin,
O lun it too wau kun,

Mau han- uh wain neil ta peh au
Wa weh tum mau koo win.

3 Wauk wos suh kum awh an gel ug,
Wuh lum noo dagh la wug;

Schuk nuh luh wee kau kain naum wug,
Nau nuh koo muh wuh teit.

4 Um ba ja- nee n'weeng e s'agh keh
Uh mee minz ses se yon r.-

Weeng e leh nau nuh koo muh won,
Nee kagh Buh tum uh waus.

5 Keh cheekveh weeng a lindum mook,
Neik wuh koong an gel ug;

Pin dul wuhteit 'n-uh koo mau leit,
Neil- cha chong she shee leit.

NUHKOOMWkWAUKUN 10. 108

Kogh jeþ Puh tum uh waùs se yun,
ÂCee kuh tuh nau nuh koo moo lin;

Kinch uh lum meh pe mauwh se yaun,
Kuh tuh leh kau ka nau me lun.
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196 BUNDAY SCHOOL HYMNS.

2 'Tis to thy sovereign grace I owe
That I was born on Christian ground,

Where streams of heavenly mercy flow,
And words of sweet salvation sound.

3 How do I pity those that dwell
Where ignorance and darkness reigns;

They know no heaven, they fear no hell;
Those endless joys, those endless pains.

4 Thy glorious promises, O Lord,
Kindle my hopes and my desire;

While all the preachers of thy word,
Warn me to 'scape eternal fire.

5 Thy praise shall still employ My breath,
Since thou hast màrk'd my way to heaven;

Nor will I run'the road to death,
And waste the blessings thou hast given.

HYMN 109. s. M.

1 The praises of my tongue
I offer to the Lord,

That I was taught and learn'd so young
To read his holy word.

ý2 That I am brought to know
The danger I am ini

By nature and by practice too,
A wretched slave to sin.



SUNDAT SCHOOL HYMNS. 197

2 A leh k'tun mog a loo me yun,
Wain jeh yoon tuh leh kee sheik yon,

Tuh leh an duh wa weh tau seik,
Ail wee laig koo lauj eim wau kun.

3 Uh weh n'git mog a loo mau wug,
Peis ka kingk an dvh lauwh se cheik !

Ail muh wa weh toh teeqk, wuh koongk
Ail muh queh tua moh teeqk tin tawh.

4 Oh! Nagh laul wa yun, uh ne sheik,
Weeng a lin dum oo weh leeeh yun;

Wauk wa leik uh kagh keim ky yon,
Wain jeich muh au waun -tin ta wink.

5 Uh weh keh chee kau ka nau mil,
Au naish ail nawh queh te le yun,

Man haum boowh wau kun e au ny,
Nde leh nau wun dum oo win.

NUHKOO MWAWAUKUN 109. s. X.

i Noon jeh kau ka naura wein,
A leh wa weh tuh won,

Sagh keh uh mee min ze se yon,
Pee lehk aup toon nau kun.

2 A leh ween dumn mau(quon
Ail keh k'tum mog se yon-;

Ail keh quéh uh wain dum mool quon,
Ne mut tauwh soowh wau kun.



198 SUNDAY SCHOOL HYMNS.

3 That I am led to see
I can do nothing well;

And whither shall a sinner flee
To save himself from hell ?

4 Dear Lord, this book of thine
Informs me where to go

For grace to pardon all my sin,
And make me holy too.

5 Here I can read and learn
How Christ, the Son of God,

Has undertook our great concern;
Our ransom cost his blood.

6 And now he reigns above,
He sends his Spirit down,

To show the wonders of his love,
And make his gospel known.

7 0 may that Spirit teach,
And make my heart receive

Those truths which all thy servants preach,
And all thy saints believe.

DOXOLOGY. '

Praise God, from whom all blèssings flow ;
Praise him, all creatures here below;
Praise him above, ye heavenly host;
Praise Father, Son, and Holy Ghost!
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3 A leh nawh queh te leit,
Ail keh shau showh is yon;

Noon jeh. aum au luh o lauwh sein,
Muh wee tau ha mee quagh.

4 Keil kagh Buh tum uh waus,
N'de leh ween dura mau koon,

Nin wa lehk ke taup toon nau kun,
Wain jeich nee peil se yaun.

5 Nuh lij huh yoon wain jeh
O leh wa weh tuh won;

Je sus a leh soo kuh lau kob,
Moh com nia kee ka quainqk.

6 Wos suh kum awh tuh leh,
Quy o lee keh kuh yoowh,

O tuh waul toowh wau kuin meil quainqk
Peil seid O jeh choqk quol.

7 Uh kagh keim meil. Wail seit,
Ke jeh choqk yoon nda hink,

Wain jeich puh kun jeh lauwh se ydn,
Waim wa la lin dum mun.

KANAUMINT PUHTUMUHWAUS.

Yoh weeng e kau ka nau mau tooqk;
Wain jeh k'tum mog ail mooqk se yainqk,
Puh tum uh waus wauk wa quees mint,
Wauk Wail seid Peil seid 0 jeh choqk



MeI

1

t4



2001

1 From Greenland's icy mountains;
From India's coral strand;

Where Afrie's sunny fountains
Roll down their golden sand;

From many an ancient river;
From many a palmy plain;

They cal] us to deliver
Their land from Error's chain.

2 What tho' the spicy breezes
Blow soft o'er Ceylon's isle,

Tho' every prospect pleases;
And only man is vile;

In vain with lavish kindness
The gifts of God are strown;

The heathen in his blindness
Bows down to wood and stone.

3 Shall we whose souls are lighted
With wisdom from on high,

Shall we to men benighted
The lamp of life deny?

Salvation ! oh Salvation!
The joyful sound proclaim,

Till each remotest nation
Has learned Messiah's name 1

4 Waft, waft, ye winds, His story,
And you, ye waters, roll,

Till, like a sea of glory,
It spreads from pole to pole:

Till o'er our ransom'd nature,
The Lamb for sinners slaîin,

Redeemeir, King, Cr~eator,
In bliss returns to reign.

'i
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A charge to keep I have 90
A Fountain of life and of 72
Ah whither should I go 20
Alas! and did my Savi- 52'
Al praise to Him who 180
Arm I a soldier of the 78
And are we yet alive, 130
And let this feeble body 144
Arise, my soul, arise, 56
Awake my soul and 186

Before Jehovah'sàwfut 66
Behold the Saviour of 42
Blest be the dear unit- 136
Blow ye the trumpet 10

Captain of our salvation 184
Celestial dove, descend 168
Corne, and let ussweetly 134
Come, Holy Ghost, our 172
Come, Holy Spirit, hea- 82
Come, let us join our 72
Corne, let us who in -58
Corne, O thon Traveller 18
Corne, O rny God the 110
Come on, my partners 92
Come, sinners, to the gos- 4
Corne, thon Fount of 58
Come ye sinners, poor 6
Come ve that love the 34

Eternal Power, whose 88

Father, I stretch my 26
From all that dwell be- 126
From Greenland's icy 201

Glory to thee, My God 188
Giver and Guardian of 182
Go preach my Gospel 122
God is in this and every 14
God moves in a myste- 100
God of all consolation 138
Great God! to thee fly 194

Happy the souls toJesus 36
Hark! from the tombs a 146
Hark how the watch- 104
He comes! he comes! 160
He dies! the Friend of 148
How beauteous are their 122
How glorious is our 194
How happy are they 30
How happy every child156
How sad our state by na- 16
How tedious and tasteless 60

lIl praise my Maker 68
Jesu, the word of mercy 118
Jesus, I fain would 86
Jesus, my all, to heaven 98

INDEX' TO ENGLISHI HYMNS.
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204 INDEX TO ENGLISH HYMNS.

Jesus shall reign where- 126 O that I could repent
Jesus, the Conqueror 102 0 why did I my Savi
Jesus,theName high over 48 Of him who did salvat
Jesus, thou everlasting 70 On all the earth thy S

On Jordan's storny
Let all who truly 164
Let Him to whom we 112 Praise God from who
Let earth and heaven 46
Let every mortal ear 12 See bow the mornint
Lord, all I am is known 86 Soidiers of Christ, an
Lord, in the morning 176 Sweet is the work, n
Lord.overall,ifthou hast 116
Lord&we come before 80 That doleful nigbt be
Lord, whom wind and 106 Tbe Lord ofearth an
Loversofpleasure more 54 The Lord ofSabbath

-The praises of my tonî
Maker, Saviour of man- 38 The praying Spirit
My God, how endless is 178 The voice ofrny belo
My God, my life, my love84 There is a land ofpu
My God, the spring of 64 This is a precious bo
My Saviour, myalmighty66 Thoujudge ofquick a
My Saviour's pierced 168 To bless thy chosen

1 Try us, O «od, and
Now froSh the aotar 182

Wearysouls, that war
Oh for a glance of 24 Welcorne sweet day
O for a doser walk with 24 With joy we neditat

SGod !ourelpTin ages 140 When I can read y
Slove divine, how 114 While shepherds wt

O for a heat to praise -108 Why do. we mour d
0 for a thousand tongues Would Jesus have th
O byay thy powerful 74
O that ry load ofsin 108 Vain, delusive world
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INDEX TO MINSEEWÉH HYMNS.

Agh wan tum maiqk uh 55
Agh waulug .nbin duh 65
Agh weh lee wa yoo 95
Ail wee laig uh wol 115
An'duh muh yau wa lin 77
Aum veil njeh choqk 187
A waulaiqk naun Je sus 35

Kagh luh keh jeh n'sh 61
Kagh luh keh cheh uh 137
Kagh luh o lit Puh tum193
Ka naum weh me shau 191
Kee a kin ee kuy yun 159
Keh cheh wee luh wail 195

La lim man tooqk, Na 113
Beeng lek keh quau 73
Buh tum uh wans kan 189 Mari neh lawh! nuh wa 149

De kaim in deh kuh 91

Hul meewh leh puh 89

Je sus, ail we kau seid 103
Je sus, ail wee o lee 49
Je sus, hul meewh 71
Je sus, keh ky yum ha 127
Jehovah nin a loh qua 67
Je sus, shan weh weeng 119
Je sus, ah no gauh luh 87
Je sus, wuh koong-a 29

Kagh je wee num ul 41
Kagh jeh Pah tumuh 195
Kagh kee ka wa yun 185
Kcagh kee ka heit w'hug 169
Kagh luh ait bah nee 53

Nagh lau loo wait, nuh 151
Nagh lau loo wait, oowhl23
Nagh lau loo wa yun, 117
Nagh laul wa yua yoh 107
Nagh laul wy yan kee 81
Nagh laul wy yun ke 87
Nagh laul wa yun, uh 177
Nagh noo ta maik sha 171
N'Buh tum uh wans 179
Nbuh Tum uh waus 65
N'buh tum uh waas we'173
Nee ka nbuh tum ah 85
Neik bah wa lih ta 157
N'gau kain naum kee 69
No quuh luh uh lum 109
Noh wuh, ke shee pee 27
Noon jeh kau ka naum 197
Nul hun nin aush tagh 79
Nul hub yoon quy win 155



206 INDEX TO MINSEEWEH HYMNS.

Oh lail meil mas kun ý 75
Oh n'buh tum uh waas 109
Oh no quh luh kagh lah15
Oh no quuhlb nnh nuh 25
Oh Puh tum uh waus 133
Oh Puh tum uh waus k 141
Oh qua quinch ait nee 29

Pagh pem owh soo haul 39i
Pagh pe mit toon ha 123
Paim mauwh soo haul 67
Pa tood nin pim owh 51
Pawh! pawh! kagh kee 161
Peis ha keik ee yais 167
Puh tum a waa kun neh 81
Puh tumuh waus a lub 101
Pah tum ah waus yoon 15

Qua quinch huh win 145
Quy n'despenumnain 183

Sha aih koo he ka 105
Sha muh cheeyuhying147
Sha· nuh paim maawh 43
Sha o lau cheim wan 179

Taun om a leh ah yon 21

Uh no quuh luh kee sh 25
Uh no quuh luh keh ta 1
Uh nau pan leh lawh 145
Uh nee sheik waak na 175
Uh tawh kagh luh pee 153

Uh weh' k'tunm mog soo 17
Uh weh o luh tain num 37
Um mong uh kin noot l

Waim uhkeeng an dahl27
Wainjeich kee kau ka 183
Wainj sooch leh yaiqk 75
Wa la lin dong wdabink 31
Wa lee Puh tum uh wa'139
Wa lun it too we yun 129
Wauk ee yob cheh go l31
Wa wee jeit Je sus lee 43
Woo la lin duh n'jeh 57
Wos sah kam awh wa 169

Yoh hawqk lkee loowh 5
Yoh kagh luh weeng e 165
Yoh kagh wee tan han 135
Yoh kaa ka nau mau 163
Yoh kee loo nah wail 59
Yoh la kij wa meh 47
Yoh lool teeqk wa meh 7
Yoh wa meh neik pain 13
Yoh wa meh yoon tuh 121
Yoh waul kagh kee nagh 59
Yoh waul kagh Oh Buh 111
Yoh waul, Peil se yun 83
Yoh waul, Peil se yun 173
Yoh weeng e kau ka 199
Yohweengeh nuhkoo 73
Yoh weeng e waim kaul81
Yoh wol kagh kee pa 19
Yoh uh lum seeqk wee 93



ir


